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TANUM m.fl. HÄRADSRÄTT 
FII-3-

bouppt.-och synehandlingar 

Volymen är inbunden till en tunn bok. 

Häri finns omväxlande husesyner och bouppteckningar. 
Det fanns endast en bouppteckning från Vette härad, ingen från Tanum. 
De flesta var från Kville socken, några från Bottna och Svenneby. 
I,itGkg-rivakger 41) i a/Kikr9e 

Jag antecknar det som är av intresse. 

1 et.) 

Bouppt. 30-5-1730 efter änklingen Michel Gotfridsons hustru Brita Knutsdotter i odals ock Rusthåldzhent 
Dahla, Qwille sokn. 
Bouppteckningen avskriven- även överförd till Bouppteckningar Kville 

No 46 
Anno 1730 d:n 30 _Ml , förrättades Laga registrering hos Enkemannen Michel Gotfridson i odals ock 

Rusthåldshem:t Dahla. Qwille sokn, effter des strax eftter sidstl:ne Påsk afl:ne hustru Brita Knutsdr, som 
effterlemnat sig en son, benämnd Knut 2 åhr g:I, Til bewakande af Barnets rätt, war närwarande dess Morbroder 
Anders Knutsson i bem:te Dala, då ägendomen eftter upgifwandet ock bestådd fördehl med mera, blef verderat 
af Nämdeman Beskiedelige Lars Larsson i Solberg ock befans som följer. 

Inventarium Srmt. 
d:/. 

M: Jag skriver i huvudsak endast rubrikerna 

Silfwer 
Spannemåhl 
Boskapp 
Jern Bråte 
Teen 
Trä Bråte 
Lind Kläder 
Fast egendom finnes intet widare, än hwad sal. hustrun arfwel:n kan tilfalla effter dess Fader, som ännu icke 
syskonen emillan fördelt är. 
Sal. hustruns Kläder, som Barnet tilhörer 

Summa 74:18 
Sedan således blefwet Inventerat, tilfrågades Enkeman, om han detta Inventarium så upgifwet, at 

han ifal påfordras skulle, det Edel:n bestyrkia kan? Dertil han swarade Ja. 
Hwad Huuserötan ock Monteringen widkommer så påtog Enkernannen sig, at sielfderfbre 

answarig wara. 
Bortskyldig giäld 

TU Fältwäbelen Petter Augustin 1:16 
Til Tienste Pigan Ingeborg -:24 
TU Enkian Marin Andersdr i Dala 1:16

Sa 7: 7:--
Således wara, förefunnet. registrerat ock verderat, det betygia, af Dala ut supra 

ad mandatum 
A, Her...? Lars Larsson 

Ae: Härefter fbljer delningen 
(Ingenting visar varifrån Michel Gotfridsson kom) 
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Sid 37 
Bouppt. efter Jon Erichsson i Kampetorp, daterad II mars 1737- Den bouppteckningen har jag redan. 

Sid 95 
Bouppt.efter Mannen Oluf Andersson utj Fierdedels skatte Rusthållet Könnestorps Ödegård, Qwille sokn, som 
want 2ne g:r gifft, ock med första hustrun Otilia Andersdotter aflat 2ne söner ock 2ne döttrar, 
hafwande omtalte afl:ne Olof Andersson, med senare sig effterlåtne hustrun Ingrid Andersdotter inga Barn hafft; 

Sid 199 
Bouppt.efter kyrkoherden Petrus Ekman i Qwille Prästgård, änka Margareta Qwilldahl, daterat 10-13 mars 1746-
en jättelång bouppteckning. 
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URTIMA TING 1730 

i volym TB Alb:1 
Volymen avser åren 1722 och 1730-1735 

AA- Handstilen tar tid att tyda- se PR/Ni'. Jag noterar datum för sammanträdet och försöker se vad det gäller. 

bild 300 AA- Drunkning- självmord. 

Anno 1730 d:n 16 Feb: strax efter det afslutne ord. Winter Tinget i Hede, blef af underskrefen 
Häradzhöfdinge, Extra Ord: Ting sammankallat dersammastädes, til at undersökia, om en Man el:r Bonde utj 
Norr Ougstorp i Tanums sokn, benämd Jakob Olufsson, hwilken låtet sig af den andas ..etelser? och tillskyndan 
således intaga ock förblinda, at han i går Söndagz Morgon el:r d:n 15 innewarande Feb:, sprunget utj Anners Åhs 
Elfwen och sig där olyckel:n fördränckt ock derjemte ransakas, om sielfwa gierningen ock des egenskap; 
hwareffter pröfwas måtte, huru med des döda Kropp, på ett el:r annat sätt skulle förhånas: Närwarande Samtl. 
Tanums häradz Nämnd: 

Simon Olusson i Kalleby, Anders Hansson i Hogar, Jöns Hansson i Arendahl, Hans Andersson i Ersröd, Oluf 
Olufsson i Liungbytorp, Tore Pärsson i Gursröd. 

Flere af Nämnden utj Wätte Härad, Kunde utj sådan hast icke upbådas, effter som de hafwa sitt hemwist långt 
ifrån detta Ting stället, ock det eliest förmodas kunna wara nog med detta tilfället, när Extra Ord: Tingz Rätten 
befinner sig 7, til antalet med häradzhöfdingen, ock således dombför. 

Först fan sig Extra Ord: Tingz Rätten föranlåten, at uthfråga, hwad tijd, enne olyckel:e (bild 310) 
omkomne Jakob Olusson i Ougstorp, sig sielf druncknat ? 

Hwarpå swarades, som förr berättadt är, i går Morgons el:r d:n 15 i denna Månaden, ock sedan 
inhämtades jemwäl underrättelse, om Nämdeman Simon Olufsson i Kalleby, som strax affärdades af 
häradzhöfdingen, tillika med Crono Rättaren Lars Knutsson, när den olycka tilkiänna gafs, at förfoga sig til 
Ougstorp ock Annerås Elfwen, ock der med tiltaget Manskap, giöra sin största flit, denne döda Kroppen 
igenfinna, ock med stänger el:r annan Redskap utur watnet bringa, sådant kunnat wärkställa. Nämdeman Simon 
Olufsson i Kalleby ock Crono Rättaren Lars Knutsson gåfwo häruppå wid handen, at de med det tiltagne 
Manskapet, sökt effterkomma, effler yttersta giörligheeten, häradzhöfdingens befalning til at Kunna påträffa, den 
ort i Elfwen deräst denne afdöde menniskian, skulle kunna återföras, ock des döda Kropp bärgas, samt til 
wederbörlig begrafning i Jorden bringas; Men intyga det samma hafwa want, så ( höger sida) mycket mehr 
omöijel:tbännu som strömmen är för stark, ock hur ock där finnes isen warabruten, ock sig til stora högar hafwa 
församblat, ock i sådant betracktande, som Extra Ord: TingzRätten eij kan fortfara, med widare behörig 
ransakning, öfwer detta olyckelige ock bedröfwelige tildragande, för än Jakob Olufssons således fördränkte döda 
Kropp, måtte kunna wara för handen, Mist den samma föruth behörigen, för alla handa skiälige ock nödwändige 
orsaker skull, bör besiktigas, til at, så mycket bättre fä uplyssning, om han sig sielf utj detta fördärf ock 
bringande om Lifwet, kastat el:r om på des Kropp, någon skada eller åkomma skulle sig finna låta, så har Extra 
Ord: TingzRn för denne gång, ock innan förbem:te döda Kropp kan ärtappat warda, icke kunnat någon 
ytterligare ransakning i detta måhl företaga utan måst härwid stanna til des den döda kroppen, öfwer hwilken 
effter sina omständigheter dömmas skal,   . .   

AA- Protokollet avslutas på bild 320.- Länsman .Ju/il Wättlesson hade varit med när man letade eller kroppen. 
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bild 320 höger A,4- Självmord 

Anno 1730 d:n 20 April! anstältes Extra ord: Ting effter behörig Communication med 
Högwälborne Hr Baron General Lieut.Landsh. ock Bf:s Co„emdamt Axell GyllenKroK, öfwer Bonden utj Norre 
Ougstorp Tanums härad ock sokn, Jakob Olufsson, wid Namn, som låtit, den andas tilskyndan, således förleda 
sig, at han en Söndagz Morgon d:n 15 sidstl:ne Februarie, sprungit utj Annerås Elfwen, wid bem:te hemmanet 
Ougstorp, ock sig der om lifwet brakt; Närwarande utj Crono Befalningzman Engströms ställe, Ländzman 
Wälaktat .luhl Wetleson samt Tanums Häradz Nämd: Såssom 

Strax när detta beklagelige tildragande angafs, underlätt häradsRn icke om detta måhlet, behörig 
undersökning, at förrätta, och för ut at beordra, den således fördränkte Jakob Olufssons döda kropps 
besiktigande; Men aldenstund den samma, då utj förenämde Elf, eij kunde upsikt warda, så måste besiktningen 
(bild 340) af samma döda kropp upskiutas, så wäl som Ransakningarne efftersom Extra Ord: TingzRns Protocoll 
af d:n 16 Feb: 1730 med mera utwisar, intil des förbesagde Jakob Olufssons i Anneråhs Elfwen fördränkte kropp 
kunde igenfinnas ock således med tillbörlig undersökning widare komma att fortfaras, hwilket igenfinnande, som 
det J desse dagar för sig gådt, warande Jakob Olufssons döda Lekamen i salta siöön wid Mörhult strand i Qwille 
soken strax wid Fiälbacka, återfunnen, så Extra Ord: TingzRn sig företaget, denne sockens närmare 
undersökande fil at däreffter pröfwa, på hwad sätt, offtabem:te Jakob Olufssons i så måtto tilbrackte Lifs spillan 
må kunna ansedd warda ock Jordefärden dereffter, J fölie af de sig härvvid upwisande omständigheter anstält ock 
reglerat warda, alt som påföliande ransaknine intygar ock wid handen gifwer. 

Crono LÄndzman Juhl Wetleson, androg denna sak, sålunda: at han sedan Jakob Olufssons döda 
Lekamen worden igenfunnen ock behörigen besiktigat, samt dermedelst nogsamt igenkänd ock att ingen 
äkomma el:r åwärkan ( höger sida ) på des kropp want i ringaste måtto at förmärkia, anhåller at detta 
wårldsamma föröfwande, af Jakob Olufsson hwarmed han sig sielf förgiort, ock om lifwet brakt måtte så hos 
Extra Ord.Tingz R:n i öfwerwägande tagas, som ...? ingen i sig sielf kan förtiena ock der effter, antingen lindras 
el:r skärpas, i anseeende dertil, at Jakob Olufsson åtskillige gånger tilförne Nembl:n 20 ikhr tillbakars, want 
hufwudswag, som dok icke alltid Continuerade hos honom, utan at han understundom want wid sundt förnufft 
ock godt förstånd, men i synnerheet skal han för nästl:ne Juhle hälg, hafwa fallit utij en ganska wwår ock hetsig 
sjukdom, som honom belastade, icke allenast med ängslan, rädhoga ock förskräckelse ock honom des förståndz 
rätta bruk ock nyttiande borttaget, alt intil öfwannämde d:n 15 Feb: sidstl:ne, då han sitt lif på omtaite sätt ganska 
beklagel:n, ändade icke des mindre ärindras harhos af Crono Ländzman Juhl Wetlesson, at Jakob några dagar 
förr sin död want tämmelig rolig i sitt sinne, ock betygat en längtan ock åtrå, at blifwa delaktig gjord, af Herrans 
Högwärdige Nattvard, som honom ock meddelt blifwet af Comministeren Wällärde Hr. ( bild 350) Per Elfström 
wid Tanums Pastorat d:n 12 sidstl:ne Februarii, derwid Jakob tilkiänna gaf, med godt förnufft sin hiertans ånger 
öfwer sina synder, ock på det han än mer måtte styrkias utj sådane sine då hafde Christel:e ock Gudelige tankar, 
så förfogade sig jemwäl, dagen dereffter NI:n d:n 13 Feb: sidstl:ne fil honom Kyrkoherden wid Tanums Pastorat, 
höglärde Hr Magister Ödman, finnande honom ganska beqväm ock skickelig, den tröst ock förmaning, af Gudz 
heliga ord, at anhöra ock emottaga som bem:te Hr Kyrkoherde kunde wederqwicka? ock hugna des bedröfwade 
sinne ock tankar med, så at Man sig omöijel:n kunde giöra den förestälning, det han sedermera icke långt 
dereffter skulle förfalla, fil en så Iiirtwifiat gierning, ock sig sielf i förr omtalte Elf störta ock des lif förkorta. 
Ländzman hade eij mer at andraga. 

bild 360 :_:_:_ ock witnet gåt bordt, betygandes witnet, under alt detta, sig eij annat hafwa för •__• 
nummit af Jakob, än gudeliga tankar, ord ock åthäfwor, fastän den olyckan ändå, om Söndags Morgon sig 
tildraget, at Jakob wid det tilfållet, at des siuka ock ( höger sida) länge sängliggande hustru Elin Olufsdr skulle 
hielpas utom stugan för någon sin tarf skull, sedt sig råder...?? under ljus? brinnande i stugan at springa utur 
samma säng, der han med benämde sin hustru legat söndag natten el:r 15 sidstl:ne Feb: sedan Tuppen galet 3 g:r 
ock det wore ganska mörkt, stupa sig i wattnet ock Annerårs Elfwen strax wid Ängstorp, der han bodde, ock 
således föröfwa wåld på sig sielf, ock blifwa sin egen Mördare. gifwande witnet widare tilkiänna, det så snart 
Jakob förmärktes wara utsprungen utj bara skiortan, blef han straxt effter fölgd af sin swåger Nils Pärsson i 
samma Ougstorp ock des syskone barn 
bild 390 • • • : blef denne ransaknine slutadt. • 

Extra ordinarie TingzRättens i Tanums Härad domb ock sentens, öfwer Bonden Jakob Olufsson 
i Ougstorp, ut Tanums Härad ock Sokn, som d:n 15 Feb: sidstl:ne fördränkt ock förgiort sig, sielf utj Annerås 
Elfwen icke långt ifrån Ängstorp, ock strax eij kunnat upsöikas? men nu igenfunnen är afsagd på ordinarie Tingz 
Platsen eiestgifwareg:n Hede d:n 20 April) Ao 1730 

Ehuruwäl Ransakningen wid ( höger sida ) handen gifvver, at Jakob Olufsson i Ougstorp, som 
har Extra Ordinarie TingzRätten så wäl i öfwerwägande deraf, som til nödig warnagel ock Exempel), 

icke undgå kunnat:_:_ at tillägga des döda kropp, den medfart, det dnesamma af Bödelen bör utur watnet 
uptagas, ock fil Skogz föras samt där J Jorden nedergrafwas. Actum ut supra 

På Extra Ord. TingzRs wägnar 
Peter Östlingh 
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Ala: 21 

Sid 1 

WÄTTE, TAHNUMS, QWILLE, 
och 

BULLARENS HÄRADERS, 
Ordinarie Winter Tings 
Protocoll och Dombook 

Pro Anno 1730 
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Sid. 3 

Anno 1730 d:n 4, 5,6 ock 7 Februarii, förrättades ordinarie Laga Winter Ting, med 
menige Almoge af Wätte Härad, effter ffiregången Communication med högwälb: Hr ...? Gln Lieut. 
Landzhöfding och öfr Commendanten GyllenKrok. å rättan ock wanliget Tingzställe Giästgifwaregården Wijk; 
Närwarande Crono Befalningzmannen Ehreborne ock Wälbetrodde Erich Engström, ock wanlig ordinarie 
Edswurne häradz Nämd: såssom af 
Wätte Härad Tanums Härad 
Anders Ifwarsson i Grålös Anders Hansson i Hogar 
Anders Swänsson i Bofwald Jöns Hansson i Arendahl 
Jon Olufsson i Sundby Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Mickel Nilsson i öfwerby Tore Pärsson i Gursröd 
Hans Bartelsson i Wässby Simon Olufsson i Kalleby 
Arne Christophersson i Sandåäker Hans Andersson i Ertzröd 

Sid 5 

• No 36 
/44,40 Uppå Hans Larssons i 5krtpekiär anhållan, blefV2a odals hem:t Röd i Skiee sokn, som han af för detta 

Rådmannen Nils Anderson utj Strömstad, för 325 dr Smt, utj underpant bekommet, tu l des penningars återbek:de 
upbiudet 2:dra g:n 

• No 37 
För Assmund Andersson i 

tboydob Sid 6 
Nordre Hee  uti Skiee sokn, upbödz 8 Settingar skyld odals Jord i samma Nordre Hee, som han af sina syskon tbr 
45 Rdr Courent sig tilhandlat, ock det 2:dra g:n 

No 38 
tivoUip Äfwenwäl lätt Biörn Nilsson i Blåskog, Skiee sokn, utj Rätten upbiuda I T:a, 4 Sett: skyld el:r ladehl utj 

berörde hemmane Blåskog. hwilket han för 20 dr Smt, af sina syskon sig tilhandlat, som skiedde 
2:dra g:n 

8 

No 33 
För Rätten framträdde Oluf Guddesson på Torgunön, Tiernö sokn, ock på Tingzbordet framlade ett Kiöpebref, 
dat: ord: Tinget utj W'ijk d:n Il Februarii A:o 1695, hwarutinnan des Fader Sal. Gude Haraldsson i Rissängen, 
såssom äldsta Broder af sina yngre syskon, Sören i Hedängen, Oluf i Flåfwe ock Engelbret i Torguirörtlei8j3f 
ock sig tilhandlat 6 Settingar, rör 24 dr Smt, som med des tilfalna 2 Sett: giör 8 Settingar skyld utj Hela 
Hemmanet Torgunön, hwaraf Bryngel Sörensson i Wästre Hedängen ock Bryngel Olufsson i Håfwe Klandrat 4 
Sett:. hwarpå ock HäradzR:n domb ock uthslag gifwet af d:n 16 Octob: A:o 1729, at Oluf Guddesson, för de i 
samma domb anförde skiähl, skul-
Sid 7 
skulle blifwa bibehållen, wid desse 4 Settingars i Torgunön roliga besittning, hwaremot ehuruwäl Oluf 
Guddessons Fader bröders Söner Bryngel Sörensson i Hedängen ock Bryngel Olufsson i Håfwe Appellerat, Så är 
dock sedan emillan Oluf Guddesson i Torgunön ock Bryngel Sörensson i Hedängen, den Förlijkning träffadt utj 
Wijks giästgifwaregård d:n 13 Januarii A:o 1730, hwarrnedelst bem:te Bryngel Sörensson för undfångne 18 Rdr 
Cou:t, friärkiänner Oluf Guddesson i Torgunön ock des arfwingar, tbr alt widare Klander för sig ock sine 
arfwingar nu ock i framtijden, på samma 4 Sett: Jord i Torgunön, med försäckran. at skola hålla honom otiltalt, 
för yttermera Klander derpå, af des syskone barn, Bryngel Olufsson i Södre Håfwe, som med honom utj 
twistigheten, om desse 4 Sett: Jord i Torgunön, want dehlalctig, ock det i följe ock Krafft, af en Bryngel 
Olufssons til Bryngel Sörensson i Hedängen utgifwen skrifftel. försäckran af d:n 14 Octob: A:o 1729, 
hwarutinnan fbromtalte Bryngel 
Sid 8 
Olufsson i Södre Hofwe, tilstår ock bekiänner, sig för sin andehl Nembl:n 2 Settingar skyld samt 1 1/2 Setting 
besittelserätt utj gården Torgunön, Tiernö sokn, hafwa upburit af Bryngel Sörensson i Hedängen sitt fulla nöye, 
ock fördenskul samma sin rätt på Bryngel Sörensson Transporterat, deröfwer effter behag at Disponera, utan 
något de derutj nu el:r framdeles giörande Klander; Uppå hwilka 8 Sett: skyld, Oluf Guddesson om Laga opbod 
anhöll. Detta lät HäradzRätten hos sig utj öfwerwägande Komma, ock i hänseende dertil, at Oluf Guddesson dels 
arftl. ock dels på laght sätt sig tilhandlat samma 8 Sett: skyld utj Torgunön, icke förwägra kunde at låta samma 
Jord, fik honom winna opbod I:a g:n 
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Sid 8 

No 29 
1 marginalen står: 
Fasta på V2a ofrifrälse hem:t Knarrewiken utj Skiee sokn. 

Tiöhl Andersson i Erlandzröd Skiee sokn, upwiste utj Rätten ett Kiöpebrev dat: Strömstad d:n 25 Julii 1727, 
underskrefwet af A1v1an, wid Namn Jonas Kiällberg på Härslät?, hwarutinnan han tu l Kig21 Andersson i 
Erlandzröd. såldt ock afhändt halfwa ofrifrälseh:t d 
Sid 9 
Knarrewijkan utj Wätte Härad, Skiee sokn, beläget, för 100 Rdr Courent, at som han låtet samma hem mane 
Lagl:n upbiuda ock det sedermera Lagståndet, anhöll han, at honom derå TinezRättens Skafft ock Skiöte bref 
måtte bewiliat warda. Hwartil TingzRätten så mycket snarare samtyckia kunde, som Tiöhl Andersson deruppå 
förwärfwat sig 3ne Laga opbod, såssom d:n 2 Octob: 1727 ock 5 Feb: samt 13 Maii A:o 1728, hwilket tu l honom 
på wanliet sätt. under Häradernas sigill extraderas skal. 

Sid 21 

No 1 1 
pil eEffter skiedt anmälande, inkommo för Rätten, Mattis Pärsson i Giltorn ock Truls Pärsson i Huustvfft, Skiee 

sokn, ock tilstodo, at de af deras Swåger Anders Engelbretsson i Blåsk2g, Skiee sokn, riktigt bekommet, 16 dr 24 
46 )  *ge /: Sint, hwardera, effter TingzRättens bref af d:n 17 Junii 1729, tilsammans 33 dr 16/: Smt, Mr deras hustrurs 

Helga ock Anna Engelbretsdrs arfwel:n tilfalna odals Jord, som icke är mer än 1? Setting 3 1/9 skruld skyld 
hwardera utj bem:te odals hemmane Blåskog, emedan utj bem:te TingzRätts bref, samma Jord finnes uträknat, 
effter 3 skruld på Kannan, ock således skulle dem tilfalla i Sett. 7 skruld hwardera. derlikwäl 2 Sett. består af 1:? 
skruld; Fördenskul kommer samma 3 Sett 2 2/9 skruld skyld utj Blåskog. at fölia honom Anders Engelbretsson 
des hustru,m Barn ock arfwingar, oklandrat Mr bem:te des systrar ock deras arfwingar, nu ock framdeles. Som 
nu på begiäran ad Protocolluin fördes. 

No 35 
kv Anders Enttelbretsson i Blåskog Skiee sokn, framlade utj Rätten ett \Vätte Häradz TingzRätts bref dat: d:n 17 

uni i 1729. hwarmed hån bewiste sig hafwa af des 
Sid 22 
Broder Björn Engelbretsson i Blåskog tilhandlat des arfda 3 Sett 1 2/9s skruld skyld utj bem:te Blåskog, för 33 
dr 16!: Smt, äfwenwäl gjorde bem:te Anders Coram protocollo med des Swågrar Matris Pärsson i Qiltorp ock 
Truls Pärsson i Hustyfft Skiee sokn. bewissliget, at han förnögdt sina 2:ne systrar Hälgia ock Anna 
Engelbretzdöttrar för deras arfda 3 Sett: 2 2/9s skruld skyld i Blåskog, med 33 dr 16 ./. Smt, som giör tilsammans 
7 Sett: 419 skruld skyld ock 67 dr Smt anhållandes deruppå ärhålla Laga Opbod; Hwilket honom också bewiliat 
blef. 1:a g:n 

No 12 
riEGunnar ock Elias Jönssöner på Dafftön, Tiemöö sokn, tiltalade effter undfången stämning, Oluf Olufsson ock 

Stenar Nilsson il2k5IsieLsolCn, ang:de 9 Sett: skyldz återbördande i Bem:te Trie som Oluf ock Stenar sig af 
dc-  - Sal. Jöran Biörnsson på Dafftön tilpantadt, ock samma Jöran, wid förra 

111 Sid 24 
ock Elias, som Stenar ock Oluf, för den orsaken skull, ock samma Panterättighetz afstående, till detta Tinget tåtel 
infordra, förbehållandes sig icke des mindre Oluf ock Stenar utj Trie, oaktat, de sig ifrån sin Pant begifwet, at få 
ännu? bruka ock besitta för Landskyld, desse således innehafde 9 Sett: Jord 1 4 åhrs tijd, beräknadt ifrån nästk:de 
Wåhr dag ellr Aprill Månad 1730 ock dl Wåhren åhr 1734; hwilket ock Kiärandeme på deras sijda samtykte ock 
bejakade redel:n ock tilbörl:n skola effterkommas, dermed denne twistige Panterättigheetz Saken, igenom wänlig 
Förening ändtbn kommet at afhielpas, så wäl som ock det vice versa af Oluf Olufsson ock Stenar Nilsson i Trie, 
instämde måhlet, ang:de odals Rättz bekommande på 1/8 dehl el:r 9 NB 
Sid 25 
NB Settingar i Trie, som de för Landskyld til Gunnar ock Elias Jönssöners Fader Jöns på Dafftön. under häfd 
hafft, af sig sielf förfaller, aldenstund det nu äfwen sålunda, derom förent ock afftalt är: At desse Gunnar ock 
Elias Jönssöner, deras odalsrätt tu l samma 9 Sett: derföre de ock Landskyld upbära, af Stenar Nilsson ock Oluf 
Olufsson i *frie. på intet sätt widare skal bestridas; Ock som öfwer detta deras 1 begge måh len träffade 
öfwerensk:de som sådan deras förehafde stridighet, .rättel.? åtskilljer fläradzRättens bekräfftelse åstundades, så 
blef densamma, igenom behörig underskrifft, likmätigt Rättegångz Processens A:o 1695 §: 23, til obråtsliget 
effterkommande, å både sijdor härmedelst utställt ock extraderat. 
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Sid 26 

No 28 
A För sittande Rätten inkom Simon Claesson i östre Folkestad, utj Skiee sokn. ock med en skifft  dat: Kragenäs d:n 

30 Sep: 1727, underskrefwen af sal. häradzhalingen Brun, bewisslieet gjorde. det Anders Tolsson i J.S.Iftygröft 
figep( Utur sokn, af honom undfådt de 55 Rdr Courent. som Wätte Häradz TingzRättz bref af d:n 25. 26, 27 Mali 1719, 

wid handen gifwer, ock han då til des syster Gurog Tolsdr, såssom pantep:r för 6 Sett: skyld i bem:te Folkestad 
återtagdt ock at Anders i Ktöfweröd, des utan, för des ägande 3 Sett: odals Jord derstädes, af Simon bekommet 
25 Rdr bewisandes derjemte med ett quittence, dat. länen d:n 13 Martij 1727, at han betalt til Lars Andersson i 
Skiär ock Nils Lassesson i Folkestad, för deras hustrurs Ingeborg ock Gurin*) Tolsd:rars arfda 3 Sett: i samma 
Folkestad 25 Rdr Courent, ock med ett annat quitt: dat: d:n 20 Decemb: 1729, at Oluf Gunnarsson tienandes i 
Rällen upburit för des sal. Moders Marit Tolsdrs arfda 11/2 Setting skyld lbm, 121/2 Rdr 
*) Det står olika förnamn 
Sid 27 
Hafwandes bem:te Simon des utan, effter ett bewijs dat: Rätten d:n 16 Feb: 1726 såsom witne underskrefwet af 

• 
Hr Häradzskrifwaren Lundström, riktigt Clarerat ock betalt til Olue Tolsdr i Friedrichshall boende, för des effter 
F'aderen Sal. Tohl Olsson, arfda 11/2 Sett: i samma Folkestad, 121/2 Rdr Cou:t, hwaraf Simon dok 6te Penningen 3 
dr 4 /: Smt innehållet, ock tör den samma til Kongl. M:tt ock Cronan answarig wara skal, anhållandes bem:te 
Simon Claesson, at som han uppå des stifbarns wägnar, föreskrefna Jordelutter, för en summa af 130 Rdr 
Courent el:r 195 dr Smt inlöst, hwilka med des stifbarns arfda 3 Sett:, skola giöra tilsammans 1 T:a 6 Sett: skyld 

• 
el:r 1/2 Hem:t östre Folkestad, det dem också deruppå TingzRättens fulkomliga Kiöpebref, måtte meddelt warda. 
Hwartil Rätten så mycket snarare samtyckia kunde, som Simon uppå des stifbarns wägnar, klarl:n på föreskrifne 
sätt wist sig, hafwa bem:te Jord Lagl:n tilkommet. Fördenskul komma desse 1 T:a 6 Sett: skyld. el:r 1/2 het i 
östre Folkestad, at fölia honom Simon Claesson ock des hustru, intil des han sine uthlaede Penningar, af des 
stifbarn återbekommer, ock de myndige blifwa ock sedan des stifbarn. ock deras arfwingar, 
Sid 28 
utj huus, Jord, åker, äng, skog, marck ock muhlebete, samt alla andra lägenheter utj wåto ock torro, Närby ock 
fierran, at nyttja, bruka ock behålla, oklandrat ock opåtalt af föreskrefne säliare ock deras arfwingar, nu ock til 
ewärdeLa tijder. 

C104-1,

D:n 6te Februarii 
No 13 
Nämdemannen Arne Christophersson i Sandåker, Nässinge sokn, tiltalar igenom Laga ärhållen stämning, 
Halfwård Tållesson ock Lars Hansson i Pilleeia, samma sokn, för åsäter ock bruk af 1/2a hena Ibm, som han 
förmodar des stiffbarn å deras sal. Faders Tohl Knutssons wägnar, waira berättigade til, ock i fölie deraf honom, 
som äger deras Moder til hustru, fram för någon oskyld, til bebrukande böra öfwerlåtas, samt jemwäl af 
swaranderne utfordrar, Jorde ock åthkomstsbrefwen, tut samma af dem, under häfd hafwande 1/2a gård i 
Pil legården. 
Swaranderne Halfwård Tållesson ock Lars Hansson i Pilleg:n infunno sig för Rätten, anhållande, at som de 
anmodat Hr Auditeuren Neudahl, at wara deras Fulmäktig i denne Sak, hwilken sig det samma åtaget, ock för 
Rätten tilstädes är, den de ock, til den 
Sid 29 
ändan autoricera, Så har TingzR:n dertil gierna gifwet sitt bifall, ock Hr Aud: Neudahl. såssom en, ad acta 
Constituerat Fulmäkting, tillåtit, för dem Lagl:n at tala ock swara, samt deras härunder verserande angelägenhet 
behörigen i akt taga. Hr Aud: Neudahl androg til gienswar, huru af ett denne TingzRättens bref dat: Wijk d:n 6 
Octob: 1726, befinnes, det stridigheet, om denne Sak, tilförne want förehafd, ock at den samma sålunda af 
TingzR:n blefwet afgiord, at Arne Christopherssons hustru Kierstin Andersdr på sina Barns wägnar, Nembl:n 
döttrarne Marin ock Annika. effter deras Fader Sal. Tålte Knutsson ock Broder Knut, 15 Rdr 34/: Smt hwardera 
tilfal ler ock samma hustru Kierstin för sig sielf, effter sonen Knut, 6 Rdr 14 /:, tilsammans 37 Rdr 34/: Smt, som 
effter den då påsatte verdering til 6 Rdr Settingen, skal utgiöra 8 Settingar skyld, utj Pilleg:n, Ock at Moderen 
Kierstin antydes låta samma Jord, til des barns myndige åhr, hos desse bebrukare förblifwa. 
Widare föredrog Hr Auditeuren ett annat bref el:r Instrument, under skrifwit af Häradz Höfdingen Sal. Torger 
Brun dat: d:n I I Martij 1727, som gifwer wid handen, en widare liquidation. emillan Pilleg:s nu warande 
bebrukarelialfwård 
Sid 30 
Tållesson, å egne ock des Broders Sal. Clemet Tållessons barns wägnar, hwilken Lars Hansson i Pilleg:n i 
äktenskapet succederat, sann Arne Christophersson i Sandåker, på des hustrus Kierstin Andersdrs ock 2ne 
stifdöttrars wägnar. om desse 8 Sett: skyld uti Pilleg:n, at åboerne? derstädes lämnas af samma 3 Settingar skyld, 
3 Sett: utj underpant ock säkerheet, at hädaneffter, bruka ock behålla. utan Landskyldz betalning, til barnens 
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myndiga åhr ock tu l de fordrande 18 Rdrs återärläggiande, hwarföre de 3 Sett: af de 8 Sett: tu l underpant ärhålIet. 
Sedan sålunda af de företedde skrifftel. skiähl ock bewis, Häradz Rn sig underrättat, huru många Settingar Jord, 
Nämdeman Arne Christopherssons hustru ock Stiffbarn utj Pilleg:n arfwel:n böra tilkomma, sedan de fulgiort, 
hwad dem eljest derwid kan åligga, Så tilfrågade Häradz Rn Arne Christophersson, med hwad skiähl, han sitt 
förmente berättigande, til sitt Klander, tu l de öfrige andel:ne utj 1/2 Pilleg:n dert)å han sitt Kiäremåhl inrättat, 
tänker sig kunna understödja ock bew giöra. 
Sid 31 
Hwaruppå förklarade sig Arne Christophersson, at emedan Halfwård Tållesson, ock des Broder Sal. Clemet 
Tållesson inlöst, mäste delen utj Halfwa Pilleg:n, af des Stiffbarns Fastrar. Margreta Knutzdotter i Hälle, 

pmeland i  Barbro Knutzdotter i,Friedrichshall, Inger Knutzdotter i Tistedah len  i Noriet, ock Sigrid 
Knutzdr i Sinfweröd, Lommelandz sokn, ty förmenar han, at des stiffbarns rätt, som deriverar sig ifrån bem:te 
Fastrar såsom Brordöttrar af fUrbemälte Sälljare, skal tilägna dem förmåhn til återbördandet, fbr åboerne, som 
äro allena syskone Barn med bemälte Fastrar, yttrande sig af ett upwist TingzRätts bref af dato d:n 13 Octob: 
1724, at bem:te des Stiffbarns Fastrar Margreta ock Sigrid såldt 2 Sett: för 18 dr Smt samt Barbro ock Inger 8 
Sett: för 40 Rdr C:t tilsammans, 10 Sett: skyld utj Pileg:n. Än finnes af ett TingzRättens bref, under d:n 1, 2 ock 
30 Octob: 1723, at 3 Sett: 3 Kannor skyld, försålde äro för 221/2  Rdr C:t af Erik Hansson i Ånneröd, til Sal. 
Clemet Tållesson i Pilleg:n, som jemwäl skola höra til samma 1/2 gård, samt af ett annat TingzRättens bref af 
samma dato, at Clemet Tållesson bekommit, af Hans Andersson i Hällesmörk, 3 Settingars Jord under 
Pantewilkor för 18 Rdr C:t äfwen samma Jord utj 1/2 Pilleg:n tilhörande, men om resten derutinnan tu l 5 Sett: 1 K: 
skyld, weste ingen at gifwa beskied, kunde icke el:r 
Sid 32 
någon uplyssning derom, af de framtedde skriffter inhämtas, änskiönt denne 1/2a Pilleg:n består af 21/2 T:a skyld, 
hwarföre Arne Christophersson tu l widare afstår, med fordran på de 6 omnämde Sett: ock 3 Kannor, ock resten 5 
Sett: 1 K:, allena honom på förrmälte dess stifbams wägnar måtte tilärkännas lösen af de 10 Sett: utj Pilleg:n 
som åboerna derstädes, sig af des stiffbarns Fastrar tilhandlat. Hr Auditeuren Neudahl anförer häremot, at så 
wida det befinnes, Arne Christopherssons stiffbam, kunna Jure reprxsentationis, giöra något giltigt anspråk på 
de 10 Settingar skyld i Halfwa Pilleg:n, som Halfwård Tållesson ock des afi:ne Broder Clemet Tållesson, hafwa 
sig tilhandlat, at deras Fastrar, Så har han icke något deremot, at inwända, beder likwäl, i öfwerwägande tagas, at 
Halfwård Tållesson ock des Sal. Broder Clemet I ofridztijden draget Krigzbördan, ock eljest uprättadt 1/2 Pilleg:n 
utur ett mycket slät tilstånd, då ingen det welat wederkiännas, såssom ock densamma för andras inkräktande 
förswarat, jemte förbehåld, af dem til hemmanetz bästa, anwände Kåstnad, i proportion, af den andehl, som til 
inlösen, kan ärkiändt warda, mera war ey af någon dera parten härwid att ärindra, än att Audit: Neudal på sina 
principalers wägnar insinuerade en dryg kostnadz och Expense Räckning på 16 dr 18 Smt 

Ae: I marginalen står: Upläsit, ock med behörige uthsagor ricktigt befunnet. 

Sid 33 
Resolutio 

Såsom de 8 Sättingar skylld uti Pilegården, Nässinge sochn, som Nämdeman Arne Christopherssons i Sandåker 
utj samma Näsinge sohn, stifbam Martin och Annicka ärfwel. tillfallit, effter deras afiedne Fader Tolle Knutsson 
och Broder Knut, hwarutinnan jämwäl Moderen Kirstin Andersdotter effter sonen. samma Knut, till 6 Rdr 14/: 
participerar, utgörandes, hela Summan, för desse 8 Sättingar, likmätigt giord wärdering till 6 Rdr Sätting, 37 Rdr 
34 1: Smt, äro uti sig sielf °stridige, ...? de böra af bebrukame Halfword Tollesson och Lars Hansson i Pilegården 
till Marin och Annika, när de med gifftermål warda försedde, ow...? ...das ? sedan Halfward och Lars för de 3 
Sättingar deraf, som de uti underpant hafa?, sine utgifne Pantepenningar 18 Rdr, återbekommit, och Modern 
Kirstin jämwäl för sine 6 Rdr 14 /: uti samma 8 Sättingar skylld, sig utlösa? låtit, Och Emedan Marin och 
Annicka jämwäl tillkommer ifrån Halfword och Lars i Pilegården att innbörda den Jord därsammastädes, som 
de sig af deras Fastrar derstädes tillhandlat, nembl., af Fastrarne Magreta och Sigrid, 2 Sättingar för 18 Rdr samt 
af Barbro och Inger 8 Sättingar för 40 Rdr tillsamman, 10 Sättingar, och 58 Rdr: S:n ? har det med samma 10 
Sättingar Jord lika be..ast? inset, att HJalfward och Lars i Pilegården plichtige ärkännes, af Marin och Annicka 
att emottaga de före Börde Lösn, 58 Rdr wid deras innelåtande uti ächtenskap; hwarjemte doch bestås en 
drägelig och skälig ärsättning, för annwänd Melioration* och kåstnad, då utlössning wärkställas samt laga fardag 
observeras. 
*Melioration = förbättring, som höjer värdet av något enl Sv.Akad.Ordlista 
Sid 34 
JW: Domslutet fortsätter en halv sida till. 
Eftersom stilen är så tidsödande att läsa och jag inte anser att jag behöver resten av domen, så slutar jag här. 
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Sid 34 
No 14 
Erik Hansson i 45...m .Hoedahls.sokn, har igenom Laga stämning incitera lätet, Lars Hansson ock Halfwård 

Kkktr Tållesson i .pisligk_xlen samt Hans Andersson i Hällesmörk tÄNässinge sokn, för innestående Landskyld af 3 
Sett: 3 K:r utj halfwa hem:t Pilleg:n ifrån 1710 till ock med 1722, som Erik Hansson ey kunnat utbekomma, 
förmenandes Landskylden skola bestiga sig til 3 Sett: Åhrl:n, effter det de 3 K:me Komma at afgå för odals 
opbördsslen swarandema tilböda, wilia förena sig med Erick Hansson, ock til den ändan togo med hwarannan 
affträde, samt sålunda 
Sid 35 
öfwerenskommo: at de betala til Erik Hansson strax ock utan upskof, Landskyld af 3 Sett: utj ett för alt, utj 6 åhr, 
som belöper sig i Korn 1%2 Tunna. hwilket proportioneras effter den andehl, som hwar ock en af desse instämde 
swarander, bem:te 3 Settingar brukat, ock den tijd de desamma innehafft, ock härmed äro de å både sijdor 
förnögde. 

No 15 
r-iot— Erik Hansson i Ånneröd hade jemwäl instämt Pär Hälgiesson i Ånneröd, utj Hogdals sokn, til at emottaga 

Förmynderskapet för sine systerbarn Hälgie Hansson ock Anna Hansdotter, emedan Erik är sinnad, tilyg:gplat 
• (44 (1"- ' afflöttia, ock sig der nedersättia, samt fördenskul för des affärd härifrån. samma Förmynderskap, wil affträda ock 

_om från sig lefwerera. 
Pär Hälgiesson tilstädeswarande, undandrager sig icke derföre, utan wil i förmågo af den honom tillbiudande 
skyldskap, sig samma Förmynderskap antaga; ock som han fördenskul af Rätten, ock til Förmyndare förordnat 
warder, så åthwarnas han med samma Förmyn(der)skap tu sine puppillers bästa rättrådigt at omgås, så att han 
derföre effter Kongl. förmyndare-
Sid 36 
ordningen kan answarig svara, til hwilken ända honom detta Bamegodz i händer sättes, belöpande sig effter 
skifftebrefwetz innehåld af d:n 21 Martii 1721, för systersonen Hälgie Hansson 34 dr 28 1: Smt, ock för 
systerdotteren Anna Hansdotter 17 dr 14 1: Smt utj Fädernet, samt i Mödernet systersonen Hälgie för utan 
Moderens Kläder 12 dr 6 /: Smt, ock dotteren Anna 6 dr 3/: Smt, tilsamman räknat i Fäderne ock Möderne 
Löösöre arf, 70 dr 19/: at Hälgie ock Anna med deras Broder Erik Hansson tilkomma 5 Sett: odals Jord i 
Ånneröd, derföre en hwar af dem, af sitt Löösöre godts, betalar des stiffader Erik Hansson, om det icke redan 
skiedt, sina utj lössningzpenningarne med dess f..? (M: Här har inskjutits några svårlästa ord) ... ? hustru 
....? 12? dr 18 /: Smt, hwarmedelst Jorden desse förenämde barn tilhörer, allenast deras halfsyster Maria Eriksdr 
derutj äger 1 dr 1 1: Smt, som utj de 6 dr 3 1: utj skifftet, dat: d:n 28 Sept: 1722, för denna Maria inberäknade äro, 
åstundandes nu Erik Hansson slutel:n, få wetta huru mycket af detta Barnegodtz han bör ifrån sig lefwerera til 
Pär Hälgiesson, den nu förordnade förmyndaren, för Hälgie ock Anna, ock sedan det samma wid Rätten 
öfwersloez, så 
Sid 37 
befans effter afdragande af de som afdragas bort, öfw-erskåttet sig bestriga för sonen Hälgie 42 dr 1 1/5 1: ock 
systeren Anna 21 dr 315 /: tilsammans 63 dr 1 4/5 Smt som Erik Hansson emot quittobref til Pär Hälgiesson, 
riktigt, bör atlefwerera utwisande sig ?(M: Åter ett svårt parti) till desto klarare upplyssning på detta sättet, 
att såwel sonen Helge för de af dess faderne och möderne lössöre af decourterade 5 dr 4/5 Smt som dotter 
Anna sammaledes för sine jämwäl uppgångne 2? dr 16 2/5 1: ärsättning af stifFadrens hustru. deras moders 
arfwe jord förrnämde 12 dr 18/: Smt häröfr begärts Extract Protocolli, som utbewilljades. 

9 Sid 43 
No 19 
Mattis Olofsson på Russön Lippegm Tiernöö  sokn, å des tilstädes warande Faders OlufJörgenssons wägnar, 
hade för Rätten frainkalla lätet, Orter Olufsson 
Sid 44 
på Saltön, samma Tiemöö sokn, ang:de 2/3 delar bruks afstående utj det 114s bruk i Cronohem:t Saltön. som 
Orter bebor, ock OlufJörgensson effter des Broder Sal. Assmund Jörgensson, dels skal hafwa arfft, ock dels af 
des syster sig tilhandlat, för hwilken fierding Assmund tu K.Mat ock Cronan, första Kiöpeskillingen ärlagdt d:n 
4 Decemb: 1719 effter Hr Befalningzman Engströms, samma tijd uthgifne quittence, på 25 dr Smt, för at fä 
denna fierding til skattelösen, hwarjemte ock påstås, at Orter såssom Assmundz effterträdare i äktenskapet, måtte 
utj Rätten upwisa skifftebref, effter bem:te sal. Assmund. 
Swaranden Otter infan sie, för Rätten, welandes icke inlåta sig, med något gienswar härpå, aldenstund han 
berättar, den på honom uttagne stämning, i Laga tijd, icke wara förkunnat, i det densamma, honom ey förr än d:n 
22 Januarii tilbrakt worden, ock honom således icke längre Termin. til Com-
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Sid 45 
parition d. 4 Febr. nästpåföljande förunt, än 12 dagar, som han ftrinenar effter Kongl. förordning, böra bestås til 
14 dagar. förr inställelse dagen. 

Detta Otter Olufssons giorde andragande, tog TinezRätten utj behörig öfwerwägan, ock som det 
befans, sig sålunda förhålla med stämningz Terminens förkortande, så Kunde TingzR:n icke undgå, at differera 
denna sak. tilnästk:de sommar Ting, föreläggiandes Manis Olufsson dertil. med så Laga ock tijdig stämning, 
Otter Olufsson åter igien, til wedermäle, i denna sak, at inkalla, så at han ey widare, måtte få tilfälle at betiena 
sig af en sådan dilatorisk exception. 

OoL 
ffirou< 

No 26 
För Rätten inkommo G iästgifwaren Wälaktadt Halfwård Larson utj Slå, ock des Fader giestgifwaren Lars 
Halfvardsson ock tilstodo, at de riktigt annammat ock upburit af Assmund 
Sid 46 
Swänsson i Wälle ock des Broder Oluf Swänsson i Håfwe Skiee sokn, 45 Rdr Courent a 6 mark på Rdr:n 
beräknadt, hwaremot de af wälberåt mode til samma Assmund ock Oluf odalssälia ock sig afhända deras 
arfwel:n tilfallne 5 1/3 Sett: skyld utj Odals hemmanet Wälle 1 Skiee sokn; Fördenskul komma samma 5 1/3 Sett: 

Wälle hädaneffter at föl la ock tilhöra bem:te Assmund ock Oluf Swänssöner deras hustrur, Barn ock arfwingar, 
med alla tilhörigheter ock appertinentier utj wåto ock torro, Närby ock fierran, intet undantagandes i någon måtto 
af hwad Namn de hälst wara månde, oklandrat ock opåtalt af förenämde säliare ock deras arfwingar ifrån nu ock 
til ewärdeliga tijder, hwilket uppå begiäran Protocollo insererat blef. 

D:n 7 Februarii 

Sid 54 
No 22 

-4- Anders Olufsson i Skågedahlens(Luur sokn, hade instämt Enkan hustru, Dordj Trulsdr på R.ussön, i Tiernöö 
Otkl . sokn, om ett Jordebrefs upwisande, som skal beträffa 1/4 Odals Jord i Luursäg,g, som honom ock des syskon Oluf 

ock Jakob, samt systeren Gunnil i Backa, Luur sokn, skal tilhöra, ock hon af Udd ock Gudde i Luursäng i 
611 

/r  11 underpant bekommet. 
För Enkian hustru Dordj Comparerade i denna sak, des son Nämdeman Mickel Nilsson i öfwerbv, gifwandes 
tilkiänna, at han med många flere, sökt 
Sid 55 
effter det åstundade Jordebrefwet, på denne fierdedehl i Lursäng, i blant åthskillige Bref Saker ock handlingar; 
Men want ogiörliget det samma at kunna igien finna, hwarföre Nämdeman Mickel ey annat medehl finner än at 
dermed låta beroo, til des det en gång, måtte kunna upsökas, hwarom Nämdeman utlofwar, at wela anwända sin 
högsta fl it, ock så snart, det må kunna skiee, wil han ey underlåta det samma behörigen at upwisa ock tilkiänna 
gifwa, på det Anders Olufsson i Skågedalen ock des syskon derom delss måtte blifwa förhielpne, til den rätt dem 
wederbör, ock samma Jordebref skal omförmäla; Ock som ey annat härwid, want at giöra, så måste 
HäradzRätten låta det således ock sålunda hafwa sitt förblifwande. 

• Upläsit ock med behörige uthsagor enligt befunnet. 

Sid 56 
No 24 
Effter skiedt anmälande, inkom för Rätten Anders Sörensson utj Stare. Skiee sokn, ock upwiste ett Kiöpe 
Contract, dat: Kragenäs d:n 25 Aprilis A:o 1728, underskrefwet af sal. Häradzhöfdingen Torger Brun, 
hwarutinnan han, med des syskon, Nembl:n Truls Pärsson i Huuslyfftz på des, med äldsta dotteren 
Sid 57 
sal. Dorde Söfrensdr aflade barns wägnar, Nils Simonsson på Russön på des hustru Christantsa Sörensdrs 
wägnar. samt Malena Sörensdrs Man, Gunnar Jönsson på Dafflön, ock Ingrid Sörensdrs Man, Anders 
Engelbretsson i Blåsk 0, om deras arfwel:n tilfalna 1/2a OrrifräIssehemmane Stare, utj Skiee sokn, slutadt 
följande Contraet: 
Anders såssom Broderen skal fä uthlösa fömätnde des syskon, uthur bem:te ofrifrälssehemmane Stare, ock deras 
derutinnan tilfalne andelar til dem betala, som löper på Truls Pärsson i Hustyfft effter arfs Rätten dertil 32 dr 81:, 
äldsta systeren af senare gifftet Christensa Sörensdotter ock hennes Man, Nils Simonsson 34 dr 31/: samt 
Malena ock Ingrid Sörensd:rar, Hwardera 34 dr 31/: Smt, hwilka med Anders Sörenssons egne arfwel:n tilfalna 
70 dr Smt eiör föreskrefne summa 207 dr 8/: Smt. hwilket uppå Anders Sörenssons anhållan. ock til des 
hwariehanda widare utseende, Protocollo insererat blef. 
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No 23 
Det wid sidstl:ne Höste Ting up-
Sid 58 

4 måhlet har Häradz R:n sig åter förekomma låtet, ang:de en 6te Penningz fordran tu l 11 dr Smt, af Hr 
Befalningzman Engström, hos Swän Olufsson på Elgön, Tiernöö sokn. härmarande af ett arf, som fallit härutj 
Swerge, åhr 1727 ock des Broder Halfwård Olufsson, wistande utj Hålland tilkommet, effter des aflidne Fader 

met/ Oluf Halfwårdsson i Odals Jorden på Elgön, såwäl som utj någre Lösöron, som Halfwård Olufsson sedermera til 
Swän försåldt, ock Swän med des utom Landz förtiente, ock i Hålland stämde godts, säger sig hafwa betalt, så at 
intet af des Broders arf blefwet utfört ey el:r at Swän hafft någre Penningar med sig här utur Swerge, sådant af 
sin Broder i Hålland sig at tilhandla hwarföre, som Swän funnet sig beswärat. at honom icke des mindre, effter 
sådan beskaffenheet 6te Penningz afgifil skulle påbördat warda, så har han icke allenast hos Högwälborne Hr 
B:G:L.L. ock öfir C.GyllenKrok, förskaffat sig remiss til TingzRätten af d:n 10 Mali 1729 om detta mål 
behörigen at ransaka, utan ock sedan TingzRätten detsamma sig företaget, ock lämnat honom, där 
Sid 59 
öfwer det beskied d:n 17 Octob: 1729 at han skulle til bestyrkning, af sitt angifwande ock befrielse för bem:te 11 
dr 6te Penning, in foro fori, låta Edel:n afhöra, de af honom för detta, wid TingzRätten nämde witnen Capitain 

• 
Lieutenanten wid Kongl. Ammiralitetet Hr Allert Doves ock Handelsmannen Oluf Kamp i Strömstadh, som 
effter de då want med Swän i Hålland, skulle kunna lämna honom witnesbörd, på det sätter som kunde lända 
honom dl befrielse, för bem:te 6:te Penningz ärläggiande, hwilket han ock sålunda sökt fulgiöra, at han nu för 
TingzRätten har at framtee Rådstugu Rättens i Strömstad, utgifne Extractum protocolli af d:n 4 Feb: 1730, huru 
des ena witne Handelsman Oluf Kamp, inför samm Rådstugu Rätt Edel:n ärhållet, at Swän på Elgön ähy? utj 

• 
Hålland deponerede utom Landz färwärfwade Penningar ock godts, tu l en ansenlig summa, hwilken des derstädes 
Sid 60 
warande Broder Halfwård Olufsson förskingrat, ock sedermera ey hafft, något sådant, annorlunda at wedergiälla, 
än med den honom Halfwård här i Swerige, tilfallande ringa arfzdehi utj Elgön, jemte någre Lösöron ock 
Contante p:r, etfter Contractets uthwisande af d:n 23 Octob: 1728, så at Handelsman Oluf Kamp derjemte 
betygar intet af detta arf utrikes brakt svara, ey el:r Halfwård Olufsson, hafwa derföre åthniutet, sin ärsättning af 
andre Pen:r el:r medehl, än af dem, utom Landz sig förskaffade, ock för des Räkning i Amsterdam insatte Pen:r, 
kunnandes det andra åberopade witnet Hr Capitain Lieut. Allert Douves, wid Strömstadhs Rådstugu Rätt, såssom 
då för tijden frånwarande ock i Hålland, icke afhörd blifwa, fast än intet twifwelsmåhl vare, det ju des 
vvitnesbörd, med Oluf Kamps, skulle öfwerensstämma, ifal han want tilstädes. 
Sid 61 
Ock ehuruväl det torde hafwa det anseende, som skulle detta ena witnesmåhlet icke wara giltigt nog, el:r 
tilfyllest giörande, at frälssa Swän Olufsson, ifrån den af honom fordrade 1 1 dr Smtz 6:te Penningz uthgifft så 
stämma dock omständigheterne med detta ena wimes måhlet öfwerens, som hålles före. at kunna det samma så 
krafftigt underhielpa, ock medgifwa Swän Olufssons helt ock hålne undantagande, för effter bem:te afgifft, effter 
som, hwad HäradzRätten angår, den ey annat, kan pröfwa el:r befinna än at Swän Olufssons andragande, må 
hafwa sin riktigheet, ock oförkränkte sammanhang, så at HäradzRätten ey annat kan, än, för sin dehl tillstå ock 
det omdöme fålla honom Swän i detta fall, oförtient med någon 6:te Penningz afgifft blifwa grauerat. • 
No 25 
Samtel. åboerna på Cronohemmane Biörkö Skiee sokn, Wällek Bryngelsson (M.: Ovanför hans efternamn står 

(.PM  "död"), 
OU Sid 69

• 
me Anders Biörnsson, OlufJuhlsson ock Hans Assmundsson på österg:n samt Erik Andersson, Jöns Gudmundsson, 

Anund Jöransson ock Björn Hansson på Wästergården, anmälte sig för TingzRätten, ock anh011o, om tilstånd, at 
94464.' få anndraga, deras stora ock dem högel:n åliggande angelägenheet, fast än. de der hos, taga den försiktigheet, 

dermed til någet dombbrott sig ike skyldige giöra, bestående derutinnan, at de wid ordinarie Sommar Tinget d:n 
0 1~ 16 Junii 1729 utj Wijk alt för hårdt, blefwet hemsökte, med odrägelige böters påläggiande, hwardera till 22 dr 24 

Smt, förutan Björn Hansson, som blefwet påförd 30 dr 24 /: Smt, tilsamman räknat 190 dr Smt, för begånget 
Timmer hygge Winteren emillan 1728 ock 1729, på berörde Biörköö hemmans Crono skog. 
Desse åboer finna sig nödsakade derjemte, beklagl:n at tilkiänna gifwa, at där förenämde store ock dem långt 
öfwer deras Lilla 
Sid 63 
förmåga, betungande böter, hos dem skulle blifwa uttagne, de icke allenast bringas, til undergång ock största 
usselhet, utan ock til den oförmögenhet brakte, at de måste således sine hemman aldeles frångå, sedan all deras 
förmåga, dermed bem:te hemman skola underhållas, dem blefwen ifrån skild. de bönfalla för den skul, til 
TingzR:n, ock bedia. det någon tienlig utwäg för dem måtte upfinnas, hwarmedelst de. utur detta dem 
förestående elände, frälsste, måtte widare wid deras hemman ock bruk, qwarhålne ock beskiärmade blifwa. 
Sådant desse Biörköö åboers trägna bön, ock ganska bekymrade tilståndz ömkelige angifwande, kunde Häradz 
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Rätten ey annat, än til största medlidande, ock til alt efftertänkela öfwerwägande. beweka ock föranlåta; Ock 
ehuruwäl det HäradzRätten icke wil annstå, 
Sid 64 
i någon måtto, at röra det, som således befinnes dömt wara; Så har den dok. ingalunda kunnat undgå, eller allt? 
skylla sig den desse åboer, skedes til det högsta bel...ande? warder medan olägenheten, högwälbome Hr 
B:G:L:L: ock :Öf:r C: Axell GyllenKrok, wederbör.:n at föredraga, med otwiflat ödmjuk anhållan, Högwälborne 
N:N:, täcktes af sin höga myndigheet, d41ffhän wända sin hög,gunstigste omtanka, på hwad sätt, desse så högt 
lidande ock beträngde menniskior, måtte befrias, ifrån sin för ögon warande totale ruin, Oförgripel:n dertil, det 
Expedient ödmiukel:n föreställande om icke desse af ett oeconomiez mk härrörande och fbrbemälte åboer 
påförde böter, utur sakörs Längden. måtte kunna utdragas, ock sedan wid TingzRätten, som det eliest skiee 
plägar, komma tu l en högst åstundat och desse fattige och förut medelöse åboer, mycket mehr hungnande 
afkortn ing, än det med Pennan må kunna utföras 

e» 

Ytterst blef detta Protocoll härmed föreläsit och med den behörige justerat som efter sålunda den en gång, i Gudz 
namn afgiord Tingz Förrättning, „, ? Actum Ao Die 8c. Loco ut Supra 

På Wätte Häradz TingzRättz wagnar 
Peter Östlingh 
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Sid 68 

Anno 1730 d:n 11, 12, 13 och 14 Februarii förrättades ordinarie Laga Winter Ting, med 
intalgs...61aggejtasuums Härad, effter föregången Communication, med Högwälborne Hr Baron, General 
Lieutnanten Landshöfd ingen ock öfwer Commendanten GyllenKrok, å rättan ock wanliget Tingställe 
giästgifwaregården Hede; Närwarande Crono Befalningzman Ehreborne ock Wälbet:de Erich Engström, ock 
wanlig ordinarie Edswurne Häradz Nämd. såssom af 

• 

Tanums Härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Anders Hansson i Hogar 
Jöns Hansson i Arendahl 
Hans Andersson i Ersrld 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Tore Pärsson i Gursröd 

Sid 69 

Wätte Härad 
Anders lfwarsson i Grålös 
Anders Swänsson i Bofwald 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 
Arne Christophersson i Sandåker 

No 34 

Mim» Giästgifwaren på Scheller uti Luur sokn, Wälaktat Christen Eliasson, framlade utj Rätten ett Kiöpebref dat: 
Kragenäs d:n 7 innewarande Februarii, underskrifwet af Frun Häradzhöfdingskan Elisabet Staaf, hwarutinnan 
Wälbem:te Fruu, från sig ock sina arfvvingar, såldt ock affländt, til bem:te Christen Eliason, des hustru ock 
arfwingar hela Odals ock Båtzmans hem:t 
Sid 70 
Häre, med underliggande Krog Scheller, ock alla andre lägenheter, af hwad Namn de wara månde, beståendes af 
7Tunnor skyld, utj Tanums Härad ock Luur Sokn, beläget, emot en undfången Penningesumma af 650 dr Smt, 
hwilket han war begiärandes, måtte til des säkerheet utj Protocollet inflyta, ock honom derå Laga Opbod 
meddelas. Flwilken skiäliga begiäran, TingzRätten icke förwägra Kunde, utan effler det 2dra Capit: Jorda B. 
L: L:. lätt bem:te Hela Odals ock Bätzmans hemmane Häre, med underliggande Krog Skieller, för bem:te 
Christen Eliasson ock des arfwingar, upbudet blifwa 1:a gången 

No 37 
(teka För Magisteren ock Kyrkioherden Höelärde Hr Johan Ödman utj Tanum, upbödz hela Odals ock Båtzmanshent 

Abekäterj Luff sokn, beståendes af 7 T:r skyld, som han sig af wederbörande ägare, för 244 dr Smt, tillhandlat, 
ock det 2:dra gn 

8 

No 43 
WHO Wälborne Hr Majoren Otto Herman von Stahlen, lätt utj Rätten upbiuda V2a Odals ock Båtzmanshema Klettan i 

Tanums sockn, som han sig af Anders Rassmusson lbm, för 200 dr Sint, tilhandlat, hwilket skiedde 3:die g:n 

Sid 72 

No 36 
Emedan Swän Pärsson i yWålle 

kft,311' Sid 73 
Luur sokn, Lej de 90 dr 10 Smt, för hwilka sal. Anders Halfwårdssons utj Ek, omyndiga barn ägdt utj 
underpant Hemmanet utj bem:te Wålle, uthlagdt 15 dr 5 1:, samt des utan til sal. Tomas Jonsson bem:te Wålle 
uthgifwet 60 dr Smt, ock dermed V2a gården tig Wålle infrälst, som TingzRättens bref af d:n 8 Mali A:o 1728 
utwisar. så war han ödmiukel:n begiärandes, at deruppå Laga opbod meddelas måtte. Hwilket TingzRätten näst 
ibrbehåld af hwars ock ens tilständiga odals rätt ock förmåhn, icke förwägra kunde. utan lätt altså det samma för 
Swän Pärsson upbiudas. 1:a gången 
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Sid 78 
D:n 12 Februarii 

Sid 87 

KRgiNo 22 
Rådmannen Wällwise Hr Nils Anderson i Strömstad tiltalade igenom Laga utwärkat stämning, Fruu 
Häradzhöfdingskan Elisabet Staaf, sal. Hr H tajz~en  Bruns effterlåtne Fru, orsaken dertil andragande, at 
emillan sal. Häradzhöfdingen Torger Brun ock honom, skola finnas, ansenliga oatiorde ock oliqwuiderade 
prxtentions Poster, om hwilkas afslutande han sig fåfäng möda giort, hwartbre des anhållan är, at Fru 
Häradzhöfdingskan, måtte gifwa, behörigt gienswar, såwäl på des utj sterbhuset hafwande fordringar, som ock at 
förete ock upwisa, de skiähl. som förinenas kunna hindra återställandet af den pro forma uthgifne Obligationen 
på 400 dr Snut, derjemte, är Hr Rådmans anhållan, at Hr Auditeuren Neudahl, som han tu l sin Fulmäkting i denna 
sak antagit, ock nu närwarande, inför Rätten dertil Constitueras, måtte ock derföre ansedd wara, ock effterlåtet, 
för honom, behörigen at kiära, 
Sid 88 
tala ock swara. 
Målet fortsätter och avslutas på sidan 107. 

Sid I I I 

No 15 
(}1/ Pär Torgiersson i Backa, Lur sokn, å des hustrus Sigrid Eriksdrs ock hennes systers Marin Erikzdrs samt 

omyndiga Broder Oluf Erikssons wägnar, hade instämt Nils Eskelsson i St:a Hästhem samma sokn, för 
innestående Landskyld af II 1/2 Setting skyld i Hästhem utj 10 åhrs tijd ;'edan fredens begynnelse. 
Sid 1 12 

• Nils Eskelsson i Hästhem instälte sig tu l answar, icke förnekande sig ju, samma I l 1/2 Setting i Hästhem i 10 åhrs 
tijd, effter den påfölgde freden under bruk hafwa? satt, ey el:r at betala hwad honom i Landskyld derfbre tilbör tul 
en summa om 28 dr 24 /: Smt, allena 10 Rdr el:r 15 dr Smt, som han utgifwet i Pantep:r på samma Jord i 
Hästhem, jemte Odals upbördsdelen 7 dr 6!: Smt som han af Jorden i warande tijd betald, honom godtgiöres; 
hwilket ock des wederpart Pär Torgiersson, på sine Interessenters wägnar samtyckte, samt med öfwerskåttet 6 dr 
181: Smt lät sig åthnöya; utlofwandes Nils Eskelsson i Hästhem desse 6 dr 18!: Smt, owägerligen utj 2ne 
Terminer Nembl:n tu l instundande Påsk, samt Mickels mässotijden innewarande åhr, betala. Hwarwid 
HäradzRätten måst låta det beroo. 

Sid 1 13 

• afrI No 17 
HaradzRätten lätt sig åter förekomma den wid sidstledne 1-löste Ting upskutne sak mellan Oluf Olufsson i Backa 
ock Luur sokn, å egne ock des medarfwingars, samt Anders Hanssons i Arendahl Simon Essbiörnssons i 
Kuseröd ock Dragonen Oluf Marbecks i Edzwik wägnar, utj Tanums sorif,--s—amt Oluf Nilsson i Raneboo ock 
Anders Anstensson i Granneröd, Lur sokn, beträffande återbördande af OlufNilssons, af Kongl. M:tt ock 
Cronan, såssom åboe, sig tilhandlade Crono 1/8 dehl eller halfwa hma i Raneboo, ock 
Sid 1 14 
Anders Anstenssons i Ciranneröd påfordrade genswar, för det han sig samma 118 dehl i Ranebo tilägna viii, tul 
hwilket upskof HäradzR:n taget anledning, på det saken desto bättre måtte utredas, ock ingen utj sin rätt 
preejudiceras. 
Samtel. förenämde Kiärander Oluf Olufsson i Backa, Anders Hansson i Arendahl. Simon Essbiörnsson i 
Kuseröd ock Dragonen Oluf Marbäck i Edzwijk woro tilstädes, förutan Oluf i Backa, för hwilken de öfrige 
Interessenter ock med Kiärander, fådt tilstånd af honom sielf, at föra des talan, wid TingzR:n. som Oluf icke skal 
ogilla, påstå få niuta förmåhn tu l Crono 1/8s i Raneboo inlösande, framför Oluf Nilsson, under föregifwande, at 
hafwa want rätta odalsägare til samma 1/8 del i Ranebo, för än den, tu l Cronan blefwet indragen, ock effter de sin 
förmenta rätt derutinnan icke w illa med godo afstå el:r derom förlika sig med Oluf Nilsson, så anhålla de om 
HäradzRättens uthslag. tu l denna twistighetens åtskiljande. Hwaremot swaranden Oluf Nilsson tryggar sig wid, 
sin til Cronan utgifne Kiöpeskilling tu l 6 åhrs Ränta, för mehrbein:te Crono 118 dehl i Raneboo, förmodar altså, 
som det är Cronans ägendoin, ock ingen annan derutj kan tilägna sig, någon prwtenderad rätt el:r förmånn, at han 
derwid måtte, oaktat Kiärandernes Klander, blif:a beskyddat, hälst af Crono Bef:Hr Engstr. intygas, 
Kiöpeskillingen för 118 del 
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Sid 117 
i Raneboo af Oluf Nilsson riktigt wara presterat, ock det nu allena beror, på det Höglofl. Kl. M:tts ock Rijksens 
Cammar Collegii, snart förwäntande Kiöpebref. på samma Crono 118 del i Ranebo, til skatte, som han beder af 
HäradzR:n måtte i öfwerwägnande tagas, ock dereffter honom ett Lag likmätigt slut deröfwer meddelt warda. 

Resolutio. 
HäradzR:n har föreskrefne ransakningz omständigheter til öfwerwägande taget, ock deraf befunnet at 
Kiäranderne Oluf Olufsson i Backa i Lur sokn å egne ock des medarfwingars wägnar samt Anders Hansson i 
Arendahl, Simon Essbiörnsson i Kuseröd, ock Dragonen Oluf Marbeck i Edzwijk, Tanums sokn, påstå sig wara 
berättigade, at inlösa från swaranden Oluf Nilsson i Raneboo, samma sokn. Crono 1/8 del:n derstädes, för 
hwilken Oluf eftter Hr Befal:Engst: bewitnande, betalt til Cronan Kiöpeskillingen til fullo, med 6 åhrs Ränta, 
hwarpå Högl. Kongl. Cammar Collegii Kiöpebref ännu icke utfallet, som dok med första förwäntas; 
Alfördenskul ock i betraktande deraf, så wäl som ock at samma 1/8 dehl i Raneboo för 36 åhr tilbakars, kommet 
från rätta odalsägaren, ock under Kongl. M:tt ock Cronan och desse ----?således? ey något berättigande dertill 
kunna uppwisa, prörwade HäradzR:n skiäligt, det bör Oluf Nilsson, som för berörde Crono 1/8 dehl i Ranebo, 6 
åhrs Ränta til fullo presterat. wid den samma bibehållen blifwa, ock Kiäranderne derpå icke wara befogade det 
ringaste åtahl att göra, ock som Kiäranderne härigenom, förorsakat swaranden Oluf Nilsson, wid 2ne Ting 
()nödige omkåstningar, så ärkiännas de skyldige, at til swaranden be:te Oluf Nilsson utj Rättegångz Expenser, 
betala I dr Sint. 

No 18 

4<vl lijka måtto framkom den wid sidsta Höste Tinget, upskutne sak emillan Anders Anstensson i Granneröd ock 
• Oluf Nilsson i Raneboo utj Luur sokn. ang:de 1/8 dehl utj Granneröd, hwartil Anders påstår sig på des hustrus 

vägnar. äga fö'rinåhn med uthIössning. 
Begge öfwannämde parter framkommo för lläradzRätten, föredragande. sig om denne twistighet, med 
hwarannan. harwa ingådt, en sådan vänlig förening, at Nembl:n Anders Anstensson. öfwerdrager ock effterlåter 
til nästk:de Fardag innewarande åhr 1730, oklandrat ock optalt i alla 
Sid 118 
måtto, ar honom ock des arfwingar, til Oluf Nilsson ock des arfwingar, des ägande 1/8 dehl Odals Jord i 
Granneröd. aldeles som en fulkomlig ägendom, på det Oluf Nilsson som tiltbrne äger utj samma Granneröd 1/8 
dell!: således måtte bekomma fult bruk ock säte dersammastädes; hwaremot Oluf Nilsson från sig ock sine arf:r 
til förbein:te Fardag 1730 återigen lämnar ock uplåter til Anders Anstensson ock des arfwingar den 1/8 dehl i 
Ranebo, som han sig af Cronan inlöst, ock derpå wederhörigt Skatte ock Kiöpebref förmodel:n snart har at 
afbida, hwilket när det utfallet. på Anders Anstensson skal utan hinder Transporterat warda, på det Anders 
Anstensson äfwenwäl jemte sin tilförne ägande 1/8 del i Raneboo, måtte besuten blifwa, ock hela 1/4 deh len 
ärhålla. 
Sådant deras skiedde öfwerensk:de, blef dem af Rätten föreläsit, ock än widare wederbörl:n bestyrkt; Ock som å 
begge sijdor HäradzRättens stadfästelse, dem til desto oryggeligare fulbordan ock efterk:de åstundades, så 
bewiliade HäradzRätten. likmätigt 1695 åhrs Rättegångz process, 23 § härigenom sin behöriga Confirmation. 

Sid 1 19 

• 
No 19 

, Assmund Engelbretsson på Swartaredal:n, Skiee sokn, ock des swåger Anfin Knutsson på en Platz under 
kki Luursänki Liturs sokn, å egne ock des syskons ock swärsyskons Oluf Engelbretssons på  I'vlåssekasa, Lur sokn, 

Nils Engelbretssons i.Slöen Skiee sokn tienande, Ingrid Engelbretsd:rs, Oluf Andersson; hustru OTIessland, 
wägnar, hade til detta Tinget inkalla lätet, Jöns ock Håfwål Engelbretssöner p4  Småris i Luurs sokKirrarånrem
undfå, deras tilständiga rätt ock odalsp:r af deras arfda odals Jord i Småris, samt Jordebrefwens upwisande. 

istället för at swaranderne Jöns ock Håfwåhl Engelbretssöner i Småris, skulle directe swara, på 
detta instämde måhlet, så gårwo de fläradzR:n tilkiänna, at de om denna twistigheet sig med Kiäranderne 
Assmund Engelbretsson ock swågeren Anfin Knutsson, å egne ock förenämde des ock des hustrus syskons 
wagnar, i wänligheet öfwerenskommet sålunda; at nbem:te swarander, Bröderne Jöns ock Håfwähl 
Engelbretssöner i Småris, skola der samma, 
Sid 120 
städes i samma Småris, wid bruket bibehålne blifwa, ock wäl med de tbrord. at Assmund Engelbretsson i 
Swartaredahlen. betalar til sin Broder Nils Engelbretsson i Slöen tienande, 9 dr Smt, som Assmund til Nils 
skyldig är, öfwer Assmundz ägande rätt i Småris, ock Assmund uthlofwar riktigt fulgiöra. til näst instundande 
Påsk. Kiäranderne Assmund Engelbretsson ock swågeren Anfin Knutsson tilstodo inför TingzR:n denna emillan 
dem träffade förlikning, anhållandes til desto mer säkerhet at deröfwer Extractum Protocolli, måtte extraderas, 
som bewiliades. 
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Sedan föreg:de förlikning för siggådt, så inkommo, Jöns ock Håfwåhl Engelbretssöner i Småris 
med swågeren Anfin Knutsson på en platz under Luursäng, på sin hustrus Anna Engelbretzdrs, ock deras förr 
uprepade syskons wägnar, ock gjorde berättelse, huru de äfwenwäl, om ett °instämt måhl, bet:de 25 dr 2/: Smtz 
fordran som samtl. fttrenämde syskon ock swäger 
Sid 121 
hafwa at fordra hos Assmund Engelbretsson på Swartaredal:n Härrörande, af åthskillige Persedlar, som Assmund 
til för bem:te 25 dr 2/: Smtz verde, af Boet effter deras sal. fbrähldrar Engelbret Håfwålsson ock Anna 
Assmundzdr til sig taget ock nyttiat, på det sättet, at Assmund icke kunnat ifrångå desse 25 dr 2 /: Smtz 
betalning, utlofwar sig dem wela ock skola afbörda på 2ne åhr tilgiörande ifrån denna tijd beräknade, effter 
handen, så at de hos honom skola blifwa skadeslöse, effter han förr icke mäktar, denne 25 dr 2/: Smtz skuld 
ärlägga ock Clarera, ock i så måtto äro desse förenämde Personer, ock så med hwarannan i ‘vänligheet förente, 
anhållande at dem äfwen så häröfwer til desto säkrare effterlefnad å begge sijdortnåtte Extractum protocolli 
meddelt warda; som HäradzR:n i anledning af den ingångne wänl:e förlikning dem icke förneka el:r afslå wille. 

e 49'v

• 

• 

Sid 124 
No2I 
Christopher Hansson i Tågeröd instämt Anders Olufsson i La Hästhem utj Lur sokn. för 7 drs skuldfordran. 
Anders Olufsson i Hästhem instälte sig tilstod samma skuld, ock bad om dag til Nästl:de Midsommarstijd 
innewarande åhr 1730, som Christopher Hansson honom effterlät, under förbehåll, att då utan widare upskot 
åtnjuta af Anders Olufsson, för desse 17 dr Smt jemte stämninymarken, ock dompenningar 24 i:Smt sin riktiga 
betalning. Til witnesbörd af sådant afftahl dem emillan, lämnades på begiäran, Extractum Protocolli. 

Sid 126 
No /4 
Christopher Hansson i Tågeröd Lur sokn, på des sons Hans Christopherssons wägnar, instämt Ifwar Andersson i 
Torbahl ock Torgier Christophersson i Ek, Luur sokn  den förre, för det han förwägrar sig af Torgier återtaga, de 
til honom lånte Pen:r, ock den senare Nembl:n Torgier, at tilstå, det han wil af Christophers son taga pen:r ock til 
Ifwar åter lefwerera. 
Hwad swaranden Ifwar i Torbahl angår, så inwänder han, at honom af Torger, inga Pen:r, want anbudne, at 
återtaga. som han til Torger utlänt, ock Torgier, föregifwer sig det hwarken hafwa giort, eller wela giöra, hälst 
han hälre, wil bruka, I fwars lånte Pen:r, än taga dem af andra, förmodande honom icke lärer Kunna påtwingas, at 
låna p:r af någon annan, än af den han sielf wil, 
Sid 127 
ock honom med sådant Penningelåhn. är benägen, at bewisa undsättning. Ock emedan hwarken Ifwar i Torbahl 
el:r Torger i Ek, wille på detta sättet, wara wederredo, några p:r af Christopher Hanssons son Hans at annamma, 
utan I fwar wille blifwa wid sin giäldenär Torgier, ock Torgier wil af ingen annan Pen:r til Låhns taga, än af 
lfwar, så kunde HäradzR:n icke giöra emot deras wilia, derutj någon ändring, utan at det måtte derwid beroo, 
hwarom såwäl Debitor som Creditor, med hwarandra i omtalte måhl öfwerenskommet. 

Sid 133 

No 33 
COM. Effter skiedt anmälande, inkom för sittiande Rätten Torgier Christophersson i Södre Ek, Lttur sokn, ock med en 

handskrifft dat: d:n 5 Januarii 1730 såssom witne underskrefwen af skrifwaren And. Heden? ock Siuhl Olufsson 
i Södre Ek. bewissliget gjorde, det han af Oluf Halfwårdsson tienandes i  Norr Ek, Lur sokn, samt des Broder 
Erik Halfwårdsson i St:a Arendahl, uti Tanums  sokn, för 10 Rdr Curt 14 /: Smt, Kiöpt ock sig tilhandlat 31/2
Settingar skyld odals J@rd. utj bein:te Södre Ek, som dem effier deras sal. Fader Halfwård Olufsson, arfwel:n 
tilfallet. Fördenskul komma bem:te 316 Sett: skyld utj berörde Södre Ek. at förblifwa hos Torgier 
Christophersson, des hustru Barn ock arfwingar, med alla underliggande lägenheter af hwad Namn?, de wara 
månde, utj wåto ock torro, Närby ock fierran, oklandrat ock opåtalt af föreskrefne säljare ock deras arfwingar, nu 
ock til ewärdeliga tijder. 
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Sid 133 
D:n 14de Februarii 
(Jag såg inte 13 februari någonstans) 

Sid 128 
No 25 

• I anledning af HaradzRättens wid sidstl:ne 1-löste Ting giorde 
l'f ' f   Sid 129 

löffte ock tilsäyelse, at wela wid derpå flinande Winter Ting 1730, Lagl:n afhielpa ock slutel:n afgiöra, den en 
tijd bort åth påstådde twistigheet emillan åboeme Oluf Andersson på 1/2a skatte Rusthåldzhem:t Bramsseröd, ock 
Oluf Guddesson på I/4s Skattehem:t Skafweröd ---------osv 
Målet fortsätter och avslutas på sid. 1.37 

Sid 139 

No 26 
Torgier Christophersson i  Södre Ek. Luur Sokn, inkom för Rätten, ock bekiände samt tilstod, at fast än, han i går 
icke wille emottaga drängen Hans Christopherssons i Tågeröcl, samma sokn, tilbudne Pen:r af 90 dr Smt, ock til 
Ifwar Andersson i Torbahl återlefwerera, så hade han sig nu i dag betänkt, ock emottaget af drängen Hans 
Christophersson, samma 90 dr Smt, som blefwet til Ifwar i Torbahl återstälte med des goda wilia ock samtycke, 
effter deröfwer sålunda affattat förening, at Hans Christophersson icke må tilägna sig större förmåhn, än Ifwar 
hatTt til behörigt Interesse åhrl:n, ock säkerhet samt underpant för desse utlånte 90 dr Snu i Skatte hem:t Södre 
Ek utan skal wara förpliktat, at låta bebrukaren ock rätta arfwingarne til Södre Eek likmätigt föreningen 1729 d:n 
27 Octob: det samma bruka, medelst en rolig ock orubbat besittning, hwilket så wäl förbehålles Siuhl Olufsson 
som de andre åboeme, ock på det detta måtte hafwa desto större riktigheet, ock Panthafwanden drängen Hans sig 
ingen större 
Sid 140 
rätt, utj Hem:t Södre Ek, tilwälla, än honom medelst förut tydel:n uthtryckte wilkor, kan tilböra, så blef alt detta 
behörigen, så wäl til säkerhet, som prxcaution, å begge sijdor, behörigen, til Protocolls fördt, ock deröfwer 
Extractum pro(to)colli Extraderat. 

Sid 141 

No 28 
Oluf Biömsson på Renshogen, Skiee sokn, instälte sig för TingzRätten ock berättade, at som han förutan de 120 
Rdr, som han utgifwet til främmande, ock befriande af deras händer 2ne T:r skyld i öfi......21.1 Ag,iursäi Luur sokn, 
effter TingzRättens bref af d:n 24 Octob: 1729 hafft omkåstnad. med inlösandet ock uthgit'fter åthskillige g:r, 
wid HäradzTinget til 3 dr 20!: Smt så anhöll han, at detta til des förwaring ock tilökn ing af desse 120 Rdr Cou:t 
i Protocollet måtte anteknat warda; Som bewiliades. 

Sid 142 
No 30 

Are Nämdeman Beskiedel:e Tore Pärsson i Gursrö4, Tanums sokn. insinuerade utij häradz Rätten en skrifft af d:n 7 
Feb: 1728, dermedelst sal. Anders Olufsson i Gursröd. Nämdemans swågar, i yttersta dödz stunden, utj witnens 
Jöns Helgiesson Skags? på UndersIN ock Lars Anderssons, Båtzrnan för Gursröd ock ål9_21Lnärwaro, förklarat 
sin sidsta wilia wara, at des syster Marta Olufzdr, förenämde Närndemans hustru i Gursröd, skulle effter des 
dödel:e aflidande, tilfalla all des lösa sig effterlåtande ägendom för den skiötsel ock omwårdnad, som samma des 
syster Marta honom i des siukdom, som eliest många åhr, förut bewist ock wederfaras lätet, hwilket Nämdeman 
Tore Pärsson anhöll måtte i Protocollet, iii vidare bekräfftelse inflyta. 
Sid 145 

Slutel. blef detta Protocoll nämden föreläsit och med den tillbörl. justerat, som effter sålunda denne 
gängen, i Gudz namn, fulländat förrättning, tillstaddes, sig hem förfoga. Actum et Die, Loco et tempore ut 
supra 

På Tanums Häradz TingzRättzz wägnar 
Peter Östlingh 
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Sid 148 

Anno 1730 ifrån d:n 20 till d:n 27 Feb: förrättades ordinarie Laga Winter 
Ting, med menige Almoge af Qwille ock Bullarens Härader, effter föregången Communication, med 
Högwälborne Hr Baron, General Lieutenanten, Landzhöfdingen ock öfwer Commendanten Gyllenkrok, å rättan 
ock wanliget Tingställe, giestgifwareg:n Rabbalshede; Närwarande Crono Befalningzmannen Wälbetrodde Erich 
Engström, ock wanlig ord: Edswurne Häradz Nämd: såssom af 

• 

Qwille Härad 
Bryngel Pärsson i Solhem 
Lars Larsson i Solberg 
Arngrim Jakobsson i öhn 
Lars Assmundsson i Åbrått 
Tålle Jakobsson i Walleby 
Hans OLufsson i Ytterby 

Sid 154 
No 70 

‘b/P3A340 Utj Rätten prxtenderade Ländzmannen Wälak:t Pär Borling, ett denne TingzRättsbref dat: d:n 4 Octob. 1728 
hwarutjinnan han af Gudde Hansson i Eszeit4 emot 1/4s Rust Hem:t Hoffträdz updragande, åter bekommet 
dehl utj Skatte ock Rusthåldzhem:t Tegen, Nafwerstad sokn, samt 20 Rdr C:t, anhållande Ländzman, at å samma 
1/4 dehl i Tegen ärhålla 3die opbodet:' 

Wid detta tilfället inkom Hans Pärsson i Ånneröd utj Luur sokn, ock protesterade, Mist Jorden 
då skulle komma utom Börden at stanna, ock han sina odalsp:r derföre icke bekommet. Hwilken protest Rätten 
lämnade utj sitt verde, ock tu l Hans Pärssons lagl:a utförande, ifal han rinner sig dertil befogat wara, samt 
emedlertijd icke förwägra kunde, at låta samma 1/4 dehl i Tegen, för Ländzman Borling winna Laga opbod 3:die 
g:n. 

Bullarens Härad 
Swän Rassmusson i Tyfft 
Jon Andersson i Fressland 
Oluf Olufsson i Lifweröd 
Truls Olufsson i Hagen 
Daniel Nilsson u Ulfzröd 
Oluf Halfwårdsson i Röranne 

Sid 158 
No 7 

Å.,e"eies..„Crono Ländzman Wälacktadt Pär Borling, tiltalade förafskiedade Fältwäbelen Anders Kall i  Nafwerstad 
Prästegård ock Qwinfolket Dordj Nilsdr på Platsen Nafwerstad Skogen utj Nafwerstad sokn, för begånget 

0 / # 4* Lägersmåhl såwida witterliget är 1:a gången, påståendes på dem begge Laga plikt. 
Fältwäbelen Anders Kall tilstädes svarande, kunde icke förneka sitt med henne plågade omgiänge, 
undergifwande sig den plikt, som honom derföre tilfalla kan. 
Äfwen så tillstod qwinfolket Dordj Nilsdr sig sådant omgiänge med Fältwäbelen Kall hafwa föröfwat, ock det 
samma begynt med honom nästförkn skiördetijd medio Aug. 1729, hwarpå hon näst derpå följande 
Mickelsmässan, begifwet sig i tienst hos Kyrkioherden i Tanum Höglärde Hr Mag: ödman, deräst hon åtta 
weckor dereffter befunnet sig i sådant tilstånd, af det med Fältwäbelen Kall plågade omgiänget, at hon kommit, 
at fara illa, ock hafwa missfall, som förorsakades på det sättet, at hon om afftonen förut burit en watn såå ock 
strax derpå kiente sig ondt i Ryggen. 
Rätten frågade Dordj med 
Sid 159 
hwem hon kunde bevisa, det således med sig, wara tilgånget? R:se Med Hr Kyrkioherdens Pigor i Tanum, 
Nembl:n Anna ock Ingeborg, som skolat sedt huru det henne derwid händt, ock altså derom tu l Rättens 
uplyssning betyga kunna; ock emedan HaradzR:n fan skiäligt ock nödwändigt härom behörigen at underrättas, 
innan behörigt uthslag härutj falla kan, så anmodades Hr Befalningzman Engström, för Ting,zR:n at framställa 
låta, desse 2ne Pigor Anna ock Ingeborg i Tanums Prästegård, som hoppas kunna skie tu l i Morgon Middag, 
särdeles som Hr Mag: ödman, icke lärer förwägra desse Pigors, föreställande för Rätten, til at så mycket möijel:t 
svara kan, wid detta tilfället, bringa sanningen i dagzliuset. 
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Sid 165 
D:n 21 Februarii 

Sid 172 
No 12 
A6 Här fortsätter lägersmålet. 
Pigorna ifrån Tanum Ingeborg Eriksdr ock Anna Jakobsdotter framkommo osv 
Sid 173 
Ingeborg Eriksdr witnade häruppå, at hon intet märkt Dordj Nilsdr, som legat hos henne i sängen, hafwa 
upsteget,när hon blefwet angrepen, af någon födssel smärta utan allenast, när hon Ingeborg upkommet blefwet 
warsse Dord1j, at hon sopade kiöksgolfwet, belagdt 
Sid 174 
med Bräder, ock derjemte de effterlefwor, som hon där lemnat, som sedt ut, som lefrat blod, ock när hon sådant 
Dordj förestält, skal hon ey något hafwa swarat osv 
Hwaruppå andra witnet Anna Jakobsdr inkom, ock witnade, at hon waknat Klåckan 2 om natten, ock då funnet, 
äfwen som det förra witnet Ingeborg, Dordj Nilsd:r, at sopa i kiöket, på gålfwet, belagt med Bräder, men ey 
widare kan wetta el:r betyga, än at hon sedt iblant soperne, effterlefwor af Dordj såssom Blodzlefwar, ock när 
hon förestält Dordj sådant, skal hon intet hafwa swarat. 
Sid 175 
Rätten tilfrågade Ingeborg ock Anna, om de kunde på något sätt wetta, om Dordi länge förut upstådt ifrån dem, 
för än de waknadt. 
De swara derpå, at de lagdt sig Klåckan 12, ock waknat Kl:n 2 om natten, ock då de upkommit i Kiöket, funnet 
henne sopande derstädes, ock förmärkt hwad de redan omtalt.  osv 
Sid 178 

Resolutio 
Såsom flirafskedade Fältwäbeln, Anders Kall, ifrån Nafwerstad utj Nafwerstad sochn, och Qwinfolcket Dordi 
Nillsdotter på Platzen Nafwerstad Skogen, samma sochn, widgått sig hafwa kiötzliget omgänge, med hwarannan 
plägat, och det börjat näst'. skörde andetiden, eller medio Augusti, 1729, hwaraf hon Dordi otidig frucht aflat. 
som 9 weckor dereffter under dess wid nästafledne Mickelsmässotid anntagne tjänst i Tanum Prästegård, för 
henne kommit att tbrfahras; Altså plickte Fältwäbelen Kall och Qwinnfolket Dordj fik detta lägersmål, hwarföre 
de befinnes första gången wara Lagförde, den förre med Tijo dr Smt och den senare med Fem dr Smt likmäsigt 
Kongl. Majttz Förordning d: 3 Jan. 1694 och stå hwardera en söndag på Plichte pallen uti Nafwerstad Kyrkia i 
fölie af Kyrkioordningen? 1686, Cap: 9: § 4 samt sedan undfå aflösning, och ehuru wäl af den deröfwer 
företagne undersöckning, befinnes, att Qwinnfolcket Dordi giort sig mycket misstänckt medelst enständigt 
förnekande, af det henne påkomne tillstånd, sedan hon således sig med Fältwäbeln Kall kötzligen beblandat, 
ehuru det af andra, medelst des således ombytte kropps skickelse, welat bemärkas, och henne påföras, i 
synnerhet af Kyrkioherden i Tanums Pastorat, höglärde Hr Magister ödman, hos hwilken hon 8 dagar efiler 
nästförledne Mickelsmässan kommit att tiena, hwilken och henne derföre skarpt tilltalt, och dermed ehuru wäl? 
itrgäfwes? (M: 2 svåra ord, som skrivits mellan raderna) sökt, en richtig bekännelse derom, af Dordi att kunna 
utbringa, likwäl, som det hos häradz Rätten i behörigt öfwerwägande bör tagas, att Dordi 
Sid 179 
höge!. betygar, sig ey hafva? kunnat hos sig känna och förnimma någon wärkelig efterfölgd af den med 
Fältwäbeln Kall, fbröfwade omgänget, förrän hon kommit at lyffta en så med wattn, som tillskyndat sina smärtor 
och wånda i ryggen, så att hon natten derpå följande k(1)kkan 2: måst uppstå, ifrån PrästgårdsPigorne i Tanum, 
Ingeborg och Anna och altså af oweetenhet, huru med henne want beskaffat, förut, ey något kunnat bekänna 
eller tillstå och afbörda sig det hon want hafvande med och abortera dess blygsamhet tillhållit henne att förtiga, 
dess med Fältwäbelen Kall, brukade kropps gemenskap, ehuru skylldig hon sig eljest hos sig siälf dertill måst 
ärkänna, jämte och att af samma Pigor Edel. bewittnas, sig iblant soporne i Prästegårdz köket i Tanum, hafwa 
sedt och i achtagit Dordis effterlefwor wid dett tillfallet, som bestått af sammanlupit blod, eller blodstycken, och 
således ey ringaste liknelss till Barn medgifwit, samt att dess utan förnämbligast af häradz Rätten kommer, att 
bestraffas, att ifrån begynnelsen, in medio Augusti sidstl. då Fältwäbeln Kall och Dordi sig med hwarannan 
beblandat, på 9 weckor tillgörande till dess, det Dordi sålunda orichtigt gått, ey kunnat annat än utan ett o....igt? 
missföd..? fullbordande effter des 22 Cap: Gift.B:L:L:? (M: Texten är tillskriven i marginalen och är ihopträngd 
och svår att tyda) ett ofullkomligt och Utlöst Foster af henne födas och frambringas; Så har häradzRätten, i 
förmågo af sådanne omständigheter, ey kunnat finna denne Dordie Nillsdotter sig till swårare skraff, hafwa 
skylldig giort, än till de henne pålagde 5 dr Smt, jämte kyrkioplichtens tillbörl. utstående. 
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Sid 183 
15 

Swän Andersson i Klef Gunnar Olufsson, Jöns Olufsson, Johannes Jönsson ock Enkian Barbro Olufzdr i 
/4011, Ahlnäs. Qwille sokn, hade förskaffat sig Laga Stämbning på Corporalen Sven Dahlius i  Tomanne förbem:te 

sokn, til fulförtande ock wärkställande af sitt wid nästl:ne Höste Ting giorde Klander, emot det Kiöp Corporalen 
Dalius ingådt, med Rådmannen Jöns Frost i  Friedrickshall, om 1 T:a ock 1 Sett: skyld, utj odals ock 
Rusthåldzhem:t Alnäs, Qwille sokn. förenande sig, wara berättigade, at drifwa samma kiöp tilbakars, osv 
Sid 184 
Wälborne Hr Lieut: Nicolas Hermelin, antog sig denne saks förswar, emot förbem:te åboer, effter den anhållan, 
som Corporal Dahlius derom, wid HäradzR:n gjorde, at Hr Lieut. Hermelin måtte tilstädias för sig i denne sak 
swara, ock tala, som HäradzR:n icke förneka kunde. Insinuerande Hr Lieut: en Lagmans Rätts domb, dat: 
Uddevalla d:n 27 Juni A:a 1674, som påskrefs, uplästes ock sedan återgafs, derutur inhämtas, at 'A Hem:t 
Ahlnäs. som effter samma 
Sid 185 
Lagmans Rätts domb, skal bestå af 1 T:a 3 Sätt:, dok med någon defect, som Lagmans R:n då ey kunnat giöra sig 
kunnig om skal hafwa tilhördt sal. Karin Jakobsdr på,Fialbacka, sal. Pester Lauritson Bruns som då war Fogdsg 
y_Vigen pmtrent 1660. hustru, bewisande eliest Hr Lieut: på Corporal Dahlij wägnar. med Kiöpebrefwet dat: 
Friedrichshall d:n 17 Septemb: 1729. utgifwet af Jöns Frost ock underskrefwet af Jacob Stang ock Christen 
Lamberg. at '/2a Hem:t Ahlnäs skal bestå af 1 T:a, ock 1 Sett. i andra 'A Hem:t, ock at Jöns Frost effter gifwen 
Fulmakt af sal. Hr Nils Tyrholm d:n 17 Junii 1721, ock i förmåga af den rätt, des omyndige soneson, tilfallen är, 
utj den, de Norska arfwingar, tilfalne arfwelutt, der iblant denne 1 T:a ock 1 Sett: skyld utj Ahlnäs beräknas, 
hafwer försålt ock til Kiöps uplåtet. samma 1 T:a ock 1 Sett: skyld til Corporal Dahlius. !anledning hwaraf Hr 
Lieutenanten Hermelin. giör det påstående, det mätte Kiäranderna bewisa med hwad skiähl, de detta deras 
Sid 186 
Kiöpeklander wela understödia osv 
Målet avslutas på sid 191 
Förlikning skedde på så sätt. att Dahlius skulle avträda från köpet till Jöns Olufsson i Ahlnäs. 

Sid 193 
D:n 23die Februarii 

Sid 220 

No 32 
Fältwäbelen Manhafffig Jacob Plate, utj Ramntweten, Moo sokn. ärhållet Laga stämning, på Bonden Anders 
Andersson på  Redstadtegen utj Sörkedens Härad-ock Krokstad sokn. som skal hafwa understådt sig andra 
gången at nederhugga, både qwam, slag* ock Rännor, samt utbryta sielfwa qwarndammen, til qwamen under 
Förrijdare Bostället ben:te Ramntwetn, el:r Towt derunder Pölsemoen benämdt för hwilket föröfwande - 
Fältwäbelen Plate, förmenar Anders på Restadiegen hafwa -giort sig skyldig til det straff, som på slik 
wåldsamheet, följa pläger, det han ock förbehåller sig måtte denne Anders på Redstadtegen pålagdt warda. 
Svharanden Anders Andersson på Redstadtegen instälte sig förmenande des brott icke kunna så högt ansedt 
warda, &her han förmodar sig dertil fog hafft, det han ock med de, utj des til HäradzR:n ingifne 
* M betr. "slåg": Jag trodde det skulle vara - såg", men samma ord förekommer även senare i texten och det står 
mycket tydligt "slåg"- Jag hittar inte detta ord i någon ordbok 
Sid 221 
Exceptions Libell andragne skiähl, wil bewisliget giöra, samma Libell uplästes ock ad acta, derutur följande 
skiähl til des änskyllan* andrages Nembl:n 1:mo at Fältwäbelen Plath, icke skal kunna bewisa, det han annat än 
sine egne Slåg rännor ock damb, på sin egen grund rubbat, 2:do at alla Material ler både til slåg, huus ock damb, 
blefwet huggne, ock framskaffade. af des ock Sörbögdens, rätta tillhörige ägor, hwaraf Fältwäbelen med det 
förmente Torpare Biörn, medelst afwundsamhet, des uhrminnes förwärfwade häfd ock brukande, wil förkränka 
ock mehn giöra, 3:to at Fältwäbelen förmodel:n icke lärer kunna kalla det sitt, el:r tilägna sig något 
förmynderskap, öfwer oskattlagde Torpet Pölsemon, som lärer wara på en Crono Almänning ock 4:o sbl samma 
qwarnström ock slåg, som Fältwäbelen ock Torparen Björn på Pölsemon, nu egenwilligt ock utaf haat, Anders 
wil ifrånhända, hafwa want af Pölsemon ock Restadtegens åboer. ifrån uhrminnes tijder, tilsammans brukat, 
samt 5:o at Fältwäbl:n ock Torparen ey lärer kunna en almän soknebäck ock deles skilnad öfwerskrida, detta är 
swarandens anbrakte fbrklaring, hwarmedelst. så 
*M betr. "änskyllan'': Jag tycker att det står så, men finner inte detta ord i någon ordbok 
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Sid 222 
wäl som ock, at han här hos med en Attest: dat: Hellesäter d:n 16 Feb: 1730, underskrefwen af Crono Ländzman 
i Sörbögdens Härad, Simon Dahlberg, ock Nämdeman Måns Asslagsson i Ässeröd? i  samma Härad, som 
uplästes ock ad acta, wil wisa, at wid denne sig yppade twistigheet emillan honom ock Torparen Biörn på 
Pölsemon, huru Anders låtet förbjuda Björn, at bruka ock nyttja sin Neml. Andersses andehl utj denne qwarn ock 
Redskap. hwarom ock Biörn sedermera, skal hafwa blifwet ehrhindrat, af Sörbögdens Häradz Loft:e TingzRätt, 
wid Sommar Tinget 1729, fastän Biörn lika fult, emot samma förbud, skal hafwa nyttjat, qwarnen med des 
tilhörigheter, som Anders participerar utj. 
Emot detta af swaranden andragne, replicerade Fältwäbelen Plate, 1:0 at Slåget icke tilhörde Anders utan Björn, 
ock Rännorne han Anders en gång förr nederhuacret, hwarföre Fältwäbelen Plath, sagt til Björn at lägga i stället 
hal fwa Rännorne af sitt eget wirke. 
2:o reponerar Fältwäbelen Plate, at slåget som Anders sagt höra sig til, är Björn tilhörigt, ock at Biörn med sine 
ökar framkiört alt Timmeret, som til qwarnen behöfdes, 
Sid 223 
Fältwäbelen berättar sig ingen ting härwid hafwa föröfwat utaf Afwund emot Anders, utan som Anders welat 
härwid, förfara effter eget behag, så har han icke undgå kunnat, at förswara des Torpare Björn, som skattar til 
Bostället. 
3:tio anförer Fältwäbelen, at som detta Torpet Pölsemon hörer til sielfwa af honom beboende Förridare Bostället 
Ramtwetn. ock på des ägor upbygt, så iärer han ey kunna förtänkias at han defenderar des rätt, åth det intrång, 
som honom der utinnan tilskyndas. 
4:o säger Fältwäbelen. at Pölsemon ock Restategen wäl nytiat, så länge de kunnat åsämias, qwarnen tilsammans, 
dok ey widare, än Anders fådt lof, at mahla sin mäld där, emot det, han jemwäl qwarne Redskapen skulle 
underhålla, men sielfwa ägorne til Pölsemon, har aldrig want samfält med Restategen, derpå ock Fältwäbelen 
sandfärdige witnen kan framföra, ock 5:o hwad soknebäken angår, som Anders förmenar af Fältwäbelen icke 
kunna öfwerskridas, angifwer Fältwäbelen, at samma bäck, jemte sjön TriHörna, som den bäck har sin 
uprinnelse utaf, hörer ti Ramntwetn, ock utan? af sådan tilhörigheet, icke 
Sid 224 
kan något efftergifwa ifrån hemmanet el:r des Boställe Ramntwetn. Beträffande i öfriget den af Anders i 
Restategen insinuerade Attesten, som Crono Ländzman Dahlberg ock Nämdeman Måns, utgifwet, så förnekar 
Fältwäbelen aldrig något förbod, hwarken af Sörbögdens Häradz TingzRätt til Björn el:r någon annan wara 
ankommit, förmenar ock det så mycket mindre kunnat låta sig giöra, som ingen kan förbjuda, Biörn. at betiena 
sig af qwarnen, som ligger under Pölsemon ock Ramntvveten, effter sin skiäliga tilbörligheet, ock då Anders ey 
den ringaste hwarken af qwam el:r qwarnstället äger, effter som ock Anders ey annorlunda fådt nyttia denna 
qwarrt med sin mäldz malande, än igenom behörigt ja ock samtycke, i anseende til granskapet med honom, ock 
at han det-före skulle bidraga fil qwarnens lm derhåll. Til slut inlefwererade Hr Fältwäbelen een Expense Lista på 
9 dr 10 i: Smt. 

Ml marginalen står: Upläsit ock med behörige utsagor enligt befunnet. 
Desse Parternes emot hwarannan anförde beswär, förfö000 omsider derhän, at de sig wänligen förlikte, om 
denne sin emillan hafde twistigheet så wida den kunde annstå sålunda. Effter ett wid TingzR:n ingifwet skriffteln 
öfwerensk:de af d:n 24 Feb: 
Sid 225 
1730. underskrefwet af Fältwäbelen Jacob Plate ock Anders Andersson på Restastegen, at Anders Andersson ey 
widare begiära eller åstunda skal, den ringaste dehl, i Pölsemons qwarnefal, utan utlofwar at skola lefwa i sämia 
ock godt grannelag. med Biörn på Pölsemon, samt ey eller til ägna sig det Markestycke på Nue sidan Bäcken 
är, effter som så wäl Ramntwetn, som Restategen skola bruka ock nyttia, samma markestycke fi l muhlebete, 
aldeles opåtalt häreffler som tilförne: 
Hwaremot Fältwäbelen Jacob Plath, å sin sijda försäckrar, at Anders Andersson skal få, som wanliget want, 
niuta sin ährsmäld på Pölsemons qwarn, för det han altjjd skal wara endräktig med Björn på Pölsemon, ock wid 
makthålla samma Pöllsemons? qwarnehus, qwarnedammar, Slåg, Slågrännor ock Fiärkall?; hwilken tydeliga 
parternes friwillige Förlikning HäradzR:n icke kunde el:r wille förhindra, hälst den synes til ingendera partens 
förfång wara författad utan som Häradz R:n bekräfftelse deröfwer åstundades, så pröfwades kiäligt at denna 
deras ingångne förening med HäradzR:ns Förlikningz domb, til desto större säkerhet ock behörigt effterk:de 
måtte faststält warda. Kunnande eljest de af Fältwäbelen Plat påfordrade Expenser, utj en förlikt sak, icke 
bestådde warda, såwida de uti samma Förlikning finnas ...rykte?; 
1 öfrigt som under denne förlikning ey begripes kunde den ..redie praejudice Anders Anderssons i Restategen 
angifer? föröfwade wålldsamme förfarande med sielfswållsligt nederhuggande och förderfwande af qwarne siåg 
och Rennor, 
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Sid 226 
samt utbrytande? af sielfwa qwarnedammen til qwarnen under Torpet Pölsemoen, det han sielf icke kunnat 
förneka ock Cronones Befalningzman Wälbet:de Hr Engström påstått, det han för en slik fbröfwat wåldsamhet, 
med Laga plikt, måtte ansedd blifwa, Så finner HäradzR:n skiäligt, at pålägga Anders Andersson i Restadtegen, 
Krokstad sokn, 40 mark Smt, til treskiptes, effter det 28 Capit: Konunga B:L:L: på det han hädaneffter deraf 
måtte hafwa den åthwarning Lagligare sig at förhålla, ock icke uphäfwa sig för hämnd? eller? (M: Det sista är 
något osäkert- tillskrivet mellan raderna) rättare i sin egen sak utan hälldre hwad honom ...?(M: Oläsligt: ord har 
skrivits uppe i redan skrivet) kan I..aga medfart ock utsöckiande medgifwa. 

• 

No 33 
c yjt yr 

0 innehafwande 1/4s bruk i bem:te Jarn, ock den senare, at emogttau ga des dgerpaå uu;filagde rrPen:r, fikumuemnana des sig' s

e AHnedifewrsårHdsinsodnriciöksmsoeneki OF0draalsfsokcjekdRaduestFhlItlwshaebmIt 
Fältwäbelen Petter 

Nafwerstad sokn, sioTkinn, hade tild'efninfgz5et einfökarllhaolåtet Etriakfstå de

wara närmare berättigat at besittia denna 1/4 del:n, än någon annan ock wilfrämmande, hälst han är af äldsta 
Broderen härkommen. 
Fältwäbelen Augustin til wedermäle warande, upwiste för Rätten ett Kiöpebref dat: d:n 22 Marti 1729, emillan 
honom ock Marta Simonsdr i östad Nafwerstad sokn ___—...i.. 
Sid 227 
til witne underskrefwet af Jon Olufsson i östad ock Tron Jonsson i,Stabäckehult, hwarmedelst Anders Ifwarsson 
på des hustru Åsa Simonsdr:s wägnar ock des syster Marta Simonsdr, til Fältwäbelen försåldt 2/3 del:n utj 
Vidingz bruk utj Skatte ock Rusthåldzhem:t Jam, Nafwerstad sokn, til Fältwäbelen Augustin, hälst denne 2:ne 
systrar så mycket skola äga derutinnan, effter HäradzTingzRättens domb af d:n 3 Octob: 1728, ock eliest hafwa 
hembudit til släkten, öfwannämde deras Odalsdehl utj Jarn, uthsättiandes Kiöpeskillingen för samma 2/3 del:n 
utj Jarn til 60 Rdr C:t el:r 90 dr Smt, bewisandes Fältwäbelen Augustin, sig 30 Rdr deraf hafwa betalt, til Marta 
Simonsdr effter quittebref af d:n 16 Decemb: 1729, ock witnetz Jon Olufssons i Östad intygande, säijande ock 
försäckrade jemwäl derhos sig hafwa betalt resten af den Kiöpeskillingssumma til Pär Ifwarsson i  Friedrichshall, 
än skiönt, han deruppå ännu icke kan framtee quinence, som han dok framdeles riktigt skal effterkomma, 
hwaribr han ey annat kan förhoppas, än blifwa oqwald ock otiltalt, wid detta Kiöp af de 2/3 del:r utj Fierdingen 
Jarn, för Anders Hindrikssons gjorde anspråk, särdeles som denne Anders giör derpå obefogat Klander, warande 
icke närmare med säliarne Pär Ifwarssons hustru Åsa ock des 
Sid 228 
syster Marta, besläktat än utj 5te Led, Nembl:n näst syskonebarn, som förmodas, Kong!. förordningar ingen 
Bördzrätt tilägna, ock han desutan åtager sig af de 30 Rdr, som kommet til utrikes säliare, at betala til Kl. M:tt 
ock Cronan, den deraf gående wanlige 6:te Penningen. 
 osv 
Sid 229 
Anders Hindriksson i odals ock Rusthåldzh:t Jarn ock Fältwäbelen Petter Augustin i Tingwal förentes sedermera 

t 
sins emillan, om inbördandet af 2/3 delar utj en* fierding i Jam, som bem:te Anders Hfndriksson, sig förbehållet, 
sålunda, at Fältwäbelen Augustin afträder til honom emot 70 Rdr Courent, at undfå af Anders Hindriksson nu 
wid Tingzbordet, de omtwistade 2/3 delar utj 'h dehl i Jarn, hwilka 70 Rdr, som Anders Hindriksson i så måtto, 
strax prxsterat ock Augustin emottaget, så utlofwade Fältwäbelen Augustin, at lefwerera til Anders Hindriksson 
des på samma 2/3de1ar undfångne Kiöpebref, af Päder Ifwarsson i Friedrichshall ock Marta Simonsdr i Östad, 
ock eliest lemna honom derutinnan all skiälig fikwaring, så at samma 2/3 delar i 1/4 del:n Jarn, af Anders 
Hindriksson ock des arfwingar, roligen må nyttjas och possideras osv 
*Här har det först stått 1/4 men strukits över och skrivits "en"; i fortsättningen tycks det fortfarande stå 1/4
Sid 230 
Erik Halfwårdsson i Jam jemwäl swarande, af Anders Hindriksson dersammastädes instämt, war ey tilstädes när 
denne Förlikning emillan Anders Hindriksson ock Fältwäbelen Augustin, försiggådt, kunde ey el:r framskaffas, 
igenom efftersökiande på TingzPlatsen; hwarföre som HäradzRätten ey kunnat giöra sig underrättat, af denne 
Erik Halfwårdsson, huru han ämnar betee sig, med des ägande 1/3 dehl utj en Fierding 1 Jarn, hwarpå Anders 
Hindriksson honom til Tinget inkallat; sedan Anders Hindriksson effter förestående öfwerenskommande ock 
prwsterade utlössning, blefwet ägare, af de 2/3 delarne, utj merbem:te fierding i Jarn, så har HaradzRätten, i fölie 
af den beskaffenheet, ock omständigheet, som Anders Hindrikssons sak, nu iklät sig, ey annat kunnat giöra, än 
antingen lemna til ~lig förening, el:r ock Lagl:t utförande huruwida Erick Halfwårdsson utj Jarn, skal wara 
förpliktat, äfwen at öfwerdraga til Anders Hindricksson sin öfrige 1/3 dehl af de 2/3 del:r, som Anders 
Hindriksson redan utj fierdingen dersammastädes 
Sid 231 
ärhållet, effter förmodel:n Anders Hindricksson, som nu förskaffat sig mäste delen utj Offta berörde fierding, 
lärer ock sökia, den öfriga 1/3 delen utj densamma, sig laghn af Erik Halfwårdsson dersammastädes, at kunna 
förskaffa. 
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Sid 240 
No 41 
Effter behörigt skiedt anmälande inträdde för sittiande Rätten skrifwaren S..? Andreas Herl&n ock effter 
undfången ock upwist Fulmakt af d:n 3 Feb: A:o 1730 som uplästes ock ad acta, widgick ock bekiände, det han 
uppå Anders Sörenssons på Långön i Tiernöö  sokn och des medarfwingars wägnar, af forafskiedade Fältwäbelen 
Manhafftig Petter Augustidi Tingwalla, upburit ock annammat en summa Pen:r af 74 dr 16/: Smt, ock deremot 
til Fältwä-
Sid 241 
belen Augustin, såldt ock afhändt, som han härmedelst säljer ock afhänder, bem:te Anders Sörenssons ock des 
medarfwingars, medelst denne TingzRätts Fästebref af d:n 23 til d:n 27 Maii 1726, förwärfwade 1/3 dehl, el:r 1 
T:a skyld Odals Jord i hela Odals ock Rusthåldzhem:t Rimsseröd, utiNafwerstad sokn, med 4 åhrs innestående 
Landskyld, dock med förbehåld, at Fältwäbelen, likmätigt berörde Fastebrefz innehåld, skal betala 87 dr 12/: 
Smt, til wederbörande Odalsmän, när de påfordras, emedan bem:te arfwingar, ägdt berörde 1/3dehl i Rimsseröd 
Mr 62 dr 10 /:Smt, af Sal. Swän Olufsson i Rimsseröd, i underpant, ock samma 1/3 dehl i Rimsseröd, wid 
omtalte Fastas Extraderande, blefwet verderat, til 150 dr Smt, försäckrandes bem:te Herleen derjemte, at hålla 
Fäl(t)wäbelen frij ock skadeslös, för alt Klander ock annspråk, som sal. Swän Olufssons barn på denna 1/3 del:n 
giöra kunna; hälst de åtskillige gl:e sedan Fastans ärhållande want tilbudne, den samma återlösa, ock de det icke 
effterkomma welat; Ock som Fäl(t)wäbelen Augustin på föreskrefne sätt, tilhandlat sig 1/3 dehl Odals Jord i 
Rimsseröd, så war han be-
Sid 242 
(M: Fortsättningen här stämmer inte riktigt, men det står bara så) 
at TingzRätten täcktes honom derå ett fulkomliget Kiöpebref meddela; Fördenskul kommer samma 1/3 dehl 
odalsJord el:r 1 T:a skyld utj odals ock Rusthåldzhem:t Rimsseröd, med alla underliggande lägenheter, utj huus, 
Jord, åker, äng, skog, mark ock muhlebete, Torp ock Torpeställe, qwarn ock qwarneställe, Fiske ock fiskewatn, 
intet undantagandes i någon måtto, antingen utj wåto el:r torro, Närby el:r fierran, at fblia ock fbrblifwa hos 
Fältwäbelen Petter Augustin, des K: hustru, Barn ock arfwingar, såssom deras wälfängna odahl ock ägendom, 
oklandrat ock opåtalt, så wäl af Anders Sörensson ock des medarfwingar, som sal. Swän Olufssons Barn i 
Rimsseröd, nu ock tilewärdeliga tijder. 

Sid 254 

Sid 270 

Sid 273 

No 56 

d:n 25 Februarii 

d:n 26 Februarii 

d:n 27 Februarii 

al lyeär Mattisson i Backa, Qwille sokn, hade utwärkat stämning på Hr Majoren Pehr Brun  på Heddum utj Sodenäs 
'Härad ang:de halfwa skattehemmanet Stufängens återinlösande i samma Qwille sokn belägen. 

Hr Major Brun Comparerade icke til answar, utan igenom ett handbref af d:n 21 Feb: innewarande skrefwet, til 
Häradzhöfdingen, tilkiännagaf sig icke rättel:n wara stämd, ock icke tilgodo niutet den termin, som Kongl. 
Rättegångs Processen 1695: I :en utom Häradet boende förunner, Nembl:n 3 weckors tijd,  osv 
M: Målet uppskjutet. 

Sid 280 
Ytterst blef Protocollet Nämden röreläsit och med dem tillbörl. justerat, som efter sålunda denne gång, till 
ända brakt förrättning hemförlofwades, Actum ut Supra 

På Qwille och Bullarens häraders TingzRättz wägnar: 
Peter östlingh 

Dombok Tanum m fl 1730 20 



aina andre 

Sid 289 
Specification uppå de Lagfarter, Opbud ock Inteckningar, som sig tildraget, Wid ordinarie 

Winter Tingen utj Norrewijkans Jurisdictsion utj Bohuus Lähn, på underskrefne Datis, Åhr 1730 

Uppå ordinarie Winter Tinget, med Wätte Härad utj giästgifwareg:n Wijk d:n 4, 5, 6 ock 7 F'ebruarii. 

För Rätten framträdde Oluf Guddesson på Torgunön, Tiernöö sokn etc. No 6 

Äfwenwäl Ritt Björn Nilsson i 13låskog etc. No 5 

Uppå ordinarie Winter Tinget med Tanums Härad utj Hede giestgifwaregård d:n II, 12, 13 ock 14 Februarii 

Giestgifwaren på Skiäller, utj Luur sokn, Walakt:t Christen Eliason etc N:1 

Emedan Swän Pärsson i Wålle Luur sokn etc N:10 

Sid 291 

Saköresbingd 
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Sid 293 

QWILLE, BULLARENS, WÄTTE 
och 

TAHNUMS HÄRADERS 

Ordinarie Sommar Tings 
Protocoll och Dombook 

Pro Anno 1730 
Sid 295 

Anno 1730 d:n 22 Maii, begyntes ordinarie Laga Sommar Ting med menige Almoge af 
Qwille ock Bullarens Härader, effter föregången Communication, med Högwälborne Hr Baron, General 

• 
Lieutenanten Landzhöfdingen ock öfwer Commendanten GyllenKroK, å rättan ock wanlige Tingställe 
giestgifwaree:n Rabbalshede; Närwarande Crono Befalningzman Ehreborne ock Wälbet:de Erich Engström, ock 
wanlig Edswurne HäradzNämd: Såssom af 
Qwille Härad Bullarens Härad 
Bryngel Pärsson i Solhem Swän Rassmusson i Tyfft 

• 
Lars Larsson i Solberg Jon Andersson i Fressland 
Lars Assmundsson i Åbråt Oluf Olufsson i Lifweröd 
Arngrim Jakobsson i Ohn Truls OLufsson i Hagen 
Tålle Jakobsson i Walleby Daniel Nilsson i Ulfzröd 
Hans Olufsson i Ytterby Oluf Halfwårdsson i Röranne 
Sid 305 D:n 23 Maii (Den 24 maj syntes inte) 
Sid 312 

/No 14 
(2449/egMajoren Wälborne Hr Haij?, lät igenom Fältwabe1en Carl Gran, presentera för TingzRätten Swän Erikssons i 

Snöfweröd ock Tolf Christenssons i Sög Synt) Nafwerstad sokn, ingångne Cautionsskrifft af d:n 12 April! 1730, 
för Olof Assmundsson i Sörr Semb jamma sokn at han behörigen skal under Cultur hålla 1/3 dehl utj Rusthållet 
Sörr Semb, ock derjemte förswarligen fulborda ock wid makt hålla, alla til Monteringen hörande Persedlar, 
begiärandes, at öfwer desse Bönders skickeligheet, bem:te Caution sig at påtaga, måtte ransakas ock deröfwer 
Extractum protocolli meddelas; hwilket HäradzRätten härmed för rätta welat, ock desse öfwannämde 
Cautionister til witnesbörd lemna, at de effter Nämdens betygande, för wederhäfftige, komma att äraktas. 
Sid 329 D:n 25 Maii 
Sid 331 

i 

No 19 
Dragon Jacob Rimsberg i Rimseröd, Nafwerstad sokn, hade sig tu l answar inkallat Gunnar Jonsson lbm, 
preetenderande af honom Rå-nia-742 -dr Smt Cpital, som sal. Sörens Barn på Långön i Tiernöö sokn, hade at 
fordra. effter accord hwarföre de äedt '/2 T:a skyld i Rimsseröd, i underpant, ailket accord Gunnar Jonsson icke 
effterkommit Q$N1
Sid 343 D:n 26 Maij 
Sid 346 
No 60 
Utj Rätten insinuerade Hr Befalningzman Erich Engström en skrift dat: Rabbalshe d:n 13 Decemb: 1729 
såssom witne underskrefwen af Oluf Skanstett? ock And: Movall, hwarutinnan Oluf Eriksson i  Esspelund Moo 
sokn, tilstår sig hafwa dl Läns bekomme t 109 dr 12 1: Smt af Hr Befalningzman Engström. hwilka Pen:r haha 
want hos Hr Befalningzman nedsatta. ock tilhöra Assmund Engebretssons i Swartardal:n, Sk iee sokn, stiffdotter 
Olug Eriksdr, som hon utj arf bekommet. effter sin Farbroder afl:ne BryngerJonsson. anhållande osv 
Sid 359 D:n 27 Maii 
Sid 372 D:n 28 Maii 
Sid 425 
Ytterst blef detta Protocoll, Nämden föreläsit och med dem behörigen justerat, samt effter sålunda denne 
gång, i Gudz namn attiord Tingz Förrättning, hemförlofwades. 
Actum, Anno, Die et loco ut supra 

På Qwille och Bullarens häraders TingzRättz wägnar 
Peter östlingh 

41W 
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Sid 427 
Anno 1730 d:n 2 Junii begyntes ordinarie Laga Sommar Ting med menige Almoge af 

Tanums Härad, effter föregången Communication med Högwälb:ne Hr Baron, General Lieutenanten 
Landzhöfdingen ock Öfwer Commendanten Axell GyllenKroK, å rättan Tingstad, giestgifwareg:n Hede; 
Närwarande Crono Befalningzman Ehreborne ock Wälbetrodde Erich Engström, med wanlig Edswurne Häradz 
Nämd; Såssom af 

• 
aio/P(ib 

AiW 

• 

Tanums Härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Jöns Hansson i Arendahl 
Anders Hansson i Hogar 
Hans Andersson i Ersröd 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Tore Pärsson i Gursröd 

Wätte Härad 
Anders lfwarsson i Grålös 
Anders Swänsson i Bofwald 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 
Arne Christophersson i Sandåker 

Sid 430 
No 22 
För Giästgifwaren Wälaktat Christen Eliason på Skiäller blef hela odals ock Båtzmansh:t Häre med 
underliggande Krog Skiäller utj Luur sokn beläget, bestående af 4 T:r skyld, som han af Fru Häradzhöfdingskan 
Elisabet Staaf,'"för 650 dr mt, sig tilhandlat, upbudet 2dra g:n 

No 25 
Utj Rätten lätt Magistern ock Kyrkioherden, Höglärde Hr Johan Ödman i Tanum. upbiuda hela Odals ock 
Båtzmanshem:t Abelsäter i Luur sokn, bestående af 7 ? (M: Det ser nästan ut som 17) T:r skyld, som han sig af 
wederbörande ägare, för 244 dr Smt tilhandlat, opck det 3d1e gången 

Sid 432 
No 20 
För HäradzRätten upwiste drängen Tomas Andersson i Kihl en denna TingzRätts resolution af d:n 10 Octob: 
1728, derutjnnan des Mosterman Nils Bryngelsson i  Julsröd Skiee sokn är tilärkiänt återbörda, ifrån Magisteren 
ock Kyrkioherden Hr Johan Ödman utj Tanum, Halfwa odals herna,Bårrekier som består (af) 10 Sett: skyld, ock 
är utj Luur sokn beläget, tör 37 dr Smt; Ock som bem:te dräng Tornas igenom en Transport af d:n 22 Feb: A:o 
1729, bewiste, at han dese 37 dr Smt utlagt ock at berörde des Mosterman Nils Bryngelsson på honom 
Transporterat des tilärkiände Börde ock LössningzRätt, til samma Halfwa Hemmane Bårrekier, så war han 
begiärandes, at honom derpå Laga opbud meddelas måtte. Hwilken skiäliga begiäran Rätten icke flirwägra wille 
el:r kunde, utan lät samma Halfwa Hemmane 
Sid 433 
Bårrekier, i anledning af 2dra Cap: Jorda B:L:L:, för drängen Tomas Andersson upbudet blifwa 

1:a g:n 
No 24 

ejnyr Likaledes blef 1/2a odals ock Båtzmanshem:t Wålle i Luur sokn, som Swän Pärsson Ibm, inlöst från 
Pantinnehafwarne för 75 dr 5/: Smt, upbudet--  2dra g:n 

Sid 441 
No 6 
Gudde Biörnsson i Slöen Skiee sokn, hade instämt des swågrar, Nils ock Hans Swänssöner i Kiärra Tanums sokn 
til at inför TingzRätten Edel:n besanna, det de wid arfskifftet, effter deras afl:ne fader förafsfdedade Crono 
Ländzman Swän Swänsson i Kiärra intet undandölgt, hwarken Pen:r el:r andre saker, af afl:ne Ländzinans 
qwarlåtenskap. Swaranderne Nils ock Hans Swänssöner i Kiärra infunno sig, med utlåtelse, at de intet 
undandölgt, af sådant, som Gudde Biörnsson har dem misstänkt töre widare än några 
Sid 442 
gamla träkiärill ock ha(l)fdel:n? af en Barkad Tiurehud, som dok Gudde icke påtalar, utan gierna sine swågrar 
öfwerlemnar, de äro fördenskull beredde at aflägga sin Ed, ock befria sig för all misstanka, hwad Pen:r ock 
annan deras Faders qwarlåtenskap angår, så at de det kunna wärkställa. med godt ock obefläckat sarnwete, 
undantagandes ännu en g:1 Bänkedyna, stoppat med agnar, som ey el:r wid det tilfället blefwet anteknad, den 
Gudde ock så är obekymrat om, ock icke påfordrar, hwarpå de framträdde, ock effter trogen ock alfwarsam 
förmaning om Edens wiktighet, den samma med hand å book aflade, ock således sig ifrån Gudde Biörnssons 
åtahl frigiiorde, att de hwarken undandölgt el:r genom andra undandölia låtit, något det ringaste til sine 
medarfwingars förfång. 
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Kg/OV 
No 7 
Giestgifwaren Lars Frisck på Hede hade Lagl. inkallat samtl. Förafskiedade afl:ne Crono Ländzman Sven 
Svenssons arfwingar i K iärra, för det de förwägra betala til honom 13 dr 16 1: Smt, som Sal. Länzman ibland 
andre Pen:r, han hafft ståendes på Hede, för mycket til sig taget, hafwande desse 13 dr 16/: want Hr Lieutenant 
Giellersett tilhörige, såssom hos giestgifwaren deponerade, dem ock 
Sid 443 
giestgifwaren måst til Hr Lieutenanten Clarera, ehuru han ey någon wedergiälning, hwarken af Sal. Swän 
Swänsson el:r des arfwingar, härtil dagz kunnat åthniuta. Giestgifwaren Frisk, hade til witne i denne sak, äfwen 
Lagl:n infordra låtet, förafskiedade Munsterskrifwaren Petter Holmström i Kiärra, Tanums sokn, ock Nämdeman 
Hans Andersson i,Ersröd, som skola hafwa sig bekant beskaffenheten, af denne skuldfordran til 13 dr 16 /:Smt. 
Samtl. swaranderne woro tilstädes, undantagandes förafskiedade Munsterskrifwaren Jacob /klander, nu i tienst 
svarande hos Hr Major Haij på Schierfvum i Swarteborg sokn, ock kommo öfwerens hälre at betala til 
giestgifwaren Frisk, des fordrande 13 dr 16 /: Smt effter framlidne Ländzman Swän Swänsson, än derföre skulle 
widare oroas. effter de förmoda densamma skal hafwa sin riktigheet, ehuruwäl giestgifwaren derpå ey något 
skriffteliget bewis kunnat framtee, utfästande sig, at samma 13 dr 16/: Smt, 14 dagar från dato, riktigt til 
giestgifwaren 
Sid 444 
Frisk lefwerera, eller derföre undergå Execution; hwarmed den uteblefike Munsterskrifwaren Alander, effter de 
fläste arfwingarnes samtycke, bör wara förnögd, ock det ey behöfwas at de inkallade witnen Edel:n blifwa 
förhörde. 

No 8 
Amin- Anders Biörnsson på Tierneboo, Tiernöö sokn instämt Nils Torgiersson på 1,1essland Luur sokn ang:de 9 Rdrs 
k Ni" skuld, som Anders Biörnssons sal. Fader Björn Eriksson, bortlänt A:o 1684 til Nilsses förman i äktenskapet sal. 

Anders Haralsson hwarföre han til afl:ne Biörn Pantsatt V2  T:a skyld i Hessland, at derutj hafwa säkerheet, för 
sine utlänte Pen:r, som dok ännu obetalte innestå, til styrkio af sin talan inlägger Anders Biörnsson, Anders 
Haralssons utgifne Obligation af åhr 1684, dermedelst, samma 9 Rdrs skuld, af honom widkiännes, ock omtalte 
halfwa T:a skyld i Hessland honom Pantsätties. 
Nils Torgiersson swarande, kunde för sin dehl, ey annat tilstå, än samma 9 Rdrs skuld wara riktig, ock icke ifrån 
häfdat, aldenstund densamma är åtskillige gånger, blefwen krafd ock utfordrat. åtagande sig således, samma 9 
Rdr 
Sid 445 
riktigt, ock utan widare tbrhaling tet betala til Anders Biörnsson på Tiernebo, Nästkommande Mickelsmässan 
allena han derföre måtte njuta samma säkerhet, för sine utläggande Pen:r 9 Rdr, som Anders Biörnsson ock des 
afl:ne Fader Björn Eriksson hafft utj omtalte 1/2 T:a skyld i Hessland, hwarom HäradzR:n Nils Torgiersson så 
mycket mer, kunde försäkrat giöra, som det i sig sielf är rätt ock tilbörl:t, at Nils Torgersson, som sålunda utlöst 
Anders Biörnsson, utur sin Pant, den ock honom nu öfwerdragen blifwer må njuta samma säkerheet, til 
öfwannämde sine Penningars återfående, som Anders Biörnsson ock des fader Biörn, för detta ägt ock 
possiderat, hwaröfwer Extractum protocollij begiertes ock bewiliades. 

No 9 

60- Effter det Conract dat. Kragenäs d:n 27 Ap: 1730, som samt!. sal. Lars Jonssons arfwingar i Backa Luur sokn 
ingått. med Erik Halfwårdsson i Torbahl samma sokn at han å des Barns, Gunnild ock Marin Easd:rars wägnar, 
skulle wid detta Tinget til dem betala, deras arfda Odals ock Pante Pen:r utj bem:te Backa. infunno sig nu för 

• 
Rätten samma arfwingar, Nembl:n, Gunnar 
Sid 446 
Olufsson i Hallen, Tanums sokn, å des hustru Anna Larsd:rs wägnar, Engelbret Nilsson på Heden, å des hustru 
Hälgia Larsd:rs wägnar, Gunnolf Olufssonj_LIa_g,san å des hustru Oluf Larsd:rs wägnar, ock-Nils Eskelsson i 
Hästhem, utlLuur sokn, å des hustru Karin Larsd:rs wägnar, ock af Erik Halfwårdsson uppå des Barns wägnar 
nu wid Tingzbordet emottogo först, deras effter skifftebrefwets innehåll, af d:n 18 Septemb: 1729 arfwel:n 
tilfalna 15 dr 9 1: Smt hwardera för odals ock Pante Jorden i bem:te Backa. ock sedan hwardera utj odals p:r 5 dr 
Smt. så at hwar ock en af dem undfädt 20 dr 9 1: Smt, som skal giöra tilsammans med de 20 dr 9 1: Smt 
inberäknade, som Gunnil ock Marin Eriksd:rar, effter deras sal. Moder til arfs fallet ock deras Fader bem:te Erik 
Halfwårdsson hos sig innehållet 101 dr 13 1: Smt, hwaremot de til bem:te sine systerbarn ifrån sig ock sine 
arfwingar sälje ock athände all deras arfda odals ock Pante Jord, som är 20 Settingar skyld, med Barnens egen 
andehl utj odals ock Båtzmanshem:t Backa, dok med de wilkor, at systerbarnen. skola emottaga 
Sid 447 
husen på samma Backa, i det stånd, de befinnas, utan någon huserötas fordrande, samt at de skola til Mårten 
Pärsson I Kvrkiosund uti Tiernöö  sokn återbetala de 45 Rdr Courent, som deras sal. swärfader Lars Jonsson af 
honom läntaget ock derföre bem:te odals Jord utj Backa i Pant lemnat, hwilka ännu icke äro betalte. 
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Ock som denne afhandling inför R:n skiedt. ock bem:te Lars Jonssons arfwingar, sine tilfalne odals ock Pantep:r 
mottaget, så böra bem:te Erik Halfwårdssons Barn Gunnild ock Marin Eriksdr nyttia, bruka, ock behålla 
föreskrefna 20 Sett. skyld odals ock PanteJord Backa, med huus, Jord, åker, äng, skog, mark ock mulebete, samt 
alle andre lägenheter, intet undantagande i någon måtto, oklandrat ock opåtalt, af föreskrefne säljare ock deras 
arfwingar ifrån nu ock til ewärdeliga tijder. 

No 10 
/ -Srfr; Enkian hustru Anna Jakobsdr utj Tågeröd, Luur sokn, framkom för häradzRätt:n, med tilkiännagifwande, 

Afilf` huruledes des nyligen afl:ne Man Torkel Pärsson, utj sin sidsta stund då han ännu want wid måhl före ock sundt 
/937 förnufft skal til henne hafwa förakt, ock bortskiänkt, undan sine arfwingar, effter han med denne sin qwarlåtne 

Enkia, inga Barn sig effterlemnat, alla sina Lösöron jemte den honom tilkommande 
Sid 448 
Pante Jorden i Tågeröd. 40 dr Smt, ock des utan borthgifwet til 2ne sine omyndige syskon systeren Marta Parsdr 
hos Ländzinan Juhl Wetlesson i Slöen 8 åhr g:I ock Broderen Oluf Pärsson 12? åhr g:1 10 Rdr, som des hustru 
Anna Jakobzdr utaf Pante Jorden, ock tilförähring ärhålne Lösöron, skulle utbetala, ock på det denna sal. 
Torkels således förklarade yttersta wilia, måtte äga, desto större krafft, så har bem:te Enkia, effter ey något 
skrifftela derom blefwet författat, med sig hitbrackt, effterskrefne witnen, såssom Hans Pärsson i Ånneröd, ock 
RoteBåtzrnan Anders Gram på en Platz under Ön i Luur sokn, til at dermed detta sitt giorde aneifwande 
bestyrkia med liflig Ed, ock hon således af HäradzWitten, &hålla bekräfftelse derpå, fil undwikande af det 
klander, som eljest af des sal. Mans arfwingar, kunde förorsakas ock inkastas. 
Förr nämde wittne blefwo fördenskul admitterade, til Edel:t betygande, om alt detta, sedan intet Jäf af 
arfveingarne emot dem war at framdraga, ock de behörigen blefwet förmante, at i akt taga, sig för siälewåda ock 
upriktigt sanningen härom tilkiännagifwa. derpå föliande witnes måhl af dem aflades. Hans Pärsson i Anneröd, 
62 åhr g:I intygade sig ey mera hafwa 
Sid 449 
hördt, af sal. Torkel Pärsson på des sotesäng ock utj des dödztimma med got förstånd förärt att att *han til sine 
2:ne omyndige syskon Oluf ock Marta 20 Rdr ock at hustrun, hwad, som desse 20 Rdr kunde öfwerskiuta utj des 
Lösöron ock Pantep:r skulle för sig behålla. 
Q:o: * om han intet förnummet afl:ne Torkel, gifwet något til sin syster Kierstin. Hans Rassmussons hustru på 
Ön? 
R:m: * Ney 
Andra witnet Anders Larsson 50 åhr gl. inroptes, ock bekiände, at han äfwen detsamma hört at sal. Torkel 
bortskiänkt alle des Lösöron ock Pantep:r til sin effterlemnade hustru Anna, undantagande 20 Rdr til des syskon, 
Oluf ock Marta, som hon deraf til dem skulle betala ock eljest at bem:te afl:ne Torkel, giort sådant med godt 
förflutit ock förstånd, som han ey annat kunnat förmärkia. 
Q:o: om han ey el:r hört honom nämna sin syster Kierstin, så at han henne, med någon gåfwa, före des aflidande 
wille ihogkomma. 
R:m: Ney 

e *) 

M: Det stod 2 ggr- En del av texten har gjorts som tillägg i marginalen- Jag tror att protokollföraren nog tänkt 
sig en annan ordning på orden, men det står nu så. 
Q:o = questio= fråga 
R:m= responsum= svar- Förkortningen ser något annorlunda ut i protokollet- Kan stå "Rsr"., men andemeningen 
är densamma. 

L. Sid 455 
D:n 4 Junij 

No 12 
Essbiörn Hälgiesson för detta Bårrekiär, Luur sokn, nu för tiden på Sannäs strand i Tanums sokn, hade sig til 

thr6A451 .. gienmäle inkallat Haral Hansson utj Kihl. Luur sokn, för 42 dr 20 1: Smtz huuseröta, som Hararwarit skyldig fil 
~ -fonom ärlägga. för försummat byggnad på halfwa hemmanet utj Bårrekfärr, den tiden Haral detsamma bebot ock 

brukat, inläggande til bewis deraff, en huusesyn, hållen 1715 d:n 26 Aprill, underskrefwen af för detta 
Häradzhöfdingen, men nu HåftRättsRådet Wälborne Hr Gudmund Nordberg, nu Löfwenhielm, derutinnan desse 
42 dr 20 ,: Smtz bristtällielet, tbr des åboende tijd på samma halfwa hemmane Bärrekiär påföres. 
Swaranden Hua! Hansson utj Kihl, närwarande, förklarade sig, at de af Essbiörn, påstådde huuserötep:r til 42 dr 
20 /: Sint, föllo honom för swårt at betala, men om Kiäranden wil låta sig beqwämma fi l någon billigheet, så 
wille han ey undandraga sig at betala, hwad han kunde komma fi l wäga?, hwarpå som Kiäranden utlån sig wara 
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til freds, om Haral påtogo sig, at betala til odalsägaren af detta 1/2a heminane i pärr.e_kier drängen Tomas 
Andersson i Kihl, hwilken nu detta 
Sid 456 -e-
halfwa hemman tilträdt, den huuseröta, til 26 dr 22 1: Smt som Essbiörn Hälgiesson, wid huusesynen 1730 d:n 26 
Martij, för underlåten byggnad, på detta halfwa hemman i Bårrekier, under des bebrukande tijd, är worden 
tilärkiänd, ock Haral sådant sig påtog, ock at hålla Essbiöm Hälgiesson, för den honom tilk:de huuseröta, til 
benämde 26 dr 22 1: hädaneffter, af drängen Tomas Andersson i Kihl, okrafd ock otiltalt, så blef sådant deras 
aftahl ock öfwerensk:de til protocolls fördt ock effter begiäran, med HäradzRättens stadfästelses domb 
bekräfftat. 

No 13 
4 '41/ Drängen Anders Biörnsson i Stora Ulfweskiee, Tanums sokn, hade instämt Enkian Gunnila Christophersdr i Ek 

Luur sokn, för 24 dr Smtz art', som honom ännu, hos henne skal restera, af 73 dr Smt effter skifftebrefwet 1719 

4 9 71 4, j d:n 19 Maij hwarföre Enkian Gunnilas aflidne Man Jöran Erlandsson i samma  Södre Ek want Förmyndare.  
Enkian hustru Gunnila Comparerade til answar, ock beklagade högel:n, at des slätta tilsfånd, giorde henne 
oförmögen til at betala de nu på des aflidne Mans Jöran Erlandssons 

S 
Sid 457 
vvägnar af drängen Anders utfordrande 24 dr Smtz rest, af de 73 dr hwarföre benämde des afl:ne Man Jöran want 
Förmyndare, hälst merbem:te des afl:ne Man samma Barnegodts emottaget, för än hon kommit i äktenskap med 
honom, ock det samma förslösat så att hon deraf ingen dehlaktighet hafft samt hon strax effter des Mans 
aflidande öfwerlemnat, all des ciwarlåtenskap, til samma Barnegodts utbetalande, så långt det kunde ti1räckia, 

11, 
hwilket dok henne, til de slätte wilkor brakt, at ey mehr blefwet öfrigt, hwarmed hon resten af samma 
Barnegodts, til 24 dr Smt, något det ringaste må kunna ärlägga, beder altså derföre at förskonas, sedan hon en 
gång, upgifwet, ock ifrån henne utverderat blefwet, all(t) hwad i des förmåga kunnat finnas, effter Crono 
Ländzmans Juhl Wetlessons ock Nämdeman Anders Hanssons i  Hogar, giorde verdering ock utlägg af d:n 8 feb: 
1730. 
Drängen Anders Biörnsson replicerade härpå, at han icke så kunde bortmista desse 24 dr, som Jöran Erlandsson, 
med det mera want förmyndare före, tror icke häller, at för mågan effter Jöran want 
Sid 458 
så slätt, strax wid des död at han ju sitt til fullo, kunde hafiva utbekommit, likwäl ärbiuder han sig, at tåla den 
skadan, så framt Enkian Gunnila tiltror sig, med Ed at ifrångå, det hon intet af ägendommen, som han skulle 
betalas utaf, undandölgt el:r undstuck it, hwarken strax el:r sedan des Mans dödzfall timmade. 
Enkian hustru Gunnila, andrager häremot, at åtskillige saker, af denne drängens Barnegodts skola finnas hos 
drängens Morbroder Anders Erlandsson i. ~ .1ä213.,1 e sokn, deriblant en Bryggekiettel verderat på 
skifftet 1719 d:n 19 Maii effter Enkeman Björn Bryngelsson 1 Sundby, Nässinge sokn, til 9 dr Smt med mera, 
hwilket ock hwad kiettelen angår, drängen Anders icke kunde frångå, hwarföre effter sådan befunnen 
beskaffenheet kunde HäradzR:n icke pålägga Enkian Gunnila, at betala desse utfordrade 24 dr Smt, til drängen 
Anders, effter hwad som drängens Morbroder Anders Erlandsson således emottaget, ock honom öfwerbewisas 
kan, bör för Enkian Gunnila härpå komma til afkortning, el:r fortfara med saken endera, innan bem:te Anders 
Sid 459 
(M: Denna och följande sida har stora skador, både med fläckar och hål. Vissa delar går ej att läsa) 

(Erlandsson) i Högebo, Nässin(ge) sokn, behörigen blifwer förekallat ock deröfwer hörd, utan pröfwas til den 
ändan, af HäradzR:n skiäligt, at med denne sak, skal stanna, ock derutj upskof förunnas, til des bem:te Anders 
Erlandsson, genom Laga förfarande, antingen kan öfwertygas något af drängen Anderses godts hos sig 
innehafwa, el:r sig derifrån behörigen andtlediga, til hwilken ända Enkian hustru Gunnila förelägges, wid 
förstk:de Laga Ting utj W(ä)tte Härad, at instämma, bem:te Anders Erlandsson i Högeboo, hwareffter, sedan 
behörigt utslag effter intagen omständigheet påfölgt HäradzR:n sig äritel:n wil utlåta, huruledes hustrun Gunnila, 
må tilbi(u)das, at swara drängen Anders, för någon rest, af des nu utsökande Barnegodts. eller ey. 

Sid 463 
No 15 
Samtl. Åboerna på Skatte ock Rusthålshemmanen öfre Semb i Tanums sokn Anders Nilsson. Jakob Bodolfsson, 

,b Anders Ingersson ock Erik Tronsson. infunno sig för TingzR:n ock ON° tilkiänna, huru som Neder Sembs 
åboer. om höst ock Wåhr drifwa sina Creatur längst igenom deras äng Långhee kallat, up til utmarken ock at 
deras grannar företaga sig det siälfswålld, at föra deröfwer med Kiörssior, om Sommartijden, när gräset står i sin 
bästa wäxt, anhållande at TingzRätten täcktes derå sitt Kraffliga förbod meddela. Fördenskul som Ländzman 
Juhl Wetlesson ined Nämdeman Jöns Hansson i  Ahrendahl ock flera tilstädes warande A lmoge detta deras 
angifwande i sanning betygade, kunde TingzRäiten icke förwägra, at för bem:te äng Långehee under öfwer 
Semb utj hälgd lysa, så at ehoo som effter denna 
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Sid 464 
dagen understår sig at fara deröfwer med Kiörsslor, om sommartijden då gräset står på marken, så wäl, som ock 
om någon af Neder Sembs åboer, ffirdristar sig om Höst el:r Wåhr, at drifwa sin Boskap deröfwer tu l utmarken, 
så skal dem samma likmätigt 28 Cap Konunga B:L:L: ock 14 Cap:R:B: st.L: wara för förfallen til 40 mark Smtz 
böter, börande detta förbod först almänneligen kundgåras, innan det Laga Krafft äga kan. 

Sid 470 
No 18 

p iCronones Befalningzman Wälbetrodde Hr Erich Engström insinuerade hos HäradzRätten en Cautions skrifft, 
tr dat: Giöteborg d:n 1 Junij 1730, mr Cassearen-ock.2 wiata.,_j_jgyen v c i i n Ammiralitetet ock Escadren j 

p;ks;. -.% Wälbet:de Hr Bengt Engstr rmedelst des K: Moder Befalningzmanskan dyggdesamme Christina 
Waltdenström, Crono Ländzman i Bullarens Härad, %lacka Per Borling, ock Crono Ländzman utj Tanumns 

Cate'llaiti Härad, Wälaktat Juhl Wetleson, pkaget sig i 3ne atizå i löffte, mr bem:te Casseur ock Prowiantmästare 
Engström, ock under samma tijd svara Kl. M :tt ock Cronan answarige, för des under händer hafwande upbörd, 
en tär alla, ock alla fr en, åstundande Hr Befalningzman Engström. at HäradzRätten wille sitt attestatum 
utfärdas låta, hurtiwida omtalte Löfftesmän, kunna af den förmögenheet skattas, at Kl. May:ft ock Cronan, hos 
dem på all händelse, må hafwa sin tilbörlige säkerhet; Ock som HäradzRätten icke okunnigt är, at Enkian 

tI BefalitKingzmanskan Christina Waldenström, såwäl som 
Sid 471 
Crono Ländzmännen Pär Borling ock Juhl Wetleson äga både Fast Jord utj Häradenie af denne Jurisdiction ock 
eliest äro af förmöget tilstånd, så kunde Häradz R:n ey annat, än detta witnesbörd, meddela, at de nogsamt, 

• 
såwida HäradzRätten kan finna äro af de goda wilkor, at de kunna wara Kongl. M:tt ock Cronan wederhäfftige 
ock responsable, för Hr Casseuren ock Prowiantmästaren Engströms anbetrodde medel, ock ehuru wäl 
Befalningzmanskan Christina Waldenström, är boende i Wätte Härad ock Crono Ländzman Borling utj 
Bullärens Härad, så kan dok af denne Tanums Häradz TingzRätt efftersom begge desse omtalte härader med 
Tanums och Qwille härader under en Jurisdiction sortera, med äfwen samma trygghet och wissliet, om deras 
bekante förmågo, som hade det skedt wid Bullärens och Wätte häradz TingzRäter, betygat och attesterat warda. 

• 

Sid 473 
Ytterst blef detta Protocoll, Nämden föreläsit, och med dem behörig. justerat, som effter sålunda, i Gudz 
namn afgiord Tingz Förrättning, hemförlofwades. Actum, anno, die et Loco, ut supra. 

På Tanums häradz TingzRättz wägnar 
Peter östlingh 

srikeif 
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Sid 478 
Anno 1730 d:n 10 Junij begyntes ordinarie Laga Sommar Ting med menige Almoge af 

Wätte Härad, effter föregången Communication, med Hägwälborne Hr Baron, General Lieutenanten, 
Landzhöfdingen ock öfwer Commendanten Axell GyllenKroK, å rättan Tingstad giestgifwaregården WijK; 
Närwarande Crono Befalningzman Ehreborne ock Wälbet:de Erich Engström, med vanlig Edswuren Häradz 
Nämd: Såssom af 

• tisix,19 

Wätte Härad 
Anders lfwarsson i Grålös 
Anders Swänsson i Bofwald 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wassby 
Arne Christophersson i Sandåker 

Tanums Härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Jöns Hansson i Arendahl 
Anders Hansson i Hogar 
Hans Andersson i Ersröd 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Tore Pärsson i Gursröd 

Sid 480 
No 36 
Uppå Assmund Anderssons i Nordre Hee, Skiee sokNanhållan, blefwo 8 Sett: skyld Odals Jord i bem:te Nordre 
Hee, som han af sine syskon för 45 Rdr Courent sig tilhandlat, upbudne 3d1e g:n 

,No 29 
it/Ok/ Bonden Hans Hansson i Stön Skiee sokn. framlade utj Rätten ett Kiöpebref, Dat. Kragenäs d:n 15 Julij 1729, 

derutinnan han af Fru Häradzhöfdingskan Elisabet Staaf för 50 dr Smt sig tilhandlat 1/2 T:a skyld odals Jord el:r 
1/8s Mantahl, utj bem:te Slöen, med anhållan, at samma Jord för honom Lagl:n upbiudas måtte; Ock som han på 
lagl:t sätt, denna Jorden tilkommet, så kunde HäracizR:n icke förwägra, denna des begiäran, utan blifwer 
föreskrefna 1/2  T:a skyld i Slön, för Hans Hansson upbudne Isla g:n 

afteo 

• 

Sid 484 

No 35 
Sammaledes bewiljades Oluf Guddesson i Salen, Skiee sokn, uppå 8 Sett. skyld i Odals ock Båtzmanshemmanet 
Torgunön, Tiernöö sokn. som han dels arffi ock dels af wederbörande odalsmän för 34 Rdr courent Kiöpt ock sig 
tilhandlat. Laga upbud, 2dra g:n 

No 14 
1/40 För Rätten upwiste Oluf Eriksson på platsen Walebacken under Håfwe i Skiee  sokn 2 st: små Wargunge skind, 

med anhållan, TingzRätten täktes deröfwer sitt behöriga Attestatum meddela, ock honom til de wanlige 
skåttpenningarne befordra. Ock som Nämden med Tings besökiande Almoge, bewitnade, at bem:te Oluf 
Eriksson, desse 2ne Wargungar i denna Wåhr af daga taget, så blifwer han hos Högwälborne Hr Baron 
G:L:L:ock öf:r Commend. Axell GyllenKroK, tu l de utj Kl. Förordningen af d:n 29 Aug. 1664 bestådde 
skåttpen:r 2 dr Smtz åthniutande, behörigen recommenderat. 

Sid 485 
No 15 

i•opy_ För Rätten inkom Torsten Olufsson i Döltorp Skiee sokn, ock bewiste med ett quittence utan dato, såsom witne 
underskrefwet af Nämdeman Mickel Nilsson i ..</f2grhy, at han af des swåger Lars Asslagsson i Småris Luur 
sokn. Kiöpt ock sig tillhandlat des hustrus Barbro Olufzd:rs arfda 1 Sett: 1 Kanna ock 1 Potta skyld utj bem:te 
odals hem:n Döltorp, för 20 dr Smt, så at han nu i så måtto, med des egen arfwedehl ock det han tilförne effter 
denne HaradzRätts bref af d:n 6 feb: 1728 af sina syskon sig tilhandlat, är ägare af 1/4 dehl el:r 1 T:a skyld utj 
Döltorp som honom in alles, med förberörde des egen arfwedehl inberäknat Kåstat 180 dr Sint; hwilket uppå 
anhållan Protocollo insererat blef. 

Sid 490 
No 6 
Crono Ländzman Wälaktat Jöran Kiepp, hade likaledes instämt Oluf Olufssorli Trije7 Skiee sokn, för begånget 
Lägersmåhl med des TienstePiga Marta Christensdr, som kommit tu l honom ifrån Norge, ock dit sig igen 
förfogat, så at hon HäradzR:n ey kunde förestält warda, anhållande på Oluf, den plikt som Lag förmåhr. 
Oluf Olufsson närwarande, tilstod sitt begångne Lägersmåhl med bem:te qwinfolk Marta Christensdr, under den 
tiden han want änkling, effter sin afl:ne hustru Ragnil Rassmusdr, ock at Lägersmåhlet med denne Marta sig 
tildraget, 3 weckor effter Midsommar 1729, wid det tilfället, Marta 
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Sid 491 
want hos Oluf, at giöra honom hielp med höö höstande, hwaraf denne Marta Barn aflat ock det framfödt d:n 14 
sidstl:ne Maij, Oluf berättar eliest, at des hustru Ragnil afl:t 14 dagar effter Påsk 1729, ock at han först beblandat 
sig, med denne Marta 3 weckor effter Midsommar derpå följande, hwaraf han Säger ock föregifwer, så mycket 
mer, wara sannelikt, at han under warande äktenskap, med sin förra hustru Ragnil, med denne Marta, ey något 
olofl:t omgiänge plägat, som detsamma, först skiedt wid besagde 3ne wekor effter Midsommar derpå, ock hwad 
det angår. at någon misstanka kunde falla på honom, at han skolat försyndat sig på detta sätt, med denne Marta, 
under den tijden, han want förlofwat med sin nu warande hustru Karin Christensdr, så berättar han sin 
oskyldigheet ock denned kunna derföre utwisa sig, när han ifrån Midsommartijden 1729 icke sedt denne Marta, 
för än en Månad effter Kyndermässan 1730, då han redan want wigd, med denne sin senare hustru Karin, som 
effter Pastorens i Skiee utgifne Attest af d:n 9 Junij 1730, skiedde d:n 7 Novemb: 1729. 
HäradzRn fan(n) anledning, effter Oluf ey synes. kunna hafwa hafft omgiänge med denne Marta, den tiden des 
förra 
Sid 491 
hustru lefde, ock likwäl han hålles misstänkt, at hafwa hafft Lägersmåhl med Marta i den tijden han want 
förlofwat, med denne sin hustru Karin, at fråga honom ock med alfwarlig förmaning af honom uthleta, om han 
icke wid påstående trolofning, med denne sin hustru Karin, beblandat sig med besagde qwinfolk Marta? 
Rsr: Han bedyrar wid sin saligheets Ed, at han aldeles intet hafft något olufl:t omgiänge med bem:te Marta, 
sedan han blefwet trolofwat, med sin nu ägande hustru, hälst han icke för än Larssmässotijden 1729 blefwet 
förlofwat med bem:te sin hustru ock förrbem:te Marta gådt ifrån honom 3 weckor effter Midsommartijden förut. 

Resolutio 
Sässom Oluf Olufsson i Trije, Skiee sokn icke kunnat öfwertygas, annorlunda, at hafwa plägat Kiötsliget 
omgiänge med frånwarande ock i Norget wistande ogifta Marta Christensdr, än u nder des änklingz tijd, effter 
förra hustrun sal. Ragnil Rassmusdr, ock at det hwarken skiedt wid förra hustruns lifztid 
Sid 493 
eller sedan han blefwet förlofwat ock wigd, med sin senare hustru Karin Christensdr, effter des eget högel:n 
bedyrande, ock omständigheternes wid handen gifwande, så har HäradzR:n honom Oluf Olufsson, med annat 
straff för detta sitt, första gången, föröfwade olofl:n omgiänge, med denna Marta Christensdr, icke kunnat annsee 
än at han pliktar, med lönskelägers böter 10 dr Smt tu l treskiptes, likmätigt Kongl. Mayatz Förordning af d:n 3 
Januarij 1694 ock undergår en Söndagz Kyrkio plikt utj Skiee Kyrkia, ock sedan blifwer absoluerat, enliget med 
Kyrkiolagens 1686, 9 Cap: 4§; hwarjemte Crono Ländzman Kijpp ansades. at giöra sin högsta flit, at det af Oluf 
häfdade qwinfolket, som sig i Norget, för straff ock plikt, detta fall undanhåller, måtte så snart hon kunde 
begifvva sig hitöfwer igen el:r här anträffas, tu l Häradz Tinget införskaffas, på det henne det tillbörande straff i 
lika måtto, kunde tilldelt warda. 

Sid 496 
No 8 

P1156 Crono Ländzman Wälackt:t Jöran Kijpp hade sammalunda instämma låtet, Crono Båtzman Lars Lom på 
f.fkrotittångeskogen utj Skiee sokn, för det han illa handterat Nils Olufssons i Södre Buar, samma sokn, Piga Anna 

Eriksdr ock -henne med i sföra blåmärken ock swulnader öfwerfallet. 
Crono Båtzman Lars Lom, war tilstädes, men den slagne Pigan berättade Ländzman Kijpp wara sjuk ock 
sängliggande, af Kopper, Båtzman Lom, kunde icke förneka, at han ju slagit Pigan Anna Eriksdr öfwer armarne 
3 slag med en hasslekiäpp, förebärandes dertil orsaken, at hon esomofftast skal hafwa ofredat honom ock giordt 
honom skada, med Nils Olufssons Boskap i Sörr Bufwar, som både des åker ock äng afätit, så at han detta giort 
af en hastig wrede, effter hon så många gånger, på sådant sätt giordt honom förfång. 

Resolutio 
För detta af Båtzman Lars 
Sid 497 
Lom på Långeskogen i Skiee sokn, fbröfwade öfwerdåd på Nils Olufssons Piga Anna Eriksdr i Sörr Bufivar, i 
det han slagit henne 3 slag öfwer armarne med en Kiäpp i ock dermed tilfogat.henne swulnad ock blånad, pliktar 
Båtzman Lom, effter det 13 Cap: Såra M:B: med wilia L:L:, 3 g:r 3 mark:r Smt tu l treskiptes. 

No 9 
Crono Lotsen Reinholt Jörensson på yorr Kåster Tiernöö sokn, hade på sin hustrus Boel Claesdrs wägnar Lagl:n 
låtet instämma Anders Sörensson, Truls Nilsson ock Enkian ölug Andersdotter på Långön, samma sokn, ang:de 
en T:a skyldz återbördande på Långön, som Reinholts swärfader sal. Clas Jakobs ttn sa til sal. Sören 
Mattisson, Essbiörn Sörensson ock Tolf Mattisson på Långön effter TingzRättens bref åhr 1690, för 24 Rdr 
Cou:t. 
Swaranderne Comparerade ock gåfwo tilkiänna, at de öfwerenskommit, med kiäranden om denne sak, så at de 
godwilligen nu på Tingzbordet återta af Reinholt Jörensson desse 24 Rdr Pantep:r för 1 T:a skyld på Långön, 
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som Reinholts swärfader Claes Jakobsson förpantat til Sal. Sören Mattisson, Essbiörn Sörensson ock Tolf 
Mattisson, ock honom Reinholt, det deröfwer undfångne 
Sid 498 
Pantebrefwet af åhr 1690 igen undfå låtit, hwarmedelst Reinholt infriat denne af sin swärfader Claes utsatte 1 T:a 
skyld på Långön, så at densamma honom nu allena tilhörer, utan någon grauatjon. Dok hafwa swaranderne 
förbehållet sig hos Renholt Jörensson, at de skola få sittia orubbade i bruk ock nyttiande af denne 1 T:a skyld på 
Långön, som Renholt således ifrån Pantebeswäret ändtledigat, utj 16 åhrs tijd för Landskyld allena, eflier som? 
Renholt sielfåtaget sig för odalsskatten af samma Tunna at wara answarig. ock at des utan är einillan dem afftalt, 
at swaranderne skola wara närmast. at få sig tillhandla, samma T:a skyld på Långön, ifall Renholt skulle blifwa 
sinnad, densamma at anlända, hwilket alt af Renholt bejakades;eliest införes til effterrättelse. at när, den 
frånwarande ock i Mastrand boende Mattis Esbiörnson, som jetnwäl i desse återtagne Pantepen:r Interesserar, 
skulle giöra anfordran på sin andehl derutaf 8 Rdr så har han dem at undfå hos Truls Nilsson på Långön, som 
dem, på hans \vägnar, så lenge emottaget, blifwande i öfriget denne Förlikning 
Sid 499 
med HäradzRätens stadfästelse domb, til yttermera säkerhet ock Corroborerat. 

Sid 500 
Noll 

fi7,44-K.Oluf Nilsson i odals ock Båtzmans 
Sid 501 
hem:t Kangeröd, Skiee sokn. tiltalade lagl:n des swåger Jöran Halfwårdsson i  Pihleg:n Nässine sokn 
beswärande sig deröfwer, at han honom utsagt, från 114s bruk i Kangeröd, hwartil han förmenar bem:te des 
swåger Jöran icke wara befogat. 
Swaranden Jöran Halfwårdsson sisterade til answar, wiste ingen annan rätt, til den giorde uthsäyelsen, än at han 
mente, det han som äger ena systeren, borde nära berättigat komma inn, på ett fierdedels bruk i Kangeröd. 
Kiäranden Oluf androg deremot. sådant des swågers företagande, kunna så mycket mindre gå honom an, som 
han förmenar sig. svara bästa odalsman til halfwa hem:t i Kangeröd, ock han des utan äger 1/3 dehl, samt des 
swärmoder Anna Jönsdr 1/3 dehl derutinnan, hwilken want hos honom wistandes utj 8 åhrs tijd, ock ärnar hos 
honom til dödedagen förblifwa. tbrmodandes, at denna des swåger lärer så mycket mindre hafwa fog til des 
utsäyelse, som han ey äger, mer än 1;3 dehl utj denna halfwa gården. hwilket icke är fult säter, utan han 
förmenar sådant lärer svara emot Kong!. Förordningen stridande. 
Parterna hade e) mer at andraga. 
Sid 502 

Resolutio. 
Ehuru trångstadder Jämn Halfwårdsson i Pilleg:n Nässinge sokn. berättar sig wara, om hemman ock hemwist, 
hälst han nästkommande fardag från Pilleg:n, skal komma at afflöttia, så kan dok af HäradsRätten ey skiäligt 
pröfwas. at han Jöran måtte tå någon dehl til bruk ock besittning hos sin swåger Oluf Nilsson i Kangeröd. Skiee 
sokn, aldenstund Oluf bebor halfwa hem:t derstädes, deraf des swärmoder Anna Jönsdr 1/3 dehl ock Oluf samt 
Jöran på sina hustrurs wägnar hwar sin 1/3 Arlehl äga, som skulle blifwa för trång lägenheet, för dem begge, ock 
Jöran såldes ey häller bekomma fult Säte effter Kl. M:ttz förordning 1684. utan bör i anseende dertil antingen 
Jöran låta sig utur des 1/3 dehl utj 1/2. a hem:t Kangeröd uthlösa af Oluf, el:r ock albida tiden, til des begges deras 
swärmoder Anna Jönsdr„ igenom döden. efter Gudz behag, blifwer hädankallat, då han större bruk utj samma 1/2a 
hemman Kangeröd, kan ärhålla: Men emedlertid, som Jöran är mycket förlägen, til at nästk:de Fardag blifwa 
med bruk ock hemwist försedd, så förmanas Oluf N11§,son icke allenast efter giörlighet at wara Jöran dertil 
behielpelie utan ock eljest låta Jöran i detta trångmåhl, at sig alt godt bistånd ock handräkning åtnjuta. 

Sid 503 
No 1 
Effter skiedt anmälande inkom för Rätten drängen Gunne Rearsson tienande i,Huussboo, Skie sokn, ock 
bekiende samt tilstod, det han ock des syster Ragnil Rearsdr, Hans Vv'ällekssons hustru  i Kangeröd, af deras 
Farbroder Anders Trulsson i Huseboo, uppburit utj odalspen:r 8 Rdr C:ant 40!: Smt, hwarföre de til denna sin 
Farbroder Anders Trulsson såldt ock afhandt, som de härmedelst sökia ock anlända. all deras arfda ock ägande 
odalsrätt. til de 8 settingar skyld, utj halfwa odals ock Båtzmanshem:t  Floghult utj Skiee sokn beläget, som han 
tilförne af deras Sal. Fader Rear Trulsson sig tilpantat; Fördenskul kommer samma 8 sett: skyld i Floghult, att 
Nia ock förblifwa hos Anders Trulsson des hustru, Barn ock arfwingar, med alla underliggande lägenheter, utj 
huus, Jord, åker, äng, skog, mark ock muhlebete, el:r af hwad Namn de hälst svara månde, såssom annan des 
wälfångne odahl ock ägendom oklandrat ock opåtalt, af föreskrefne säliare ock deras arfwingar, nu ock til 
ewärdel:a tijder. 
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No 13 
Oluf Larsson från Båråsgården uti Nåssiple sokn instälte sig för 
Sid 504 
HäradzRätten, med en handskrifft dat: Norr Yttene d:n 8 sidstl:ne Maij ock dermed bewissliget giorde, at 
Hans Jonsson ock des Fästemö Anna Swänsdr, til honom såldt ock afhändt, samma Annas arfwligen tilfalna 1 
setting ock 3 kannor skyld odals Jord, utj.bkLy..ausihiguingtäoln, för upburne ock annammade 10 Rdr 
Courent. Ock som Oluf Larsson i så måtto af rätta odalsmannen tilhandlat sig desse 1 setting ock 3 kannor skyld 
utj Norr Yttene för 10 Rdr Courent, så böra samma 1 sett: 3 K: skyld fölia ock förblifwa hos honom Oluf 
Larsson. des hustru, Barn ock arfwingar, med alla underliggande härligheter ock förmåner af hwad Namn de 
hälst wara månde. såssom des wälfångna ägendom, oklandrat ock opåtalt af säljaren ock des arfwingar, nu ock 
framdeles. 

No 30 
Ae: Här följer uppbud på de här ovan under no 13 omtalade 1 sett. 3 K. i Norr Yttene för Oluf Larsson 1:a ggn . . 

Sid 505 
D:n 12 Junij 

1<g 
No 16 ,..„.

g StadzNotarien Jöran Sandström i Strömstad, har igenom Laga stämning låtet infordra, afl:ne Commissarien 
+ Marcus Bruns effterlåtne Enkla, Din Maria Nilsdr på Norrsidan Strömstad,ang:de en fordran af 51 dr 13/: Smt, 

• 
som skoTa öfv,-,erskiuta, fordringen af 86 dr 13/: Smt, som Notarien Sandström eljest bort utj Commissarien 
Bruns Sterbhus tilgodo komma, sedan Fru Häradzhöfdingskan Elisabet Brun erlagt? (Ae: En ändring gör 
tydningen svår av det sista ordet) 35 dr Smt, til afbördande, af alt hwad hon likmätigt Sal. Hr Häradzhöfdingen 
Bruns Annotation i sin Book, til berri:te Commissarie Bruns sterbhuus, för en afkiöpt dehl utj odals hem:t 
Abelsäter i Luur sokn, skyldig want, hwilka 35 dr Smt, lända til afkortning på de af Notarien Sandström utj 
Samma Commissarie Bruns sterbhuus, utfordrade 86 dr 13/: Smt, så at resten blifwer, besagde 51 dr I3/: Smt, 
hwarföre Notarien Sandström anhåller utj merbem:te Marcus Bruns sterbhuus, at undfå sin skiäliga betalning. 
Enkian Elin Maria Brun Comparerade icke sielf til answar, utan instälte sig på des wägnar Aud: Hr Michael 
Neudahl, hwilken på det han desto bättre måtte legitimera sin talan, så wid 
Sid 506 
detta som andra tillfällen. derutj Enkian Brun kunde hafwa någon dehlaktighet, insinuerade wid HäradzRätten, 
en skrifft af bem:te Enkla underskrifwen, dat: d:n 1 Junij 1730, upläsen ock ad acta, derutinnan hon anhåller, at 
Hr Auditeuren Neudahl af HäradzR:n, måtte blifwa förordnat, at wara hennes purator ad litern, hälst hon Hr 
Aud:s bistånd således högel:n skal hafwa af nöden, til at uthreda sig utur en ock annan swårheet, Commissarien 
Marcus Bruns sterbhuus vidhängande, ock det så mycket mera, som den förwäntade hielp ock handräkning i 
detta måhl af närmaste anhörige, henne skal fehlslå ock icke wara tilgiängelig som yttermera wil intygas medelst 
2ne, des skrifft til HäradzR:n bifogade allegaten det ena ifrån des swärmoder dyggdesanima Matrona ock Präst 

• 
Enkian Inger Strömner dat:  Skieplanda d:n 28 feb: 1730, ock det andra ifrån sin swåger Anders Brun, af berörde 
dato, begge upläsne ock ad acta. 
1 anledning af detta fan HäradzR:n skiäligt. ock med Lag ock Kl. förordningar enligt, at gifwa til merbem:te 
Enkias Elin Maria Bruns, här medelst gjorde anhållan, sitt bifall ock samtycke hälst HäradzR:n ey något hinder i 
vägen finna kunnat med 

Sid 507 
• mindre Hr Aud: Neudahl, til Curator ad litern för effter bem:te Enkia Brun på Norrsidan Strömstad, må antagen, 

ock härigenom Constituerat, warda, utj den goda tilförsikt, at Hr Aud: Neudahl, låter sig wårda, om hennes 
wälfärd, ock de stridigheter, som henne beswära, kunna til berömmeliget utförande fbrhielpa, skolande detta 
tbrordnande, med HaradzRättens Extracto protocolli, blifwa bestyrkt på det ock Hr. And: Neudahl, wid andre 
occassioner, derwid Commissarien Marcus Bruns sterbhuus kan röras ock tiltalas, deraf sig må kunna betiena. 

Ae: Målet är mycket omfattande. Det fortsätter till sid 517, där det står att målet uppskjuts till nästa hösteting. 

Sid 517 
No 17 
Inför sittiande Rätten tilstod ock bekiände Gunnar Hansson i Åberg, Lommeland  sokn, det han ock des Bröder 
Tohl ock Erik Hanssöner, samt syster Ingrid Hansdr; af BrynIel Mickelsson i Bodahlen samma Lommeland 
sokn, upburit ock deremot til honom såldt ock athändt som de här medelst sälja ock afhända 3 sett. Skyld deras 
arfda odals Jord, utj odals ock Båtzmans 
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Sid 518 
hemmanet Bodahlen; Ock som Gunnar Hansson å egne ock des syskons wägnar, detta Coram protocollo 
widgådt, så kommer samma 3 sett. skyld utj Bodahlen, med huus. Jord, åker. äng. skog. Mark ock muhlebete, 
samt alle andre lägenheter, af hwad Namn de hälst wara månde at förblifwa hos Btyngel Mickelsson, des hustru, 
Barn ock arfwingar såsom deras wäl fångna odahl ock ägendom, oklandrat ock opåtalt af säliarne ock deras 
arfwingar. nu ock til ewärdeliga tider. 

()pm_ 
ykre~ 

Por 

Sid 519 
No 19 
Truls Christophersson i Mosstorp Lommeland sokn, hade uppå des Fästemös Maria Tolsdrs ock hennes syster 
Annikas wägnar, låtet instämma Halfwård Tållesson ock Lars 
Sid 520 
Hansson i Pilleg:n Nässinge sokn ang:de 12 sett; skyldz återbördande i samma Pilleg:n, samt deras 
åthkoinstbrefs upwisande, för bem:te 12 sett:, såwäl som ock at emottaga Pen:r, för de 13 settingar Trulssens 
Fästemö ock hennes syster, wid sidsta Winter Ting, blefwet tilärkiände. 
Sid 521 
Swaranderne Halfwård Tållesson ock Lars Hansson Comparerade til gienmähle. ock gåfwo tilkiänna, at de icke 
förwägra emottaga af K iärandeme lösen til 6 Rdr Courent 3 sett: såwäl för de 13 settingar, i Pilleg:n, hwilka dem 
wid sidsta Winter Ting blefwet tildömde, inlösa, som för de 12 settingar Ibm, hwilka Kiäranderne nu giöra 
anspråk på. med förbehåll, at ena swaranden Lars Hansson skal njuta någon dehl därutinnan, til bruk ock 
besittning, intil des han kan förskaffa sig någon lägenheet annorstädes. Häruppå framlade Truls Christophersson 
på Tingzbordet 150 Rdr Courent, hwilka swaranderne Halfwård Tållesson ock Lars Hansson emottogo, ock 
deremot til Maria ock Annika Tohlsdr lemnade ock afstodo all deras förwärfwade rätt, til öfwanskrefne 25 Sett. 
skyld i Pihleg:n oklandrat ock opåtalt af dem ock deras arfwingar nu ock i framtiden, 
Sid 512 
så at Maria ock Annika nu med sine egne arfda 5 settingar, äro ägare af halfwa Odalshem:t Pilleg:n, som består 
af 30 settingar skyld; ock som swarandeme icke äga Jordebrefwen med sig, så lofwade de, at wid hemkomsten 
gienaste til K iäranderne lefwerera, så många Jordebref de äga ock denna halfwa g:n angå kunna; Truls 
Christophersson å des Fästemös ock hennes systers wägrtar, försäkrade häremot at hålla swarandeme tiltalte ock 
befriade för Landskylds fordrande af deras ägande 5 sett: skyld i Pilleg:n som de en tijd bebodt utan någon 
Landskylds betalande, samt at en swaranden Lars Hansson med des hustru ock Barn effter des åstundan skal utj 
2ne åhrs tijd, tå bruka ock besittia 1/3 dehl el:r 10 Sett: skyld, af denne halfwa Pilleg:n, för åhrlig Landskyld; 
Ock som Parterne denna Förening inför Rätten sins emillan med hwarannan friwilligen träffat, så blef den 
samma uppå begäran til deras obråtsliga hållande af HäradzR:n I anleedning af Kongl. Rättegångs Förordningen 
af ålir 1695. §: härmedelst Corroborerat ock Laga Krafft tilägnat. 

02o 
udde Biörnsson iSlön, Skiee sokn, hade sig til answar incitera låtet Björn Guddesson i Rens1=samma 

okn, ang:de en koppar kietteI, Gudde hos Björn Pantsatt, ock Björn nyttiat samt sönderstött ock illa medfaret, 
oansedt. Gudde åhrl:n betalt honom Ränta. af de på kiettelen utlänte Pen:r. påståendes nu Gudde, effter Björn 
brukat K iettelen ock den så illa medfarit. at få något af lnteresset tilbaka. 
Sid 5', 3 
Swaranden Björn Guddesson instälte sig til answar, ock uthlätt sig icke kunna ärsättia Gudde något skadestånd, 
för denna kiettelen som han på intet sätt fördärfwat, innan han först bekommer fult Interesse, för sine utlänte 
Penningar 18 dr Sint som sig åhrl:n belöper til 1 dr 2%21: Smt. 
Kiäranden inwände häremot, at Björn af honom åhrl:n för desse 18 dr Smt, utj Interesse bekointnet ett behållet 
Lass höö, som han förmenar. lärer nog svara verdt 1 dr 21/2 1: Smt, som han åhrl:n bordt utj lnteresse betala. 
Äntel:n utföste Björn Guddesson sie. at eifwa Gudde Biörnsson i ärsättning, för den skada, som kiettelen kan 
wara wederfaren 2 dr Smt, el:r ock låta oförtöfwat laga densamma så at han blifwer god ock behållen; Ock som 
Kiäranden Gudde Biörnsson. war härmed tilfreds, så blef denne sak i så måtto 1 wänlighet afhandlat. 

D:n 13 Junij 
No 21 
Sokneskomakaren Jöran Pärsson på ödön, Tiemöö sokn, hade instämt Bryngel Swärisson på 1-1å1kedalen, Skiee 

sokn, ang:de 8 Sett. skyldz återinlösJ177-174-s—JänrHålkedalen, som des 
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• 

Sid 524 
Morfader afi:ne Jöran Andersson, Pantsatt til sal. Gunnar Olufsson på Dafftön, samt Pante ock åtkomstsbrefwens 
upwisande för samma 8 sett; skyld i Hålkedal:n. Jöran Pärsson frarntdde  för Rätten des Morfader 
Jören Anderssons Pantebref, til Gunnar Olufsson ock hans hustru Ingeborg Andersd:r på Dafftön, på desse åtta 
settingar skyld i Hålkedalen, dat: Fredrichstad d:n 6 Aprill 1668 Exhiberat ock upläsit, på Wätte Häradz Ting i 
Wijk d:n 24 Maij 1692. hwilket wid handen gifwer, at Jören Andersson, af Gunnar Olufsson, för 6 åhrs 
förpantning af samma 8 sett. upburit 28 Rdr, med wilkor, at bem:te 8 sett: skulle Jöran Andersson el:r des 
arfwingar effter 6 åhrs förlopp. til lösen återförfalla för samma summa; Ett annat Pantebref, åhr 1690 d:n 17 Sep: 
skrefwet, på andra sidan af förrnämde Pantebref wisar, at Pär Toresson, Kiärandens Fader ock Gurin Jörgensdr 
des Moster, åter prolongerat, desse 8 sett:s i Hålkedal Panterättigheet, för Gunnar Olufsson, 9 åhrs tijd, emot 
Panteskillingens förhögning til 12 Rdr, tilsammans 40 Rdr. 
Swaranden Bryngel Swänsson war icke tilstädes, utan des hustru Marin Simonsdr instälte sig, emedan des man 
Bryngel är 87 
Sid 525 
åhr gammal, ock kunde för åhlder ock swagheet icke infinna sig, hwarföre hustrun prxsenterade för 
HäradzRätten 2ne Tingzbref, det ena åhr 1687 d:n 12 Decemb:, dat. andra 1692 d:n 24 Maij hwarmed hustrun 
förmente kunna förswara sig, för kiäranden Jöran Pärssons tiltahl. ock få desse 8 sett: i Hålkedalen befredade; 
Men som wid desse brefwens igenomläsande befans, ey annorlunda, än at berörde 8 settingar, således want 
förpantade. som kiärandens i Rätten producerade bewis, wid handen gifwa, ock Bryngel Swänsson på 
Hålkedahlen icke kunnat intyga at han sig på desse 8 sett: sedermera någon odalsrätt förwärfwat, el:r sig på 
panten någon Lagfart förskaffat, så förestältes hustru Marin, om hon icke af denne beskaffenhet sielf kunde 
finna, at kiäranden Jöran Pärsson med fog, detta sitt kiäremåhl anfördt, ock at inlössningen af desse 8 sett: 
honom Jöran synas ey kunna förwägras, såssom odalsman ock arfftagare, linia'recta, på Möderne sidan effter des 
Morfader sal. Jören Andersson, med tilfrågan, om hon då icke godwilligen wille emottaga Pantelösen 40 Rdr, af 
Jöran. 
Hustrun swarar derpå, at det är henne omöyel:t sig derom 
Sid 526 
utlåta, förän hon får tala med sin Man Bryngel, särdeles utj en sak, som tyckes wara icke så ringa af wärde ock 
effterfölgd, ock hon ey widare af sin Man Bryngel, hafft tilstånd, härwid HäradzR:n at inlåta sig, än at återgi va 
stämningen ock upwisa medgifne Jordebref. 
Effter sådant före wetande, fan HäradzR:n skiäligt, at lemna anstånd med saken, til nästk:de Wätte Häradz Höste 
Ting, wil Gud, då Bryngel Swänsson i Hålkedal:n, bör antingen sielf personligen här wid HäradzR:n, el:r ock 
igenom Laga Fulmäktig, ifal des åhlder ock siukdom skulle honom härifrån afhålla, ostämd sig åter infinna, sielf 
härutinnan at wara answarig, ock afbida det slut, som HäradzR:n deröfwer författandes warder. 

Sid 528 
No 24 

//40K Simon Hansson på hela skatte ock Båtzmansherna Sälten låtet inkalla Knut Olufsson ock Oluf Andersson på lip .4;9( hela skatte ock Båtzmanshem:t Elsän en, utj Skiee sokn, ang:de ett märkestyckes återwinnande bestående af 
skog ock äng, som de nyttja under Elsängen, ock i forna tijder skolat legat til Sätten. 
Sid 529 
Swarandeme Knut Olufsson ock Oluf Andersson i Elsängen, infunno sig iii gienmähle, wetandes intet på hwad 
sätt Simon i Sälten kan taga sig anledning, af dem återfordra, något märke=e1:r ängestycke, som de under 
Elsängen bebruka, emedan de ey något honom ifråntaget, Men som de wäl finna, at det skal wara, samma 
Märke— el:r ängestycke, som denne HäradzRätts domb af Dato d:n 16 Septemb: 1668 dem tillägger, så hafwa de 
ttir HäradzRätten samma domb, framgifwet. til bewis, at Simon i Sälten. dem förskylt med Rättegång anfaller 
ock at de dermedelst äro berättigade, at fbrswara, det Marke=e1:r ängestycke, som Simon för dem wil stridigt 
giöra. befinnande HäradzR:n besagde doms innehåll sålunda; At rättaste skilnad ock delomärke, emillan Sälten 
ock Elsäng. effter då afiagde Edel:e witnesmåhl, skal•wara ifrån den stora sten under Berget wid Korswägen, 
Norr emillan Hedängens ock Elsängs ägendom, som då nedfallet, ock åter uprestes, ock ut med Grön Klåfs 
Bergetz Östre ända, hwaräst huwuddele af gammal tijd hafwer want. emillan de 3 gårdar Hedängen, Sälten ock 
elsäng, sedan igen ifrån samma 
Sid 530 
Rå ock Rör, ända fram til en stor skilnadz sten, som uprest blef, ut med.1.2w2en ock sträng rättan el:r linia 
reda. neder i dele Bäcken, som går emillan 2ne kläm n el:r små siögar, sa at Elsängz ägendom. blef Östan för 
samma Bäck, ock Sältens Wästan före;  osv 
IV: Målet fortsätter till sidan 532 
3 nämndemän beslutades skulle göra syn på marken och sedan skulle målet återupptagasnlöstetinget. 
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Sid 532 
No 25 

\40.6 För Rätten framwiste Crono Båtzman Oluf Hwalfisk på  p_oltom i Skiee sokn ett skin af en gammal War, som 
han förl:n Winter dödat ock af daga taget, med ödmjuk anhållan, at han til någon wedergiälning dertöre må 
befordrat blifwa; Ock emedan Nämden ock flere närwarande, härom wiste at bewitna, så underställes 
Högwälborne Hr B:G:L:L:ock öf:r Com: GyllenKrooKs, widare gunstige walbehag, om icke denne Båtzman, 
utaf Häradz kistemed len, effter Kl. förordningen de A:o 1664 d:n 29 Aug. må åtniuta de bestådde 2 dr Smtz 
skåttp:r. 

No 26 
i,e00a4.- Unga Personen Anders Guddesson i Skiär, Skiee solo, instälte sig för Rätten, ock sade sig hafwa lärdt 
1<r1'PA. skomakare handtwärket, hos skomakaren °lut-Andersson i  puskewik, i samma Skiee sokn, ock at han är sinnad 

sättia sig neder, ock idka sitt skomakare handtwärk här utj Skiee sokn, anhållandes ödmiukel:n det TingzRätten, 
täktes honom 
Sid 533 
til soknebrefs ärhållande beforderlig wara; Ock som närwarande Almoge, honom dertil föreslog, med utlåtelse, 
at de honom nödwändigt behöfwa, ock han för öfwriget af Nämden med flere wederbörande, om sitt wäl 
förhållande ock skickeliga förda lefwerne, förwärfwat sig ett godt loford ock witnesbörd, så wäl som, at han giör 
förswarliget arbete til deras nöye ock behag, så kunde Rätten icke underlåta at bem:te Anders Guddesson til 
soknebrefs ärhållande hos Högwälb:ne Hr B:G:L:L: ock Öflr Com: Axell GyllenKroK behörigen recommendera. 

No 27 
S mtl. Åboerne på Cronohemmane Biörköö, Skiee sokn, Nembl:n Wällek Bryngelssons Enkia Olug Christensdr, 

.24r'ek twAnders Biörnsson, OlufJulsson ock Hans Assmundsson på  österg:n, samt Erik Andersson, Jöns Gudmundsson, 
Anund Jöransson ock Biörn Hansson på Wästerg:n framkommo för HäradzR:n med föredragande, at som de 

Pb  1729 d:n 16 Junij. wid Wätte Häradz Sommar Ting, blefwet fälte til 190 dr Smtz dem alt för swåre böter för 
nederfållande, Winteren emillan 1728 ock 1729 på berörde Biörköö hemmans Cronoskog, ock Wätte 

gt HäradzRätt under d:n 7 feb: sidstl:ne på deras 
Sid 534 
trägne anhållan, med sin förr(e) skrifft hos Högwälb:e Hr B:G:L:L: ock öflr Commen(d). GyllenKroK, i 
ödemiukhet befordrat dem, til befrielse ock efftergifft, för sådane dem, alt mr mycket beswärande böter, så i 
anseende, til deras oförmögne ock fattige tilstånd, som ock, at de för medelst Winterens ostadighet ock deraf 
förorsakat mehnföre, ey kunnat nederfolla någre åhr tilföme, så mänge Trän som repartionen uprättat ock 
ratificerat d:n 15 Septem: 1722, för Norrwikans fbgderije, dem tillåtit; Altså som de nu wela wisa, det de då icke 
mera nedhugget, än som kan jemkas ock godt giöras, med de åhren, som de intet, något skogzhygge sig företaga 
kunnat ock således förmoda, undslippa, den dem pådömde swåra 190 dr Smtz plikt; Så hafwa de, til at giöra 
sådant desto mera bevvisliget, ock sin oskyldigheet, desto ögonskienligare, framkommet for HäradzR:n med 
desse effterskrefne Män Engebret Torkelsson  i L:a Holma, Christen Simonsson i St:a 
Sid 535 
Holma ock Oluf Eriksson i Tafsängen, Skiee sokn, som de anhålla Edel:n måtte blifwa afhörde. ock dereffter 

8 

witnesbörd lemnat, om det icke, med det i någre åhr, ey idkade skogzhygget, sig sålunda fbreweter, som de förut 
andraget; Hwareffter besagde witnen, på föregånget behörigt fbrmanande witnes Eden aflade, ock wid ett särskilt 
examinerande förhördes, giörande hwar för sig, effterföliande utsago. 
Engelbret Torkelsson 60 åhr g:I bekiänner, at han wäl minnes, det Björkö åboerne någre åhr förut, för än de för 
skogzhygge taltes til böter, icke kunnat hugga någon last, på Biörköö skogen, dels för det slätta föret, som då 
war, dels för den brist Biörkö boerne hade på hästar ock ÅkeCreatur. 
Christen Simonsson 34 åhr gl inkom ock berättade sig ey kunna weta, på huru många åhr Biörkööboerne, icke 
kunde nyttia deras hemmans skog til Lasthygge, fast det war en lång tijd, som de blefwet, hindrade derifrån, så 
medelst lindrige infalne Wintrar, som ock at de hade stor afsaknad af bäste Creatur ock dragare. 
Sid 536 
Oluf Eriksson 47 åhr gammal, inroptes, ock utsade, sig så just icke kunna vvitna om tijden, då Lasthygget, af 
Biörköö boerne måst ncderligga, men det kan han förwisso berätta, at det nogsamt want 3 åhr, om icke mer, 
effler Wintrarne woro onyttige ock obrukelige, ock dem fattades Creatur, att fbra Timmer lasten med, hade ey 
mer at säya, tog aftrade. 

AC: 1 marginalen står: Upläsit ock med wederbörandes utsagor enligt befunnet. 

Af hwilka fbrestående witnesmåhl, som det nogsamt inhämtas kan, at Biörköö åboema. med det de hugget för 
mycket Winteren emillan 1728 ock 1729, ock derföre til så odrägelige böter blefwet sakfålte, ey annat sökt, än at 
reparera ock ärsättia, den skada ock försummelse, som de, långlig? tijd tilförne, för andragne orsaker skull, måst 
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sig öfwergå låta ock at, när hwad de hugget kommer at öfwer läggas ock jemfciras med de åhr, af en långsam tijd 
som det ena wittnetz wäl till 3 åhr, om icke mer utsättier, hwarpå de ey något Trä kunnat nederfälla, lärer kunna 
wisa sig, at de tu l äfwentyrs icke want så brotslige, wed förenämde böter at blifwa ansedde, så hafwa de ock, det 
säkra ock otwifwelaktiga hopp, 
Sid 537 
at höga öfwerheten täcktes ännu mer. i dagzliuset framkomne oskuld, nödigt behierta, så at de för desse 
effterbem:te dem påförde 190 dr Smtz böter, högrättwissligen aldeles måtte warda förskonte; Til åthniutande 
hwaraf, HäradzR:n jemwäl, så mycket den kan uträtta, desse åboer, på sin hög wederbörliga ort, ey undgå kan, i 
öfwerwägan, af anförde omständigheter, öchniuketn at befordra ock recommendera. 

No 28 
CML Anders Mattsson på Wälle utj Skiee sokn, insinuerade utj Rätten, ett Kiöpebref dat: ord: Tinget d. 6 Feb: 1728: 

som wisar, at Anders ENensson på Hemmen, å egne ock des systers Anna Efwensdrs wägnar, Tore Jakobsson 
på Lindalen, å des hustrus Ingeborg; ock hennes systers Karin Efwensdotters, samt Christen Larsson i 
Sparrebäck, å des hustru Karin Efwensdrs wägnar, emot 30 Rdr Cour:t, såldt ock afhändt tu l deras Broder ock 
syster söner. bem:te Anders Mattisson i Wälle ock Sal. Håkan Mattisson j, alen, all deras ägande rätt 
Sid 538 
ock odahl, utj halfwa odals ock båtzmanshe:t Salen i Skiee sokn, beståendes af 2ne T:r skyld, hwilka de tilförne 
d:n 25 Maij 1696, ifrån sal. Nils Hanssons på Russön arfwingar fr 1101/2 Rdr inlöst, så at hela summan är 
tilsammans 1401/2 Rdr Courent, utom deras egeriai—fwelutt, som detta halfwa hem:t Salen kåstadt, hwarpå Anders 
Mättsson (M: Det står så) war begiärandes, at honom ock des Sal. Broders Håkan Mattissons Barn, Laga Fasta 
meddelas måtte; Ock som TingzR:n befinner, at Anders Mattsson ock Sal. Håkan Mattsson, uppå detta halfwa 
helna i Salen, d:n 13 Maij ock 16 Ocotb: 1728 samt d:n 4 Marj 1729 förwärfwat sig 3ne Laga Upbud, ock at 
Hemmanet sedermera, intil denna tiden utan något klander, långt öfwer åhr och dag Lagståndet, så blef dem 
derå, effter begiäran, ett fulkoml:t skafft ock skiötebref bewiliat. 

Ytterst, blef detta Protocoll Nämden föreläsit. och med dem tillbörl. justerat som, effter sålunda denna 
gång i Gudz 
Sid 539 
Gudz namn, fulländat TingzFörrättning, tilstaddes sig hem förfoga Act; Anno, die et loco, ut supra 

På Wätte Häradz TingzRättz wägnar 
Peter Östlingh 

Sid 540 
Specification uppå de lntekningar ock upbud, som sig tildra get, wid ordinarie Sommar Tingen utj 
Norrewijkans Jurisdiction utij Bohuus Lähn,på nederskrefne dals Ahr 1730 

Sid 543-548 
Saköreslängd 
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Sid 551 

Anno 1730 d:n 6 Octob: begyntes ordinarie Laga Höste Ting med menige Almoge af Wätte 
Härad, effter föregången Communication med Landzhöfdinge Embetet i orten, å rättan ock wanliget Ting 
ställe Giästgifwaregården Wijk; Närwarande Crono Befalningzmannen Ehreborne ock Wälbetrodde Erich 
Engström. ock wanlig Edswuren Häradz Nämd: såssom af 

Wätte Härad 
Anders lfwarsson i Grålös 
Anders Swänsson i Bofwald 

t Jon aufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 
Arne Christophersson i Sandåker 

Tanums Härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Jöns Hansson i Arendahl 
Anders Hansson i Hogar 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Tore Pärsson i Gurssröd 

(Ae: Protokollet är uppenbarligen skrivet av 2 olika personer. Den handstil. som finns för själva domslutet är 
troligen domarens egen och den är inte alls lätt att tyda. Jag utelämnar, när det tar för lång tid att tyda. Det 
övriga däremot är relativt lättläst.) 

Sid 552 
Ae: Här börjar ett antal uppbud. 

Sid 553 
No2 Upbud 

it Anders Engelbretsson i Odals ock Båtzmanshemmanet Blåskog. Skiee sokn, lått utj Rätten upbiuda 7 sett. 4/9 
skruld Ibm, som han sig af des syskon för 67 dr Smt tillhandlat, ock det 3:die gn. 

ikit.P4tip 

ttePktp 

No 4 Upbud 
Äfwenledes upbudz för Oluf Guddesson i Salen, Skiee sokn, 8 settingar skyld i odals ock Båtzmanshem:t 
Törgunön, Tiernöö sokn, hwilka han dels arfft, ock dels af wederbörande Odalsmän. för 34 Rdr Courent, sig 
tilhandlat. som skiedde 3:die g:n 

Sid 554 
No 6 Upbud 
Sammalunda blef Oluf Larsson i Båråsg:n, Nässinge sokn, uppå 1 setting 3 kannor skyld odals Jord i  Norr Ytten, 
samma sokn, som han af Hans Jonsson ock des hustru Anna Swänsdr, för 10 Rdr Courent, sig tilhandlat. Laga 
upbud bewiliat 2:dra gången 

Sid 560 

i fighta No -14 4 
Wt""Crono Ländzman Wälacktadt Jöran Kijpp, hade inkallat giffta Mannen Eskel Engelbretsson i  Nödön Tiernöö 

sokn, tiltalande honom för föröfwat olofl. beblandelse med Pigan Marta Nilsdr på Räffön.  samma sokn, hwarom 
rykte, skall hafwa uthkommet, beropande till wime i saken Pigan Mari Jöransdr tienande på bem:te Räfön. 
 osv 
Sid 562 

Resolutio 
Ehuruwäl giffta Mannen Eskel Engelbrehtsson i Nöddön Tjärnö sokn, af Crono Ländzman Wälacht. Jöran Kijp, 
blefit tillagt, som skulle han med pigan Martha Nillsdotter på Räfön samma sochn, hafwa företagit sig den 
lastwärda? °dygden, att hava henne häfdat wid sidstledna Plogandetid. då de tillika med flere, om natten, anfört? 
Plog Creaturen ute på marcken: doch som sådant så wäl af Eskel, som Pigan Martha, på det högste förnekas, 
hwilken  osv , och allena å både sidor tillstått warder, ett brottande dem emillan hafa sig tilldraget, 
som Eskel förplichtar sig, mara gladt och skämt, utan ringaste uppsåt, en så grof synd, med Martha, att warkställa 
effter, han effter Marthas egen bekännelse, henne icke blottat, eller så hanterat. att hon blefit förorsakat, att gifwa 
något rop eller anskri ifrån sig, de afhörde wittnen icke heller dem sådant straffbart tbröfwande kunnat påbörda; 
så pröfwar häradzRätten skäligt, uppå sådant förewettande, att befria Eskel och Pigan Martha. ifrån Crono 
Ländzman Kijps gjorda tillmäle, med allfwarsam warning till Eskel, att hädan effler afhålla sig, ifrån så grofft, 
och otillbörligt förhållande eller så kallad skämtande, som förkränker ärbarheten och goda seder, och helldre 
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beflita sig om ett dygdigt och skickeligt? lefwerne hwarmedelst den eljest på fölljande olägenheten, kan 
förekommas och ächtenskapet. med dess hustru utj förnöyelse och sämje?samhet, framdragas. 

Sid 565 
No 8 

i Bonden ock åboen Christopher 
Sid 566 
Hansson på halfwa hemmanet  Mostorp utj Lommeland sokn, infann sig för Rätten, med det verderings 
Instrument, som af undcrteknade Häradzhöfdinge med Nämden utj wederbörande Crono Befalningzmans 
närwaro, blefwet uprättadt d:n 26 sidstl:ne Junij uppå 11/2 Tunna Crono Jord utj bem:te Mostorp som i anseende 
til de sig företeende lägenheter, då wärderades till 83 dr 21V2 Smt; Ock som derwid inga flere förmåner funnes 
att iakttaga, som detta skattekiöp fbrhöya el:r tillöka kunde, så blifwer berörde åboe Christopher Hansson 
härmed. til widare fullbordande, af sin ärhålne verdering, til förr nämde skattekiöp, behörigen recommenderat. 

Sid 566 

11' 

D:n 7:de Octobris. 
N: 9 
Hans Didriksson på Styrsön. Tiernöö sokn instämt sine systrar Maria ock Lifwa Didriksd:rar, I Brewik på 
Kåsterön, samma sokn, effter att des systers Annas, des Förähldrar Didrik Torbiörnsson ock Ingiähll Biörnsdr 
Ibm, tillskrefwet bref. dat: Amsterdam d:n 27 Octob: 1729, hwarutinnan skall tilkiännagifwas, huru des syster 
Maria afrest ifrån Hålland med 1300 Hållandske gyllen ock andre saker, deras afl:ne Broder Torbiörn Didriksson 
tillhörige, ock Hans 
Sid 567 
åthwarnas att utsökia sin tillständiga andehl deraf, ock derjemte drifwa derpå, att det bref, som derutj påberopas, 
ock en Hållandsk hustru, wid Namn Börta, skolat med sig hafft till bem:te des Förähldrar, ock omständel:n 
utwisa skall, samman hanget af bem:te deras Broders effterlåtenskap, måtte framtees, frälst det för den orsaken 
skull, hade bort för Hans upläsas, men af Maria, undandölgt, hwarigenom hans twifwelsmåhl påkommer, af 
hwad riktigheet, des Broders Testamente måtte befinnas. 
Maria Didriksd:r instälte sig till answar, å egne ock des syster Lifwas wägnar, Kunnande icke förmoda, att deras 
Broder Hans, hwad de förmente 1300 gyllen angår, som hon skolat fådt i •Amsterdam, effter afl:ne Broderen 
Torbjörn, ock det Testamente som samma Broder till sina förähldrar uprättat, ock fr HäradzRätten framwist är, 
ock Hans igenom förlikning, siälf då ärkiänt ock godt giort, nu på samma Testamente skall hafwa fog, att 
klandra, el:r sökia dem derföre, aldenstund Maria, wid sin återkomst från Amsterdam, giort sine förähldrar, för 
de medel hon således där bekommit, riktig redo ock räkning, det ock Faderen Didrik närwarande siälf bejakar; 
Sid 568 
ock hwad det utfordrade brefwet angår, som Hållandska hustrun Börta, skolat hafft med sig till Förähldrarne, så 
säger Maria, att brefwet. want Förähldrame tillskrefwit, ock kan altså icke glöm a något beskied derföre, 
hafwandes det icke på något sätt undandölgt, utan fast mera, sökt att få det igen, sedan det blefwet förlagt, 
bifogande än widare. som ock bestyrkes af tilstädes warande Faderen Didrik, ätt samma bref icke want af något 
märkwärdigt innehåll, ey el:r tror hon, att omtalte des systers Annas bref från Amsterdam, något härvvid. kan 
reflecteras på, kunnande hwarken lösa el:r binda, som bem:te syster Anna skrefwet samma bref, af afwogliet ock 
ill wilia, för det hon icke fådt effter afl:ne Broderen Torbjörn alt hwad hon welat. 
Sedan de således utlåtit sig å båda sidor. blef det förmedlat dem emillan. til sådan förlikning, Nembl:n att Hanss 
Didrikssons Fader Didrik Torbiörnsson eller des systrar Maria ock Lifwa, skola nu strax utj ett för alt betala, till 
Hans deras son ock Broder, 12 dr 8 1: Smt, 6 dr, till förökning på de 60 dr Smt Hans effter förlikning, när han 
welat klandra sin sal. Broders Torbiörns utgifne Testamente undfådt, ock 6 dr 8 1: Smt, såssom brist på de 60 
Hållandske gyllen. som 
Sid 569 
räknas, för 1 dr 41: Smt stycket: hwaremot Hans Didriksson en gång för alla afsäger sie alt widare åtahl ock 
klander på förbem:te des Broders Torbjörn utgifne Testamente till sine Förähldrar, ock effter deras död, till sine 
systrar Maria ock Lifwa, så att Förälldrame ock systrarne, den ena effter den andra, oklandrat ock opåtalt nu ock 
framdeles. skola omtalte Testamente Metes för sig, behålla, nyttia ock tillgodo njuta; hwaröfwer HäradzRättens 
stadfästelse domb, begierdes, ock bewiliades. 

M: I marginalen står; Upläsit ock med behörige utsagor enligt befunnet. 
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N: 10 

Gamla Mannen Didrik Torbiörnsson t3rPurik påyåsteröta, Tiernö sokn. inträdde för Rätten, ock upwiste ett 
skriffteliget Testamente, som O(r)dinarie Häradzhöfdingen i orten på des begiäran d:n 31 Julij A:o 1730, 
uprättadt, hwarutinnan bem:te Didrik och des hustru Ingiahl Biörnsdr, af wälberodt mod. Testamenterat ock 
bortskiänkt. till Sille döttrar Maria ock Lifwa Didriksclottrar, all deras sig effterlemnade ock wäll förwärfde 
Lösöreägendom, af hwad Namn det wara månde, att för des öfrige Barn ock arfwingar, oklandrat ock opåtalt få 
njuta ock behålla, ock det så mycket mehr, som de på des höga åhlderdom, hafft, ock ännu hafwa måste för dem 

rn stor omwårdnad, skiötzsll ock beswär, anhållandes 

1Sid 570 
derå winna HäradzRättens Conftrmation. 
Wid detta tillfället, ock då förestående Testamente upplästes, war sonen Hans Didriksson på Styrsön, Tiernö 
sokn, tilstädes, fikklarade wäll sitt missnöye deröfwer, att Faderen honom sålunda förbigått. men estrider 
likwäll icke, des Faders gjorde Testamente, under fbrmodan att effter sine Förähldrars död. få åthniuta någon 
dehl. etTter han icke weet. på något sätt, sig så hafwa förbrutit, att han skulle giöras arfwelös. hwilket ock 
Faderen Didrik ey eller kunde beskylla honom tlire, utan som des döttrar Maria ock Lifwa hafwa med honom 
ock des hustru, deras Moder, mycket omak ock beswär, så har han ey annorlunda ämnat, sådant, desse begge 
döttrar wedergiöra, påstående fördenskull, att förr omtalte des författade Testamente måtte hafwa bestånd, ock af 
HäradsR:n stadfästas, effter han förmodar det samma, med Lag ock Kongl. förordningar wara 
öfwerensstämmande, ock han des utan welat befteda sin son Hans i detta fall, så mycket han förmåhr, utlofwar 
derjemte ock Maria ock Lifwa des döttrar, will till förbundit? hafwa, att de efTter des ock des hustrus död, låta 
bem:te Hans, tillfalla af Boetz Lösöron, utom Testamentet som sonen ock Broderen 
Sid 571 
Torbiörn, til des ock des döttrars fördehl, låtit inrätta, och har sin särskilte fbrmåhn? som af Hans Didriksson el:r 
de flere icke påtalas kan. des Nembl:n Hans Didrikssons dehl, af samma Lösöron. sedan offta bem:te döttrar 
Maria ock Lifwa först deraf utbekommet, sin Bröllops Kåstnad ock hemgifft, lika emot des andra syster. Wed 
sådan utlåtelse af Faderen Didrik, war sonen Hans till fredz stält, så att HaradzRätten således, intet hinder kan i 
wägen wara. att ju omtalte Testamente af d:n 31 Julij 1730, måtte skattas? af Lagl:t bestånd ock Confirmerat 
warda. 

Sid 576 
No 11
Drängen Jon Simonsson tienande på  Kieball i Skiee sokn, hade instämt Arne Trulsson i odalshemayiällewiken,
samma sokn, ang:de halfwa hemmanets återbördande Ibm, som want des sal. Faders Simon Hanssons odals Jord, 

kr ock Arne på Pant skall innehafwa. 
Swaranden Arne Trulsson i Kiällewiken war tillstädes, berättande. att ehuruwäll han på detta halfwa hemmane 
ärhållit HäradzRättens Fastebref, åhr 1726 d:n 3 till d:n 5 Feb:, effler föregången Laga medfart, så har han 
likwäll låtit sig beweka, af åthskillige omständigheter, till att fbrutan de 138 dr Smt, som bem:te Fastebref, för 
detta halfwa odals hem:t innehåller tillöka samma summa med 60 dr Smt till drängen Jon Simonsson ock des 
syster Sidssela Simonsdr i,Skräppekiär wistande, på det bem:te dräng med des syster desto bättre måtte wara 
förnöygde ock honom Arn'e samma halfwa hemmane i Kiällewiken icke missunnas hwilka 60 dr Smt, han (M: 
Det står eg. "harne") nu strax wid Tingzbordet betalte, ock drängen Jon Simonsson å egne ock des systers wlig:r 
emottog, gifwande Arne härjemte tilkiänna, huru han äfwenwäll effterlåtet drängen Jon Simonssons Broder Hans 
Simonsson, att utj 5 ålirs tid, utan skatt ock afgifft få bruka ock beboo Platssen under Kiällewik, benämd 
Kiällewikstrand, ock sedan för Lega? utj all sin lifztid, när han den i rättan tid _betalar. 
Sid 577 
Ock som häröfwer begierdes Häradz Rättens Confirmation, så blifwer samma bewiliande ock öfwerensk:de, af 
HäradzRätten, likmätigt 23§: utj 1695 åhrs Rättegångz förordning til deras obråtsliga hållande härmedelst 
Corroborerat ock Laga Kraffl tilägnat. 

Sid 578 
No 14 
Biörn Guddesson i Renshogen. Skiee sokn, hade infordrat Gudde Biörnsson Lalku.amma sokn, 1mo för 
Interesse af 12 dr Smt utj 5 ålirs tid. 2do att återlösa 1 par böxeknappar af Silfwer ock 1 par Silfwer skospänne, 
som Gudde hos Biörn tlir 6 dr Smt Pantsatt. 
Gudde Biörnsson swarar, hwad Interesset angår, att som de Kläder Biörn för desse 12 dr i Pant ägt, under des 
förwahr, blefwet 
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te 

Sid 579 
förslitne, så förmodar han sig intet lnterresse kunna betala, ock ang:de Knapparne ock Silfwer spännen, så säger 
Gudde, att han riktigt såldt bem:te Knappar ock spänne för 6 dr Smt, till Biörns hustru, uppå des enständiga 
begiäran, förmenandes altså sig icke kunna sine försålda saker återtaga. Parterna hade ey mera härwid att 
påminna utan anhöllo om Rättens utslag. 

Resolutio 
HäradzRätten har befunnet, att Gudde Biörnsson icke med skiähl kan betala Interesse fr de 12 dr Smt, han I 5 
åhrs tid af Björn Guddesson i Renshogen till Läns hafft, aldenstund han Björn icke siälf kunnat frångå, att ju de 
derföre af Gudde Pantsatte Kläder, i warande tid, blefwet brukade; som är otillåteligt och emot Lag stridande 
Men hwad de 2ne Böxeknappar ock 2 skoospännen af silfwer beträffar, hwilka Björn säger hos sig wara 
Pantsatte af Gudde för 6 dr, derföre Biörn återlösning fordrar, men Gudde säger Biörns hustru för samma 6 dr sig 
hafwa afkiöpt; så emedan samma knappar ock skospänne besannas af trowärdigt folk, som dem sedt. icke 
innehålla, mer än 2 a 3 Lod, så finner HäradzRätten, Björn derutinnan wara förfördelat, ock pröfwar fördenskul 
skiäligt det Gudde bör godt giöra skadan med 2 dr Smt, el:r ock, knapparne ock spännen för 6 dr Smt, 
Sid 580 
återlösa, emedan han icke kan bewisa sitt föregifwande, att Björns hustru något kiöp om bem:te knappar ock 
skospänne med honom skall hafwa slutit el:r ingått. 

Sid 581 
'No 16 
Effter skiedt anmälande instälte sig (för) Rätten Enkemannen Nils Olofsson i.Sörr Buar. Skiee sokn, ock 

e Nt produceriade 2ne skrifftelige attester, den ena utgifwen af Häradzskrifwaren Ehreborne ock Wälbetrodde Holger
Lundst& d:n 3 innewarande October, ock den andra af Nämdeman Beskiedelige Anders Ifwarsson i Grålöös 
d:n 12 sidstl:ne Septemb: hwarutinnan de bewitna, att de tillika med Ländzman Wälaktat Jöran Kijpp, d:n 19 
nästafwekne Martij, want utj Sörr Buar, ock deräst påhört, att bem:te Nilses 
Sid 582 
hustru Marta Eriksdr, som sedermera afl:t, då af ett godt förstånd, förklarat sin yttersta wilia wara. att som hon 
till sig taget ock upfostrat unga drängen lfwar Nilsson 11 åhr gl, ock han henne utj des åhlder doms swagheet, 
flitigt ock stundel:n tjänstaktighet bewisat, det samma dräng effter des död skulle wara des arfwinge ock opåtalt, 
för alla des arbvingar, få niuta ock behålla all des lösa ägendom; Denna Nils Olofsson berättar derjemte, att som 
Gud honom icke under warande äktenskap, med någon Lifsarfwinge begåfwat, ock derom på des åhlderdom 
intet hopp synes wara. det han äfwenwäll, effter sin död, till bem:te unga dräng Ifwar Nilsson Testamenterar, all 
des sk effterlemnade lösa ägendom. af hwad Namn den hafwa kan. att oklandrat af alla des arfwingar, ehoo de 
wara månde, för sig allena, få niuta ock behålla, anhållandes att detta alt, måtte utj Protocollet inflyta, ock därå 
HäradzRättens Confirmation ärhålia; 
Fördenskull. som det befinnes, att under denna, Nils Olofssons ock deg sal, hustrus Marta Erik,sdr giorde 
Testaments gåfwa, 
Sid 583 

• till bem:te unga dräng Ifwar Nilsson, ey annat begripes än deras förwärfwade Lösöre ägendom, som dem är 
tillåtit att bortskänkia till hwem de wela, så kunde HäradzRätten icke undgå, att bem:te Testamente, som med 
Lag enligt är, härmedelst. Corroborera ock stadfästa. 

D:n 8 Octobris 

No 17 
Bryngel Swänsson på I/4s odals hem:t Hålkedalen, Skiee sokn, begierde. att den besiktning. som ordinarie 
Häradz höfdingen med Nämden utj Cro'no Befalningzmannens närwaro, d:n 3 Innevvarande Octob:, fbrrättat på 6 
sett: Crono= ock Kyrkio Jord i bem:te Hålkedalen, måtte utj Rätten upläsin blifwa, på det han däreftler sitt 
påbegynta skattekiöp, fullborda kunde; hwilken begiäran TingzRätten eftler Kong!. förordningen efterkom, men 

9g. likwäl befann icke flere förmåhner till detta hemmanet, än som utj siälfwa wärderingz Instrumentet anteknade 
äro, ey heller widare wara att tllägga än att Bonden ock åboen äger Bygselen af bem:te I/4s hemmane 
Hålkedalen; som till bewis depå, under häradz.höfdingens påskrifft lemnas. 
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No 18 
Crono Befalningzman Wälbet:de Erich Engström, androg wid detta 
Sid 584 (g.. ) 
tillfälle, att emedan han nu hint denna Tinez=ock giästningzhuus byggningen färdig. så anhåller han ödmiukast, 
att fä lefwerera henne giästgifwaren Halfwård Larsson i händer, likmätigt den 6 §: utj Krögare ordningen af d:n 
29 Aug: 1664 ock 52 §: utj Kongl. Ma:ttz resolution på Almogens beswär. wid Riksdagen 1727, till hwilken 
ända Befalningzman uprepar Byggningens Längd, 27 ahlnar, bredden I l !4 ahln. innom Knutarne, ock 16 omlag 
hög. bestående af Förstuga, ...?(Ae: Mellan orden "Förstuga" och "Sahl" har ovanför skrivits till något, som ser 
ut som 2 bokstäver, men de går inte att få att rimma, varken som ändelser till ordet "Förstuga" eller som något 
som avser ordet Möjligen kan det vara avsett att det skall stå "en Sahl" ) Sahl ock 4 Kamrar, med wind 
öfwer af 3 rum, utan inrede. men i under Rummen föliande inrede, 4 spisar. nu wall uprykande ock anstrukne, 
derutj Båhl Jern, ock Jern om spiäl formarne? med Trä spiäll till. utj Salen en osprucken Jern ung. med dörr 
spiäll ock skrufwar, gålf i alla Rummen af Bräder, 4 Enkla dörar till Camrarne, som gå I Jern,med handfång, 
Klinkor ock smällelåssar, en Enkelldörr till Salen allena med Klinka ock handfång, en dubbel dörr till Förstugan 
med Smällelås ock handfång, 16 st. Fönster med Wind Jern, ock till ett dera i Söderste Cammaren gångJern, I 
hwar Cammaren en wägglös Säng, ett bord med sin foot, ock 3 a 4 små hyllor. I salen ett stort gl:t rundt bord 
med sin foot. på bege långwäegarne ock ena 
Sid 585 
twärwäggen dersammastädes, 'äggfasta bänkar, I Farstugan, en Löös trappa upp till winden, Öfwer alla desse 
Rum Enkel Tråssning af sammanplögde höflade Furubräder, alla Rummen listade rundt om under Tråssningarne, 
alla fönsterne omfordrade, till upeången i denna byggning, en trappa ock deröfwer en skur af Bräder, 
Byggningen Klädd rundt om med Furubräder ock spik, öfwer ock under Fönsterne watebräder, 10 fönster Lukor 
med sine gång Jern ock Krokar, byggningen täkt med torf ock Näfwer, samt på gafiarne Winskied. Tomtningen 
undermurat ock Kalk slagen, altsammans behållet. 
Till afhörande af sådan Befalningzmans gjorde proposition, om Tingzhusets aflefwererande ifrån sig till 
giestgif:n Halfvård Larson, hälst samma Tinghuus nu således skall wara behållet, och till att inhämta af honom, 
om han samma Tinghuus, till att underhålla det med små reparationer, emot det han får härbärgera främmande 
derutj, till sådan omwårdnad ock skiötsel. som wederbör, sig antaga will; innkallades bemälte gästgifw. 
Halfword Hwarpå giestgif:n i förstone, till swars gaf, att det faller honom swårt Tingzhus bygnaden, på detta 
sätt, att emottaga, fast han ärkiänner 
Sid 586 
densamma, sålunda wara beskaffat, till des uth= ock inrede som Befalningzman i föreg:de specificerat, men 
äntel:n, wille han icke undandraga sig på ett åhrs tid tilgiörande förbem:te Tingzhuus byggning, på andragne sätt, 
att wårda, ock till de små förefallande reparationer swara, med förord derhos, att om han ey i warande tid skulle 
finna sin räkning derwid. att sådant då igien undslippa, wid samma tid, som han det nu emottager, han gifwer 
eliest tilkiänna, att på Tingzhuus taket, finnes en ock annan brist, så att det dryper neder utj huset, som 
Befalningzman utlofwade wilia låta bota ock bättra, så att Taket skall sättias i behållet stånd, hwarmed 
giestgifwaren lätt sig åthnöya, med widare förbehåll af den andragne Condition, samma Tingzhus wårdande ock 
lagande, med små förbättringar allena nu till en begynnelse, wela försöka, på ett åhrs tid. ock sedan ändtledigas 
derifrån, der han skulle se sig dermedelst, ingen båtnad hafwa. Sådant försäkrades honom af TingzRai, ock 
Befalningzman war ey el:r deremot, att sålunda skiee skulle, som till efflerrättelse i Protocollet infört warder. 

Sid 587 
No 19 
Den wid sidstkne Sommar Ting upskutne sak. emillan Käranden sokne skomakaren Jörgen Pärsson på Ödön 
Tiernö socken, ock swaranden Bryngel Swänsson i Hålkedalen, Skiee sokn, ang:de 8 settingar Pante Joi"ar—
terlösande af Bryngel, därsammastädes emot det att de derpå af Jörgens Förfäder upburne 40 Rdr blifwa 

återlag e, öretog sig HäradzRätten åter, till widare uthgiörande ock som upskofwet i saken derföre blefwet 
bewiliat, att Bryngel Swänsson ey sielf då kunnat för åhlderdoms swaghet skull tilstädes komma; altså som 
bem:te Bryngel sig nu instält, så g:I ock oförmögen som han är, uplästes fik honom. hwad tilförne i denne sak, 
wid TingzRätten tbrelupit, med tilttåean. huru han tänker ftIrswara sig. emot Jörgens insinuerade kiäremåhl, de 8 
sett: skvlds inlösande angående ock Pantepenningarnes återtagande därföre. 
Sid 588-
Däruppå Bryngel Swänsson i förstone förklarade sig icke kunna gifwa något swar i denna sak, emedan han 4 
sett: deraf sig tillbytt ock de andre 4 settingarne sig af sal. Gunnar på Dafftön tillpantat, utan förmente at 
kiäranden Jörgen Pärsson får sökia Pantägendomen på Dafftön, men'CiNigraF, sedan parterne något samtal hafft, 
tillböd han sig att wilia gifwa Jörgen Pärsson ock des syskon, utj odals lösen för bem:te 8 sett: skyld i 
Hålkedalen. 40 Rdr Courent, samt des utan betala till kiäranden bem:te Jörgen 2 Rdr, för des härwid hafde 
omkåstnad; Hwilket tillbud kiäranden Jörgen Pärsson för godt antog. ock dedemte upwiste en skrifftelig Fulmalct 
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dat:  Fredrichshald d:n 13 Octob: A:o N:o 1730 underskrefwen af des Broder Tore Pärsson ock Moster Man 
Torbiörn Olufsson i Nomet, hwarutinnan de betyga denna Jörgen svara närmaste berättigat till lösen af berörde? 
8 sett: Jord i Hålkedal:n, 1 anledning hwaraf han nu wid Tingzbordet å egne ock bem:te des medarfwingars 
wägnar bem:te 40 Rdr emottog, så wäll som de 2 Rdr, för des omkåstnad, ock deremot Transporterade all den 
odals rätt han och de kunna äga till samma 8 settingar skyld i Hillkedalen. uppå bem:te Bryngel Swänsson, des 
hustru 
Sid 589 
ock arfwingar. ehoo de warda månde, att behålla, såssom des wäll fångne odahl ock ägendom, oklandrat ock 
opåtalt. i alla måtto af honom ock des medarfwingar nu ock till ewärdeliga tider samt 1 öfriget, dermed att 
Lagfara till sin säkerheet effter behag. ock derjemte utfäste sig, att hålla Bryngel aldeles klanderlös för des i 
Norget warande medarfwingar; Ock som Parterne häröfwer begiärde HäradzRättens stadfästelse så blifwer 
bem:te Förlikning. I anledning af 1695 åhrs Rättegångs Förordnings 23 §:, härmedelst till deras obråtsliga 
hållande Confirmerat ock Laga Krafft tillägnat. 

Sid 590 
No 21 

V4.01 Ae: Här fortsätter och avslutas målet där Commissarie Marcus Bruns dödsbo utreder en fordran, där även f.d. 
häradshövdingen Torger Bruns änka är inblandad. 
Målet avslutas på sid 591 

• 

8 

Sid 591 
No 22 

(001 Jöran Flalfvvårdsson i Pilleg:n Nässinge sokn, hade instämt des swåger Oluf Nilsson i halfwa odals h:t Kangeröd, 
Skiee sokn, att effter som des swärModer Anna Jönsdr, sedan sidsta Ting aflidet, nu ärhålla, det I/4s bruk uti 

ONt• Kangeröd, ifrån hwilket han förl:n \Våras låtet Oluf utsäya, ock det så mycket mer, som des hustru Marin Pärsdr 
är äldsta systeren. ock han des utan tillaccorderat sig 3 sett: ock 1 Kanna Ibm af des hustrus halfsyster Nembl:n 
Börta Gunnarsdr, Oluf 
Sid 592 
Larssons hustru i Skå.gelid, Ingeborg Gunnarsdr, Oluf Mårtenssons hustru på,Egiesröd (Ae: Det står så), samt 
sal. Olug Gunnarsdrs Barn för 16 Rdr 12 1: Smt, till bewis hwaraf, han upwiste ett quittence. daterat Egielsröd 
d:n 28 sidstl:ne Septemb:, Så att han i så måtto, med des hustrus Marin Pärsdrs ärfde 7 sett: 2 K: ock 1 Potta, 
äger 10 settingar 3 kannor ock 1 Potta skyld utj samma Kangeröd. 
Swaranden Oluf Nilsson i Kangeröd, utfått sig häruppå, att han wäll finner af HäradzRättens domb d:n I Junij 
1730, sig icke längre kunna bibehållas, wid bruket af halfwa hema utj Kangeröd, sedan des swärmoder Anna 
Jönsdr samägdt 113:1 utj hemmanet igenom döden afl:t hwarföre han godt håller, straxt som sent, att bifalla sin 
swågers Jöran Halfwårdssons kiäremåhl. ock honom hos sig intaga till bebrukande af i odals hein:t 
Kangeröd, ock det nästk:de Wåhr. 
Däremot utlofwar Jöran Halfwårdsson, att som han genom kiöp, af sine hustrus halfsystrar, förwärfwat sig något 
mera, än 114de1 utj detta hemmanet Kangeröd, så skall han åter Oluf till kiöps öfwerlåta, hwad deröfwer skjuter, 
så att deras andelar, 
Sid 593 
utj förbem:te hemman blifwa lika af 1/41 hwardera ock den ena icke fler mer än den andra; hwaröfwer Extractum 
Protocolli begiertes ock meddeltes. 

akt. 

Sid 594 
No 24 
För Rätten prwsenterade Halfivård Tållesson i odals ock Båtmanshem:t Pilleg:n j1sll•,1Usir_x.e_5.5n, ett quittence 
dat: d:n 24 Junij Innewarande åhr, del-med han wisar, att han af sina systerbarn Pär Torgersson i  Backa, Luur 
sokn. ock Dordj Torgiersdr i Hellesmörk Nässinge sokn, kiöpt ock sig tilhandlat fbr 31 Rd 271: Smt. deras effter 
Moderen arfl:n tilfalne 5 settingar skyld, utj Halfwårdz innehafwande 1/4s bruk i Pilleg:n gifwandes Halfwård 
derjemte tilkiänna att han emot bem:te 31 Rdr 27 1: Smtz undfående samma 5 settingar i Pilleg:n, till sin son 
Anders lialfwårdsson Ibm såldt ock aftiändt, med begiärande att TingzRätten behagade samma des son 
häröfwer, ett fullkomligt kiöpebref meddela; Ock som Halfwård så medelst på kiöp af des systerbarn. bekommit 
5 sett: skyld, deras arfda odals Jord i Pilleg:n ock dem samma nu till sin son Anders försåldt, så böra desamma 
hädaneffter fölia honom Anders Halfwårdsson ock des arfwingar, med alla tilliggande förmåhner, af hwad Namn 
de svara månde oklandrat ock opåtalt, nu ock framdeles. 
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No 25 
Oluf Clemetsson i odals ock 

00,4t Sid 595 
Båtsmanshem:t Pilleg:n Nässinge sokn, framlade utj Rätten, ett quittence, utgifwet d:n 28 Juni) 1730, af des 
syskonebarn, Pär, Anders ock Tålle Hanssöner i Hällesmörk ock Nils Hansson i Wässby samma sokn. å des 
hustru Boel Hansdottes wägnar, hwarutinnan de tilstå ock bekiänna, att de från—~ne arfwingar, emot 
undfångne ock upburne 31 Rdr 27 1: Smt, till bem:te deras syskonebarn Oluf Clemetsson, såldt ock afhandt 
deras. arfwel:n effter Moderen tilfalne 5 settingar °dals Jord, utj Olufs bruk i Pilleg:n, anhållandes derå 
TingzRättens kiöpebref ärhålla; Fördenskul som bem:te Oluf, denna Jord på Lagl:t sätt sig tillhandlat, så kommer 
densamma hädaneffter med alla underliggande förmåner, af hwad Namn, de svara månde, att tilhöra honom Oluf 
Clemetsson, des hustru Barn ock arfwingar, såssom des wälfärigna odahl ock ägendom, oklandrat ock opåtalt af 
säliarne ock deras arfwingar nu ock tu l ewärdeliga tider. 

• 

«iv) No /6 
si 

Enkian hustru Johanna Knutsdr på Luursängs Platsen, Luur sokn, hade instämt Rote BRtzman Jon Kåster i 
LO/ *Björkö, Skiee sokn, fr det han söker rygga, den 
4/1./42 Sid 596 
, trolofning, han med henne dagen effter förl:n Trettondedag ingåt. 

" 111" Båtzman Jon Kåster war tillstädes, nekade wäll icke trolofningen, men säger sig hafwa want mycket drucken, 116 när sådant skiedde, hwarfbre som han eljest ingen hog el:r wilia har ännu att gifta sig, ock han tbrmodar samma i 
drukenskap ingångne trolofning wara ogiltig, så finner han sig icke tbrbunden, densamma. att efiterkomma, el:r 
widare bejaka, likwäll på det Enkian, må wara till fredz stält, så ärbiuder han henne i anseende till des fattige 
tilstånd. 5 dr Smt till förlikning, ock upslag af den således skiedde förlofningen, hwaraf han lofwar, wid sin 
hemkomst, strax att betala till henne 1 dr Smt, ock resten effter handen, aldra sidst till nästk:de Påsk 1731. 
Enkian Johanna Knutsdr lätt sig dermed åmöya, afsäyande sig all widare anfordran, på Trolofningen med 
Båtzman Jon, det hon ock så mycket hälre kan giöra, som icke något häfdande emillan dem förelupit. ock hon 
icke är sinnad, emot des wilia. att twinga honom, till något äktenskap, med sig allena han på öfwansagde tid de 
till henne utlofwade 5 dr Sint. riktigt betalar. 

It 

Sid 597 
No 29 

Aj itislämdernan Beskiedelige Anders Swänsson iBofwaid upsteg ifrån Rätten, gifwande tilkiänna, att som han 119 n4,/y4'I ålirs tid, sutit wid Rätten ock want Nämdeman, ock nu gammal ock åhlderstegen, icke mäktande, samma 
Nämdemans Embete längre tbrestå, så anhåller han, om dimission ock afskied, ock att undfå af HäradzRätten, 

irifiv""  det witnesbörd som han i warande tid kan hafwa förtient. HäradzR:n tog denna Nämdeman Anders Swänssons i 
Bofwald ansökning i öfwerwhande; Ock som han ändtel:n anhåller, att blifwa ändtligat (M: Det står så), 
honom det icke welat förwägra, utan härmed det åstundade afskiedet meddela, ey utan sandfärdigt betygande, att 
han i den tid, han Embetet tbrwaltat, wist sig såwäl i sitt almänna lefwerne. som wid HäradzRätten, ock de 
honom eliest anförtrodde förrättningar, redelig, flitig ock upricktig; Som honom alt till des förtiänte beröm, 
HäradzR:n herwid, ey kunnat omält låta. 

No 27 
Saken som wid sidsta Sommar Ting blefwet upskuten, emillan Kläranden Simon Hansson, på hela skatte ock 
Båtzmanshem:t Sälten, ock swaranderne Knut Olufsson samt Oluf Andersson, på hela skatte ock Båtzmansh:t 

tietkElsäneen, utj Skiee sokn. beträffande ett Markestyckes återwinnande, hwarpå finnes skog ock äng, som nyttjas 
, d under Elsängen, ock i torra tider skolat legat till Sälten; har HäradzRätten sig åter till öfwerläggande ock 

/1,497 ärforderliget afslutande tbretagit: Ock som HäradzRätten befinner wid sidsta Sommar Ting nödigt wara. att en 
ägande syn till att ärhålla bättre underrättelse om beskaffenheten, deröfwer skulle anställas, ock således, till des 
förrättning. tbrordnat 3ne Nämdemän, Anders Ifwarsson i Grålös, Jon Olufsson i Sundby. ock Mickel Nilsson i 
öfwerby, till att derjemte obseruera ock iakttaga, om Elsängz åboerne, tbrhållet sie, emot den uti dommen 1668 
utsatte dehlomärken. el:r om de aldeles hafft samma domb, derwid, till rättesnöre, samt wid detta 1-löste Ting 
inkomma, med sin skrifftelige berättelse; Så ärkundigade sig HäradzR:n om denne ägande syns behörige 
förrättande, ärhållande beskied, igenom deras inlagde slcrifftelige tbrrättning dat: Sätten d:n 6 sidstl:ne Junj 
upläsen ock ad acta, huru de beskaffenheten, af detta twistige Markestycket befunnet. af detta innehåll, att det 
skall wara den stenen, som ligger wid Korswägen, som dommen innehåller, ock att dem syntes effter dommen, 
att Elsängz åboerne skulle hafwa öfwergått densamma, 
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Sid 599 
till 144 ahlnar twärt öfwer, linia recta igenom skogen tu l en sten wid Landzwägen, men hwad som delet angår, 
ifrån den stenen som står wid Landzwägen, neder igenom ängen, kunde Nämdemän:n icke finna sig, huru 
denried vore, antingen det war rätta Rågången el:r ey; Fördenskull som Parterna på detta sättet, icke kunnat 
blifwa åthskilde, ock ingen wänlig förlikning, dem emillan träffas, samt stridigheten således dem emillan ey 
annorlunda står att afhielpas än igenom Häradz Syn, så resoluerade Häradz Rätten, den samma att giöra 
wärkställig, nästk:de Wåhr, om Gud will, kunnande parterna des emillan hålla sig, dertill beredde, effier som 
tiden ock dagen därtill dem föruth, ock i god tid, igenom behörige stämbningar, skall blifwa kundgiort, på 
händelse ingen wänlig förening skulle emillan komma. 

Sid 600 
Ytterst blef detta Protocoll, Nämden föreläset, ock med dem behörigen Justerat, som effter sålunda, i 
(;udz Namn, afgiord Tingzförrättning, hemförlofwades. Actum, Anno, Die, Loco et tempore ut supra. 

På Wätte Häradz Tingz Rätts wägnar 
Peter Östlingh 
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Sid 603 

Anno 1730 d:n 13 Octob: begyntes ordinarie Laga Näste Ting, med menige Almoge af 
Tanums Härad, effter föregången Communication med Landzhöfdinge Embetet i orten. å rättan ock wanliget 
Tingställe giästgifwareg:n Hede; Närwarande utj Crono Befalningzmannen Ehreborne ock Wälbetrodde Erich 
Engströms ställe, Häradzskrifwaren Ehreborne ock Wälbet:de Holger Lundström, ock wanlig Edswuren Häradz 
Nämd: Såssom af 

Tanums Härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Anders Hansson i Hogar 
Jöns Hansson i Arendahl 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Tore Pärsson i Gursröd 

Wätte Härad 
Anders Ifwarsson i Grålös 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 
Arne Christophersson i Sandåker 

Sid 607 
No 28 
Gästgifwaren Wälaktad Christen Eliason på Skiäller, lätt utj Rätten hela odals ock Båtzmanshem:t Häre med 
underliggande Krou Skäller utj Luur sokn, som han af Fru Häradzhöfdingskan Elisabet Staaf, för 650 dr Smt 
kiöpt ock sig tilhandlat, lagligen up-biuda 3die g:n 

* om No 29 
För Swän Pärsson i »'Alle, Luur sokn. blef halfwa odals ock Båtz.manshema Ibm, som han inlöst från 
Pantinnehafwarne för 75 dr 5!: Smt upbudet 3die g:n 
-Si k 02/0 Itt 0440 (IS 
Sid 617 
No 6 
Sedan Tiufwen ock Mordbrännaren OlufJönson Brunn, som icke allenast bestulit strandsittaren Christopher 
Hansson på  Grebbestad strand, Tanums sokn, till en anseenlig Penninge summa, hwarom widare häreffter skal 
förmälas, utan ock af ett grymt sinne ock diefwulens ingifwande, satt Eld på des huus, detsamma i grund att 
förbränna. ock dermed sitt begångne Tiufwerie skyla, äfwen som wore det af Elden förtärt, sig på flyckten 
begifwet d:n 24 Sept: sidstl:ne, till utrikes ort Fredrichshall ock derifrån sig åter hit förfogat öfwer gräntsen till 
DahlsLandet. samt der ifrån ytterst till gräntsen, utj Bullarens Härad, ock där igenom Gudz nåd, effter des 
rtilbordade syndamått, ärtappat worden, så har Crono Ländzinan »aktat Juhl Wetlesson låtit honom fängzligen 
förwaras, ock nu HäradzRätten förestäl hg giöras, till att undergå, för detta sitt stygga fasseliga ock grofwa brott, 
ransakning ock domb, till befordran, af det straff, som han sig således öfwerdådigt ock med egenrådigt 
föröfwande. 1 åthskillige åhr, siälf wäll förtient, ock androm till behörig sky ock fassa, öfwerdragit. blifwande 
förut af fläradzR:n med många bewekelige 
Sid 618 
ord, förmant, att gifwa Gudj ähran af alt hierta bekiänna sanningen, ock redeligen uppenbara, des meddelaktige 
härutjnnan. på hwad sätt. det hälst wore, ock det med så mycket större tillförlåtelighet, wisshet ock säkerheet, 
som des föröfwade grufwelige giern ing. icke lärer kunna gifwa honom hopp om någon lång lifzlängd, utan i alla 
delar fördenskull. sig således med ett rent ock afbördat samwete, härutinnan förhålla, som han tänker snart inför 
Gudz domstohl. kunna answara, ock alt detta uppå de förestälningar och åtwarningar, som så HäradzRätt som 
Målsäganden Christopher Hansson på Grebbestad emot honom ärindra? och annföra? lär. I förmågo hwaraf 
såwäll af Crono Ländzman Juhl Wetleson, som Christopher Hansson, des tilbörlige straff utfordrat warder. 

Ng« 
Nev,n9 
sft4 

P5C6' 
.5.0« 

• 

8 
Sid 635 

OSV 

D:n 15 Octobris 
M: Målet mot Oluf Jönsson Brunn fortsätter 

Sid 639 
Danska Personen OlufJönson Brunn från Grebbestad strand, Tanums sokn, igenom Gudz Nåd ock sitt samwetes 
swåra aggande. kommit till den friwillige ock otwungne bekiännelsen, huru han icke allenast på åthskillige tider, 
bestulit, Christopher Hansson på Grebbestad strand, till en anseenlig storlek, Nembl:n 1300 dr Smt. derpå han ey 
mera kunnat återställa. än 472 dr 29/: Smt ock 10 dr Smt, som Christopher undfår, utlänte af Tiufwen till 
giestgifwaren Frisk ock skomakaren Anders. samt 9 dr likaledes länte tu l Corporal Löfwa, med 3 dr 161: för det 
vid Ongewalsbroen  af Tiufwen bekomne sölfweret, utj armknapparne ock den lilla Tumblaren tillsammans 495 

dr 13:-. effter som bristen 806 dr 191: Smt. af Tiufwen, igenom öfwerdådigt lefwerne, är blefwen föresluddrat 
ock förslöst, warande således ey el:r någon tillgång, till de öfrige af honom på åthskillige tider ock ställen, 
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begångne stölders ärsättning effter Protocollets utvvisande till 518 dr Smt, hälst af det Lilla som tiufwen bortlänt, 
Christopher på Grebbestad strand tillägnar sig förmohns rätten, såssom den där, Tiufwen låtit fasttaga, anklagat, 
ock till des domb, öfwer honom gådt, underhållit, utan ock, att Tiufwen ock Mordbrännaren, natten emillan d:n 2 
och 3 sidstl:e Septemb: företagit sig. den fasseliga ock grufweliga gierning, hwannedelst han giort 
Sid 640 
sitt förut tbröfwade tiufwerie, desto wederstyggeligare ock straffwärdigare, ock igenom anlagd ock wärkstält 
Mordbrand på Christophers huus på Grebbestad strand, satt det i den fara, i grund att upbrännas, med folk ock alt 
hwad där inne war, så framt grannarne därstädes, icke något så när i tid, blefwet Elden warsse, ock den hulpit att 
utsläcka, så pröfwar HäradzRätten skiäligt, att Tiufwen ock Mordbrännaren OlufJönson Brunn, sig till wäll 
fbnient straff så wäll tbr omtalte. des wärkstälte stölder, som i synnerhet, för anstälte Mordbranden, bör, 1 
förtnågo af det 11 Capit: Hög.M:B:L:L:, wara förfallen, tu l det der utinnan utsatte swåra Lifzstraffet, att 
halshuggas ock i Båle brännas, ock des ägen om el:r hwadhononkan tilhöngt finiiiCMi hiias till delning, 
emilfan Konungen, Målsäganden ock Häradet, som dok icke hwad Bodelningen angår, kan fulfölias, aldenstund 
sedan Christopher på Grebbestad strand effter Lag åthniutet, ärsättning, för det sig tilfogade skadestånd på des 
huus, igenom Mord branden wärderat till 80 dr Smt af Mordbrännarens ägendom ock huus på Grebbestad strand 
upskrefne ock taxerade till 79 dr 28!: Smt ock undfådt Tiufwens ock Mordbrännarens utlänte 19 dr Smt med 3 
dr 16!: utj silfwer armknapparne ock Lilla Silf:r Tumblaren, till en ganska ringa afkortning på den bortstulne 
Penninge summan, till samma Bodelning, ey något mera öfriget blifwer. 
Sid 641 
Kunnande HäradzRätten ingen sak finna, med Tiufwens ock Mordbrännarens hustru Anna Mattsdr, effter hon 
haft en afsky, för sin Mans förda lefwerne icke fördristande sig, att effter fråga, på hwad sätt, han sig Pen:r 
förwärfwat. till att undslippa des hot ock trug, samt hårda ock grymma medfarande, ock henne af Nämd ock 
almoge ett godt effterdomine gifvves. till att wara en stilla from ock saktmodig menniska; Men emedan smeden 
Noska Deserteuren Nils Jonsson på Sannäs strand, missbrukat sitt handtwärk, att förfärdiga 3 st: Lön—el:r 
fulkomlige Tiufwe Nycklar, ock den 4:de, som wäl hafft utseende, som en Nyckel, men likwäl giort effter 
Mönster till en annans Kista, ock Tiufwen ock Mordbrännaren icke otydel igen låtit sig för smeden förmärkia, att 
han wille bruka dem, till sitt Tiufwerie, ock oloflige företagande, så huruwäll smeden till sitt förswar andrager, 
att han dertill låtit sig öfwertala ock förleda, af Mordbrännaren Oluf Jönsson Brunn. utj sin enfaldighet som han 
ock af Nämd ock almoge betygas eljest wara en menlös ock oberyktat Man icke förmodande, deraf en så swår 
påfölgd, el:r att Mordbrännaren skulle dem på sådant sätt anwända, som han föregifwet, så kan HärulzRätten 
icke frikalla honom, som i så måtto befordrat Tiufwens ock Mordbrännarens Tiufweris wärkställande, för det 
straff, som Kongl. May:tts 
Sid 642 
Förordning af d:n 29 Julij A:o 1698 föreskrifwer, Nembl:n att han i anseende till tiufnadens storlek, bör undergå, 
samma af straffande som Tiufwen, att mista Lifwet ock uphängas. 
 osv 

•Corporalen Löfwa hade tydligen varit delaktig genom att dölja brottet, men hade inte erkänt något. 
Han slapp straff 

• Målet avslutas på sid 642. 

Sid 643 
No 7 

fri im/ I ruls Olufsson på Ressön  ock des systrar Runnog ock Sigrid Olufzdöttrar på Galtön, Luur sokn, samt sal. Marin 
itätkOlufzdrs Barn Jöran Andersson i 5rendahl Tanums spkn, Jakob Andersson i Neanberg, Skiee sokn, samt Swän 

" -'Andersson på Ressön, ock Anna Andersdr Harald hustru i Kihl, Luur sokn,  hade infordra låtit. hustru Börta 
Simonsdr på Norr Galtön, Luur sokn, lmo för Lösörearf, effter deras afl:ne förähldrar, som hennes förra Man 
ock deras Broder ock Morbror atl:ne OlufOlufsson, hos sig innehafft, ock icke låtit dem sin tilständiga andehl 
deraf bekomma, ock 2do för det hon förwägrar, att låta dem undfä sin tilbörlige arfsrätt, utj bem:te hennes Mans 
ock deras Broders samt Morbroders, sal. Oluf Olufssons sig effterlemnade lösa ägendom, som bamlöös aflidet. 
Hwaremot hustru Börta Simonsdr på Norr Galtön undfådt vice versa stämning, på förbem:te des sal. Mans 
arfwingar, dermedelst hon återfordrar af dem, de Persedlar, Nembl:n en Silf:r Bägare, 2 Silfwerskieder, en 
halskiädia af Silfwer, ock 2ne Siorte knappar, samt 2ne Klädeströyor, med mera, som de af henne, effter des sal. 
Mans död bekommit. 
Hustru Börta Simonsdr, instälte sig till answar tillika med des nu warande Man Oluf Hansson, ock hwad lmo 
Lösöre arfwen angår, effter weder Partemes Sal. Förähldrar, så säger hon, att samma Lösöron, äro 
Sid 644 
till dem af des tbrra sal. Man Oluf riktigt betalte, så att de ey derpå, äga fog till ringaste klander el:r åtahl, ock 
hwad 2do deras anfordran beträffar. utj bem:te hennes förra Mans, sig effterlemnade Lösa egendom, som barnlös 
aflidet, så ftirmodar hon, att des Mans till henne giorde Testamente af åhr 1725 d:n 16 April!, för TingzRätten 
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upwist, skall äfwen kunna förswara henne, för deras härutinnan giorde tilkraf, hälst det samma lemnar henne, en 
fri ock oinskränkt törwaltning, öfwer den henne tillTestamenterade lösa egendommen, ock det till hennes 
påföliande dödzfall. 
Utj reconventions måhlet, som hustru Börta sökt, desse arfwingar före, swara de, att de wäll fådt de upförde 
saker, som hustru Börta dem lefwererat till en fågnad, effter akne Oluf, men finna nu orimmeligt, att hon will 
återfordra. det som hon dem af en god wilia lemnat. 
Parterna, sedan de de inbstämde nrahlen, öntssom emot hwarandra föredraget förliktes omsidor, sålunda: att 
hustru Börta. med des nu vvarande Man Oluf Hansson, skall gifwa förbem:te arfwingar utom de Persedlar, de 
redan undfåt, af silfwer ock annat 60 dr Smt, sins emillan till fördelande, ock dem owägerl:n betala till nästk:de 
Juhl, ock des utan, låta till dem affölia, des sal. Mans, deras Broders ock Morbroders 
Sid 645 
Oluf Olufssons gång Kläder, så många som kunna finnas,undantagandes siorter ock de hwalmars Kläder som 
redan äro bortgifne tu l Tienstefolket samt ock en Blåmängd Klädes Tröya, som arfwingarne, opåtalt lemna, ock 
emot undfående, af öfwan nämde 60 dr, vid utsatte Termin, ock benämde Kläders uthlefwererande, till dem 
samt de förr ärhålne, sakers behållande, afsäya de sig härmed Krafftel:n, alt widare anspråk, på något arf, effter 
deras Broder ock Morbror Sal. Oluf Olufsson på Norr Galtön nu ock framdeles. Häröfwer begiertes Rättens 
bekräftelse domb till yttermera eftterrättelse för dem, som bewiliades. 

Sid 652 
o 13 

iOluf Andersson på TågerödPlatsen, Luur sokn, hade infordrat, Tore Jonsson i I/4s odals hem:t 9,11149.t_d för 3 
åhr innestående Laridskyld, af 6 sett: skyld i bem:te Gubberöd, som han påstår ärhålla. 
Swaranden Tore Jonsson i Gubberöd, förmente, att Anders Trulssons i Huuseboo, Skiee sokn, utgifne Zedehl, 
A:o 1727 d:n 8 Martij, derutinnan 114s hem:t Gubberöd honom till bruks öfwerlåtes, på 4 åhrs tid, under wilkor, 
att bygga ett Fähuus i warande tid, 
Sid 653 
med sin behörigheet det han och effterkommit, ock deremot försäkrar Tore, att han skulle innehafwa, bem:te 
Anders Trulssons rättighet utj hem:t, ock förswara honom, för Kiärandens tiltahl, i detta måhl; Men som det 
befinnes af Anders Trulssons till Oluf Andersson utgifne quittence, att han återtaget af honom, des derpå utlagde 
Pantep:r d:n 21 Aug. 1727 ock således Anders Trulsson sedermera till bem:te 1/4s heinmane Gubberöd, ingen 
Panterättighet hafft utan att åboen Tore, bör sedan ock för de 2ne åhren, som han detta 1/4s hemmane Gubberöd, 
u nder bruk hafft, för 6 sett: ährl:n sedan odals skatten blefwet afdragen, wara answarig till Oluf Andersson på 
Tågeröd Platsen; Hwarföre Anders Trulssons till Tore, utgifne omtalte Zedehl, så mycket mindre kan skydda 
honom, som han Anders ingen disposition, effler Pantepenningarnes återfående, öfwer detta 1/4s hem:t kunnat 
sig tilägna. så pröfwar HäradzRätten skiäligt att Tore Jonsson i Gubberöd, icke kan undandraga sig, att utgiöra 
Landskylden, 6 sett: ährl:n, utj 3 åhrs tid, till Oluf Andersson, utan bör han derfbre till honom utbetala, in alles 
13 3/2 sett: i Korn. som Oluf med rätta tilhörer, emedan odals skatten derifrån är afdragen, som Tore åhrl:n betalt, 
hwilket dem till effterrättelse lemnas. 

• No 14 
Christopher Guddesson i...Backa, Luur 

e .‘ Sid 654 
n9kO sokn hade inkallat Oluf Biörnsson i odals ock Båtzmansh:t Norre Ek samma sokn, i upsått, att från honom 
OP.41— inbörda 1 setting skyld !hm. som Oluf af Christophers halfsyster Olug Christophersdotter, OlufJulssons hustru i 

Biörkö,Skiee sokn, sig till handlat, så mycket mehr, som Christopher förmenar sig, till samma settingz 
inlösande, wara närmast berättigat. 
Swaranden Oluf Biörnsson i Norre Ek, upwiste för HäradzR:n des ärhålne kiiöpebrev af bem:te Olugs Man Oluf 
Julsson i Björkö, dat: Wijk d:n 24 Martij 1730, hwaraf inhämtas, att Oluf Biörnsson gifwet för denne setting I 
Norr Ek 10 Rdr Cour:t el:r 15 dr Smt, ock att densamma således blefwet honom odalssålt, af OlufJulsson, med 
alle tilhörigheter ifrån honom ock des arfwingar till Oluf Biörnsson ock des arfwingar, hwarmedelst Oluf 
Biörnsson förmodar. att som han bewist sig hafwa slutat Lagl:t kiöp om samma setting i Norr Ek, ock han 
förmenar Kiäranden Christopher, som har sin skyldskap med Olug Christophersdr på Möderne sidan, effter de 
äro halfsyskon, af en Moder, icke med bestånd, kunna klandra denna setting, som härkommer af Olug 
Christophersdrs Fäderne arf, så giör han sig så mycket mer förwissat, att blifwa bibehållen wid sitt giorde kiöp, 
om samma setting, ock att Christophers 
Sid 655 
giorde klander, måtte för ogiltigt ärkiännas. 
Christopher Guddesson kunde här icke emotsäya, utan som Rätten förestälte honom huru sådant wara enligt med 
Kongl. Börds Placatets. ähr 1720. 4§. så lätt han sig, dermed åthnöya, ock afstod sitt i så måtto, på denna settingz 
i Norr Ek inbördande, giorde klander ock annspråk. 
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No 15 
Truls Nilsson i  Swänsröd, Luur sokn, ock Båtzman Oluf Snapp på Platsen Dah len under Sögård. Tanums sokn, 
hade instämma' låtit Erik Halfwårdsson i Torbahl, Luur sokn, sökiande det kiöp  fö—r 
des omyndige döttrar Gunnila ock Marin, ingådt, om 1/3s bruk i odals ock Båtzmanshem:t Backa, Luur sokn,_ 
med afl:ne deras Morfaders Lars Jonssons i Backa arfwingar, påståendes derföre bekomma odalspenningar. 
Swaranden Erik Halfwårdsson Comparerade, ock producerade utj Rätten ett Tanums HäradzTings Rätts 
Kiöpebref, dat: Hede d:n 6 ock 7 Octob: A:o 1710, hwarmed han bewiste, att bem:te des döttrars afl:ne Morfader 
Lars Jonsson i Backa, af sine syskon ock halfsyskons barn, Nembl:n hustru Maria Jonsdr i kiezeilgg, Karin 
Jonsdr i Gissleröd 
Sid 656 
Man OlufOlufsson, Anders Trulsson i  Sotorp„ på sin hustru Marta Jonsdrs wägnar, ock sal. OlufJonssons son, 
drängen Mickel Olufsson  i St:a Oppen, på egne ock sine systrar. Ingrid ock Anna Olufzdrars wägnar, samt 
Anders Trulsson i Sotorp ock Oluf Olufsson i Gissleröd å sal. Nils Jonssons Barns, sonen Truls Nilssons i 
Swänsröd. ock döttrarne Anna ock Karin N ilsdrs wägnar, odalskiöpt ock sig tillhandlat, deras ägande 5 Sett: 
1 719 Kanna skyld i bem:te odals ock Båtzmanshemmane Backa, för 28 Rdr Courent, hwaraf hwarie 
Broderlutten tillfallet 1 settinc, 2 219 Kanna, ock derföre i odalsp:r upburit 8 Rdr, samt hwarie systerlutten 3 1/9 
kanna. hwarföre de likaledes på odals kiöp hwardera undfådt 4 Rdr. förmodar altså. att som kiäranderne redan 
upburit odalsp:r, för deras andelar i Backa, det de äro obefogade att giöra ringaste klander derpå, påståendes af 
kiäranderne åthniuta Expenser, för detta des i trängde måhl, honom förorsakade beswär. kåstnad ock tidzspillan. 
Kiäranderne förnimma härutaf, att inga Pantep:r want utgifne, på deras andelar i Backa, utan odalspenningar, 
hwarföre de ock inhämta, deras kiäran, i detta fall, hafwa want fåfäng, ock måste Imma 
Sid 657 
öfwannämde af Lars Jonsson kiöpte andelar i Backa utj sin oryggelighet, förbehållande sig likwäll, att Lagl:n 
tiltala föromtalte säljare derföre, som 1 Truls illssons ock Oluf Snaps hustrus Anna OLufzdrs omyndige åhr, 
deras Jord bortsåldt, som HäradzRätten lemnade derhän ock utj sitt wärde: Compensatis Expensis. 

Sid 658 
No 18 
Nämdeman Beskiedelig Anders Hansson i 11(13,1§.E, hade sig till wederinäle inkallat, Enkian hustru Tora Andersdr 
utj odals ock Påsthenut Hessland, Luur so n, gifwande tilkiänna, huru han wid Währ Tinget 1724, ingått en 
förlikning med hennes sal. Man Oluf Mattisson, ock dermedelst honom effterlåtit utj 6 åhrs tid, oklandrat få 
bruka ock besittia 1/4 dehl, odals Jord, utj Hessland, hwilka 6 åhr, som de nu hafwa förbilupit, så förmenar han sig 
å des hustrus Anna Christensdrs wägnar, såssom af äldsta Broderen härkommen, wara berättigat, bem:te 1/4 dehl 
odals Jord i Hessland, ifrån afl:ne Oluf Mattissons Enkia, hustru Tora Andersdr återbörda. 
Enkian hustru Tora Andersdr i Hessland instälte sig, härutinnan, att wara answarig, ock giorde bewissliget, 
igenom insinuerat TingzRätts Kiöpe ock Pantebref dat: Hede d:n 5 Februarii 1724, att hon ock des sal. Man Oluf 
Mattisson, odals kiöpt af Gunnar Toresson  i Klåckarezn ock Gunnars Enkia Olug Larsdr i Böö I sett. I kanna 
skyld i Hessland för 9 dr 12 1: Smt, samt 
Sid 659 
af Dragonerne Oluf ock Gunnar Anderssöner Stadig 1 systerlutt el:r 1 S: 1 K: för 9 dr 12/: Smt, Likaledes skall 
Oluf på 20 ährs Pantedag, hafwa sig tillpantat, des Bröders, Nils Mattissons i Torssröd ock Swän Mattissons i 
.1-Arg,samt swågeren Amund Anderssons , andelar, som är 6 settingar 3 K: för 31 Rdr 12/:. Dito af 
kiäranden Nämdeman Anders i Hogar, des hustrus 3 kannor 2 Potter för 6 dr 8/: Smt, samt af Oluf Olufsson i 

• Kihl des hustrus Dordj Christerisdrs andehl 3 K: ock 2 Potter, för 6 dr 8/: Smt, bewisandes derjemte med ett 
quittence af d:n 25 Nov: 1726, att denna Dordj Christensdr derpå i odalsp:r upburit 3 dr, ock att hon på lika sätt, 
å sin syster Sigrid Chrestensdrs wägnar annammat ock upburit halfdelen, af hennes tilfalna systerlutt ock andehl 
i Hessland 4 dr 20/: Smt i hänseende dertill, att hon för en långlig tid tilbakars, begifwet sig till Noryeta hwarifrån 
sedan, ingen underrättelse om des tilstånd förspörias kunnat, warande således af sal. Oluf Mattisson 4 sett: 4/11 
Kanna, odalskiöpte för 32 dr 20/:, samt 8 sett: 8/11 Kanna förpantade för 53 dr 4/: Smt, förutan det honom sielf 
ärfwel:n tilfallet 2 sett: 2 10/11 Kanna, som skall giöra 15 settingar skyld tilsammans ock 85 dr 24': Snu i Pen:r, 

+. utom afl:ne auf Mattissons odals P:r, för bem:te des 2 sett: 2 10/11 Kanna, när nu således 
Sid 660 
Enkian hustru Tora wist riktigt kiöp ock Pant, samt des sal. Mans arfda andehl 2 sett: 2 10/11 Kanna, så kan hon 
ey annat hålla före, än att hon får blifwa. wid den förskaffade Egendomsrätt bibehållen, ock wid besittningen 
deraf i ty odrefwen: Men som kiäranden Nämdeman Anders i Hogar deremot andrager, huru så wäll des sal. Man 
som hon sielf utj 28 åk, hafft nyttan ock gangnet af samma 1/4s bruk i Hessland, oaktat den förmon, som des 
hustru Anna Christensdr, såssom af äldsta Broderen, bort äga, till att för sig, denna fierding inlösa, så är han nu 
icke längre sinnad, sin rätt å sin hustrus wägnar, ytterligare att hwila !åtta, utan påstår att Enkian hustru Tora af 
honom måtte taga skiälig lösen. så för den kiöpte ock förpantade, som af hennes sal. Man Oluf Mattisson arfde 
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Jord utj Hessland, utgiörande tilsammans 15 settingar, ock 1 Pen:r för den kiöpte ock Pantade Jorden 85 Rdr 241: 
Smt samt för den af hustru Toras sal. Man arfde andel:n 2 sett: 2 10/11 Kanna nu verderade tu l 9? dr Smt 
settingen, 24 dr 24/: Smt, så att hela uthlössningzsumman bedrager sig till 110 dr 16/: Smt, för denna 1/4del i 
Hessland, hwarwid tu l effterrättelse införes, att 3 settingar 
Sid 661 
Crono Jord, följa denna fierdingen, som den till 18 Sett: föröker, ärbiudande sig Nämdeman Anders Hansson nu 
strax på Tingzbordet lössningz P:en 1 10 dr 16/: att ärlägga, efftersom han till den ändan, samma Penningar med 
sig taget hwilka han tilstod sig hafwa länt af Hr Befalning,zman Engström, tilfrågande fördenskull hustru Tora, 
om hon utan widare motstånd, dem samma wille emottaga, ock derföre honom bruket, wid Laga Fardag 
önverlemna, förtin sådant till äfwentyrs, henne af Rätten kunde pålagt blifwa, 1 anledning af den förmohn, som 
Nämdeman Anders wist sig dertill äga; Hwaruppå som hustrun Tora sitt beqwåmmande dertill gaf, ock det med 
handslag bekräfftade , så emottog hon nu på Tingzbordet bem:te odals ock lössningzp:r 110 dr 16/: Smt, ock 
deremot afstod till Nämdeman Anders Hansson i Hogar, des hustru ock arfwingar, så wall des kiöpe, som Pante 
ock des sal. Mans arfwe Jord i Hessland. med förbehåll, att få bruka ock besittia Jorden I åhr för utan Landskyld 
samt tillk:de åhr ock Fardagen 1732 för Landskyld. Hwartill Nämdeman Anders Hansson sitt bifall gaf; Ock som 
häröfwer begiertes HäradzRättens Confirmation, så blifwer denna deras ingångne förlikning. likmätigt 1695 åhrs 
Rättegångz Förordnings 23 §: härmedelst Corooborerat ock Laga Krafft tilägnat. 

Sid 662 

416 No 17 
Oluf Olufsson i Torrim, Luur sokn. hade instämt Torsten Jakobsson i Ödzsby, samma sokn, beswärande sig 
öfwer honom att han natten emillan d:n 4 ock 5 sidstIme Septemb: kommit i des gård, ock öfwerfallet honom 
ock des hustru Börta Andersdr med skiälsord, kallande honom en  Tiuf ock en skiälm, ock hustrun en Hora 
hafwande Oluf till witne i denne sak, inkallat Tora Andersdr, Arfwidz hustru på Klöfwerödz Platsen, samt Pigan 
Kierstin Torstensdr i Gripsröd, Luur sokn. 
Torsten Jakobsson i Ödzby, comparerade till answar, wille wäll i förstone uhrsäkta sig sådanne skiälsord icke 
hafwa utgutet. på Oluf el:r des hustru, men omsider tilstod sådant, säyande det wara skiedt i hastigheet, ock i des 
drukenskap, utan att han nånsin. hafft i sinne, sådane skiälsord, dem med berördt mod att tillägga, beder 
fördenskull, att så wäll HäradzR:n, som Målsäganden Oluf, wille bruka, denne gången, skonsamheet med 
honom, afbediande i synnerheet, detta sitt förseende hos Oluf, med försäkran, att aldrig så mera tilfoga Oluf 
olägenheet, utj des hemwist. 
Oluf Olufsson wille icke wara 
Sid 663 
ogen. denne gången, att efftergifwa, den stora obetänksamhet, som Torsten emot honom föröfwat, allena han 
måtte blifwa hädaneffter för sådan des otidighet, förskont, ock Torsten pålagd, ey så obeskiedeligt. mera förhålla 
sig emot honom, samt desutan sig till någon förnöyelse, för de uteutne skiälsorden, med Laga plikt, annsedd 
blifwa. ock des utan undfå för sig ock witnens underhållande i 3 dagar såwäl som des härwid anwände Kåstnad 
ock tidz spillan Laga wedergiälning. 

Resolutio 

011) Uppå Torsten Jakobssons i Ödzby eget widgående, att han kallat Oluf Olufsson i Torrim, en Tiuf ock en skiälm, 
ock des hustru Börta Andersdr en Hora, af obetänksamheet ock hastigheet, derföre han ock sådant hos Oluf 
Olufsson inför HäradzRätten afbedit, dömmes Torsten Jakobsson, för desse 3 i hastigheet fälte skiälsord till 3 g:r 
3 mark Sintz plikt, till treskiptes, 1 anledning af TingzM:B:L:L: 43 Capit:, ock att ärsättia Oluf Olufssons 
TingzKåstnad på sig, ock de inkallade wittnens underhåll samt tidz spillan med 2 dr 8/: Smt. 

D.n 16de Octobris 

No 19 
Siuhl Olofsson i ödre Ek. Luur  sokn. å des hustrus Anna Olufzdotters wägnar, hade instämt Torgier 

4i're 
Christophersson ock Engelbret Hälgiesson på bem:te Södre Ek, i hopp, att som han want med ock inlöst odals 
Jorden därstädes, så bör han ock wara berättigat, att bruka ock besittia, med dem 1/4 dehl lbm, särdeles som de 

Air äkinnehafwa 3/4 delar af hemmanet, ock han således jemwäll där komma till fult bruk. 
" I" Swaranderne Engelbret ock Toreier gåfwo tillkiänna, huru de wänligen förent sig, med Siuhl Olufsson, 

hwarinedelst de effterlåtet honom nu till instundande Fardag 1731, få tillträda, samma af honom påstådde 1/4s 
bruk hos dem i Södre Ek, ock det nyttia ock bruka i 20 åhrs 
Sid 665 
tid, utan någon afgifft till dem, emot det han samma 1/4s bruk, såssom rättan åboe. i warande tid häfdar, ock 
huusen dertill, som nu finnas nederrötte, effter högsta giörligheten förbättrar, ock sedan wid makt håller. 
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Hwilken förening, såssom å begge sidor godwilligen emottagen ock ingången, till obråttsliget effterkommande 
dem emillan, ock yttermera säkerheet, uppå begiäran, med Häradz Rättens bekräfftelse domb, Corroborerat, 
warder. 

10'PM-
291024 
glirr 
p&«44 

Sid 666 
No 24 
OlufOlufsson i Torrim, Luur sokn, hade för Rätten framkallat igenom utwärkat stämning, Torsten Jakobsson i 
Ödzbv, samma sokn, effter hos honom efftertänkiande skäl åstadkomma, des ärfarande hos en ock annan, huru 
Torsten, på det ena ock andra stället, hafft danska Cronor ock helt silfwermynt, att framwisa ock till förwäxlande 
utbiuda, samt des utan hos Corporal Dahlius i Torpane Qwille sokn, bortskiänkt en half gjorts? dahler, då han 
eliest varit en mycket fattig ock til Medel! utblottat Man, så förmodar Oluf att det honom icke kan til Misstycke 
tagas. om han af Torsten utfordrar. att med bewis intyga, på hwad sätt, han så hastigt, kunnat komma till bättre 
wilkor. 
Sid 667 
eller af hwem han sådane Pen:r undfädt ock läntagit, ock att Torsten så mycket mindre, kan hafwa fog, sig 
derföre att undandraga. som Oluf dermedelst icke tillägger honom någon beskylning, för sine ey så länge sedan i 
sitt huus bortmiste P:r 140 dr Smt utj Caroliner 6/: st ock några fä Runstyckon 6 Specie Rdr 6 danska Cronor ock 

Giörts daler utan allena, will gifwa honom tillfälle, att giöra härutinnan sin billige förklaring, som honom ey 
något förolämpande kan tilfoga, el:r derföre ansedt blifwa. 
Hwarjemte Oluf till witne inkallat Pär Uddsson i Tou«Christopher Guddesson  i Backa. Luur sokn, samt Oluf 
Andersson i Bramsseröd ock Anders Andersson] Munksröd, Tanums sokn, till att EcIel:n newitna, hwad de hela 
P:r af danska Cronor ock annat smått mynt angår, som de sedt Torsten Jakobsson i Ödzby, hafwa hafft uppe i 
deras huus ock att de hört honom säya sig hemma flere P:r äga. • 
Swaranden Torsten Jakobsson i Ödzby. andrager häremot, att han med inga P:r skryt. på des uprepade ställen, 
utan med ett par danska Cronor ock 1 Specie Rdr, som han bekommit af des eget förwanskap, ock Specie Rdr 
har han tädt till Brudskiänk af des swärfader. Anders Olufsson i Hwarlös. ock offta utsatt för P:r men åter inlöst, 
ock hwad G iörts daleren angår, som han bortskiänkt I Corporal Dahli huus, så säger han sig den hafwa wäxlat på 
Fredrichshall, 
Sid 668 
Ae: Målet fortsätter till sid 674 men slutet på målet finns inte med här. Detta är tydligen inbundet någon 
annanstans. Jettz hittade det inte därefter i denna volym. 

Sid 675 
M: Denna sida börjar mitt i ett mål. 
Målet är ett lägersmål. 
Qwinfolket her Ingeborg Torgiersdotter och barnafadern sägs vara Nils Swänsson 
- Brottsplatsen" var -ett Båserum i Fähuset, ock sedermera utj Ladan ock annorstädes på g:n Dlorr Kiärra" i 
Tanums sn 

Sid 684 
Ytterst blef detta Protocoll, Nämden föreläsit, ock med dem behörigen Justerat, som effter sålunda i Gudz 
Namn, afgiord Tingz förrättning, hemförlofwades. 
Actum, Anno, Die, Loco et tempore ut supra. 

På Tanums Häradz Tingz Rätts wägnar 
Peter östlingh 
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Sid 685 
Anno 1730 d:n 20 Octobris: begyntes ordinarie Laga Höste Ting, med 

menige almoge af Qwille ock Bullarens Härader, effter föregången Communication, med Landzhöfdinge 
Embetet i orten, å rättan ock wanliget Tingställe, giästgifwareg:n Rabbalshede; Närwarande Crono 
Befallningzinan Ehreborne ock Wälbetrodde Erich Engström, ock wanlig Edswuren Häradz Nämd: såssom af 

8 

Qwille Härad 
Bryngel Pärsson i Solhem 
Lars Larsson i Solberg 
Arngrim Jakobsson i <Ån 
Lars Assmu ndsson i Åbrått 
Hans Olufsson i Ytterby 
Tålte Jakobsson i W'alleby 

Sid 690 

Sid 709 

Sid 722 

Bullarens Härad 
Swän Rasmusson i Tyfft 
Jon Andersson i Fressland 
Oluf Olufsson i Elgeland 
Truls Olufsson i Hagen 
Daniel Nilsson i Ulfzröd 
Oluf Halfwårdsson i Röranne 

D:n 21 Octobris 

D:n 22 Octobris 

D:n 23 October 

Sid 739 D:n 24 October 

Sid 742 

(34. N 19 
i i ed' Crono Befalningzman Wälbet:de Hr Erich Engström, androg wid detta tillfälle, att emedan han nu hint denna 
1,10Å Tin2tuus Byggningen färdig, så anhåller han ödmiukast att fä lefwerera henne, giästgifwaren Sven Lundberg i 

Rabbalshee i händer. likinätigt den 6 §: utj Krögare 6rdningen af d:n 29 Aug: 1664, ock 52 §: utj Kl. May:ttz 
resolution. på Almogens beswär wid Riksdagen 1727, till hwilken ända. Befalningzman uprepar, Byggningens 
Längd 
Sid 743 
27 ahlnar lång, 111/2 ahln bred. 17 omtag hög. bestående af Farstuga, en sahl, ock 4 Kamrar, med låfft öfwer, af 3 
rum, utan inrede, men i underrummen fönande, 4 spisar, hu wäl anstrukne, der utj Båhl Jern ock Jern framme om 
spiäl formarne, med Träspiäl till i salen en Jern Ungn, med dörr, spiäll ock skrufwar, gålf i alla Rummen lägt af 
Bräder. 4 Enkla dörar, till Kammaren, som gå i km, med handfång. K(I)inkor ock smällelåsar, En Enkel dörr till 
salen, går i Jern allenaste med Klinka ock handfång, en dubbel dörr till Farstugan, med gång Jern, Ståckelås ock 
handtäng, 16 fönster med wind Jern, utj Camrame, 2 stand sängar ock 3 wäefasta. 4 små bord, ett i hwar 
Camrnaren, med sine fötter, 2 små hyllor, Dito, utj salen 2ne bord med sine bordfotar, på begge långwäggarne 
ock ena twärwäggen, wägfasta bänkar, öfwer alla desse rum Trässningar, af sammanplögde höflade Furubräder, 
alla Rummen listade rundt om. under Trässningarne, alla fönster ock dörrar omfodrade, de utan till desse Rum 6 
st. gl. Eke stolar ock ett Forsäte utom Förstugan, ett Bislag af bräder, Byggningen rundt om Klädd med Bräder 
ock spik. undantagandes på Norre gaflen, hwar intill., är ett hembliget hus af bräder; 
Sid 744 
med dörr. ock Kastekrok. som går i Jern. öf:r ock under Fönsterne watnbräder, 8 ftinster lukor, med sine gång 
Jern ock Krokar. Byggningen nu nyligen förswarligen täkt med Näfwer ock torf samt på gatlarne Winskied, 
Tomtningen undermurat, nyl:n rappat ock kalkslagen, aftsammans behållet. 
Hela denna Tingzbyggningen i omtalte behålne stånd, med de uprepade tilhörigheter, lefwererades giestgifwaren 
Sven Lundberg. inför Rätten närwarande, till vård ock iakttagande, samt fbi-bättrande, såwida små reparationer 
angår, eller han med ingen ny byggnad el:r Kåstsam reparation, bör belastas; hwarföre ock giästgifvvaren så 
mycket mindre ville sig undandraga, som han har den nyttan af Tingzbyggningens rum, att derutinnan få 
härbergera giäster, ock deraf sedan de nu wäll lagade äro, kan hafwa sin näring ock inkomst. 

Sid 755 D:n 26te Octobris 

Sid 7e 
No 46,
Oluf Andersson på Kiöru~ske.g.ård, sokn, inkom får HäradzR:n med berättelse, huru han nu är g:I 

1 h als LOOck med swaghet beswärat, ock i ty åstundar, så lernna des äldsta son Anders Olufsson i Kiönnestorp_ &ner sin 
drikp ,  död. ett owägerligt tillträde. till det 1/4s odals ock Rusthålshem:t Kiönnestorps Ödegård, som han nu siälf bebor, 

så att wid dess dödelige atlidande bem:te des son Anders, derwid måtte blifwa orubbat ock bibehållen. allenast 
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des son, förunner sin stitTModer Ingrid Andersdr effter sin Mans död, på samma Kiönnestorps Ödegård, behörig 
huswarelse ock hemwist, lemna på giörliget sätt, förswarar ock tilbörligen tillhanda går, ock att ifall Oluf 
Anderssons yngre son Simon Olufsson nu wistande i Finland under Kongl. M:ttz Mili..e?, skulle åter hittill orten 
anlända ock hemkomma, han sonen Anders till honom aldeles öfwerlemnar ock affträder 1/3 des nu 
innehafwande 113s odalsJord, i Rusthåls 
Sid 761 
helna Kiönnestorp, hwilken såwäll som 1/4s Kiönnestorps Ödeg:d Oluf Andersson sig igenom Gudz wälsignelse 
förwärfwat. ock af wederbörande arfwingar tilhandlat, så att han förmodar. denna des Disposition, så mycket 
mindre lärer kunna af någon stridig giöras el:r ogillas, hälst som han ock förbehållet. sin afdöda dotters Annas 
Barn, som hafft Christen i Hud tu l Man, ock des ännu lefwande dotter, Enkian Barbro Olufzdr lössningz Pen:r, 
för deras andel:r i tbromtareriemman, af begge des söner, Anders ock Simon, att undfå ock bekomma, när Gud 
kallat honom Oluf hädan, ock desse 2ne des söner bägge bruken tilträdt, el:r ock Kiönnestorp hemfalla dotter ock 
dotterbarnen ifall den nu utj Finland wistande sonen Simon ey skulle återkomma, begiärandes häröfwer 
HäradzRättens stadfästelse. Detta Oluf Anderssons andragande tog HäradzR:n i behörigt öfwerwägande ock som 
Oluf Andersson sielf förwärfwat sig, utj Kiönnestorp 1/3 odals Jord ock I/4n Kiönnestorps Ödeg:d så kan 
Häradz R:n icke ogilla, den anstält, som Oluf Andersson öfwer sin aflinge Jord, härmedelst giöra welat, utan 
lemnar den samma medelst Extractum Protocolli, des arfwingar, till behörigt ock obråtsligt efflerkommande. 

igi7t=t7F* 
Oluf Andersson på Kiönnestorps Owille sQkll, gifwer tilkiänna, huru honom, på des hem:s enskylte 
skog, tu l Ödeg:n, af närliggande grannar en ock annan åwärkan, skogzskada, ock egenwilligt hygge, skall tilfogas 
på de der befintel:e biörk ock gran samt ahle Träen, som han siälf, till en stor dehl upfredat, ock altså fbr andras 
ingrep, söker hägna ock beskydda samt fördenskull anhåller, att honom därå, behörigt Tingzförbod mätte 
bewilias, till förek:de af dylik mera skada ock olägenhet. 
 osv 

Tiugztörbod medgavs 
Wite af 40 mark skulle drabba den, som bröt mot förbudet. 

Sid 769 D:n 27 Octobris 

Sid 789 
Specification uppå de Lagfarter ock uppbud, som sig tildraget, wid ordinarie Höste Tingen utj 
Norrewikans Jurisdiction, utj Bohuus Lähn, på an derskrefne Datis Åhr 1730. 

Sid 791-794 
Saköreslängd 
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Sid 797 

Anno 1730 d:n Il Novemb: infann sig underteknade Häradzhöfdinge på giestgifwareg:n 
Skiäller, Lur sokn, till att Mkr Kl. M:tts allernådigste Påbud af d:n 22 Junii 1730. om en almän RikzDag, 1731, 
d:n 15 Januarij, icke allenast därtill utwälia en ährlig Beskiedelig. ock Bofast Man, för detta Norrewikans 
Föderie, bestående af Wätte, Tanums, Qwille ock Bullarens Härader, utan ock wid samma tilfälle, att låta 
upsättia ock i Pennan författa samtl. almogens utj föreskrefne härader all4thrundernådieste Beswär, som de wid 
omtalte Högbem:te Riksdag 1731 d:n 16 Januarij kunna hafwa att anndraga ock förbem:te deras nu utwäliande 
RiksdagzMan, till behörigt insinuerande, ock allernådigste resolutions meddelande derpå finna sig föranlåtne att 
anförtro. warande härwid tillstädes effterskrefne HäradzNärnd, såsom af 

Wätte Härad 
Anders Ifwarsson i Grålös 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nilsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 
Arne Christophersson i Sandåker 

Qwille Härad 
Bryngel Pärsson i Solhem 
Lars Larsson i Solberg 
Lars Assmu ndsson i Åbrått 
Arngrim Jakobsson i Ön 
Tålte Jakobsson i Walleby 
Hans Olufsson i Ytterby 

Tanums Härad 
Simon Olufsson i Kalleby 
Jöns Hansson i Arendal 
Anders Hansson i Hogar 
Oluf Olufsson i Liungbytorp 
Tore Pärsson i Gursröd 
Nils Swänsson i Kiärm 

Bullarens Härad 
Swän Rassmusson i Tyfft 
Jon Andersson i Fressland 
Oluf Olufsson i Elgeland 
Truls Olufsson i Hagen 
Daniel Nilsson i Ulfzröd 
Oluf Halfwårdsson i Röranne 

Ae: De valde Bryngel Pärsson i Solhem att vara deras riksdagsman 
IM* 
n1.4"71/ Allmogen hade en del synpunkter. som riksdagsmannen skulle framföra vid riksdagen 1731. 

• 

Jag har inte skrivit av något mera från detta protokoll. 

Det ligger en lös sida mitt i protokollet; paginerad 802. 
Den är skriven med den mera svårtolkade handskriften och den handlar om rusthåll. 
Den kanske hör hit, men för att konstatera det måste man läsa igenom hela protokollet. 

MED OVANSTÅENDE PROTOKOLL SLUTAR 1730 ÅRS DOMBOK 
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